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NOTATORVM AD XENO·
ÌtìoNtEM ,

LIBER II, REPVR -
GANDO A MENDIS TO -

M 0 POSTERIORI .

Tomaise·
omini
c»r diss-
cilior.

A b e n t lZM lectores to- A periit tic , propter similitudinem eius cum virimi»
mumpriorem , insigni cum syllabaprocedentistuSvc.

*Ibidcm,E .pro haCt feriptuminmLmiu 7(
Cm.Idrecte superioribusiliis , ìwopiùà ,
>csiTt?)efcfi7t reipondet .

* 6s4,v . Existimem pro istis ,
•τοχίαν , icribendum , yjtjšs aJaAamv Tarsian îc»« 7»

accesione locorum emenda¬
torum , & diligentis nostra .
Pergendum ad alterum,& in
eo tanto magis elabòradum,
qiiâto minusab aliisheic prq
stitu . Prior quidem hoc du- φιλΜΪφωπΐα 7&. ίποιίΐη’, quum durior sit ora-

plofere maiorest , sedobseruationesin posterie»- rio, si ί .νχ fubintelligatur. Facile quidemfieri po¬
tes hoste libros Xenophonteos , ab H . Stephano : tuit, vt W propter iimilitudinemcum7» scquen-
edito,vixquintameorumqquantpartem , quo in B ti a librariis omitteretur . Sed «mu ^ su! eiuiinodi

priorem cohgesiit. Incertum 'etiam , qua de causta exempla superius etiam notauitnus adp .
'
f 48^ A .

pleraque , Schediasmatiim tuorum operi magno, *Ibid . E . De lectione marginis , ^apsi^iîiVa-ov,
& toties ab st laudato rescruata, nobishactenus quam voccmpîolérrnm, egosubstitui , videsupe-
inuideat ; & quando tarhdem illuditi lucempro- riusad p . 499 , Cnotata .
diturumsit .Pluribusquidem ab atlhis frustraex- „.v * Ibidem. pro ΰς ΐξί<π>ι% legitur in historiis Gr^-

ipectatur .Nec desunt,quieiim hoc astu putant a- cis «x ίξί^ . Addamus heic vno loco & aliasle-
lios deterrerevelle,nequid in Thucydide, Hero- ctionescollocatas .p . 6 j s , L .pro xÈâ ibid .
doto,Xenophonte,Dione Gastro , quorum libris Ksd lAiri & statini postpro mZoitr, ibidem«-

•adfixum huius herbae'
parietariae Schediaimatum ■■ Coim. & litera 'eadem noti sedT*»9»p^ «

nomen adhoret , vtilis operte collocet : quando ^ rectiusibidem legimus .Item literaD . eiusdem p .
primi nominis, opinione sua , criticus nescio quid pro ίμζ^ ίϊν ibidemψζ,β,Μψ. Item ibidem, E . pro
îchédiafmatum in eos ab ànnis iâ vigiliti plus mi- acadaumf r'éctiiis ibidemaìrtidâ »8^ ». Item versu
nufuepromiferit . Itaq;plus heic & ipsis libris Grc- ab hoc quarto , pro ΙμΖαλννibid . ΑζαλίΓνstribitur.

•o-is expoliendis, & cum dexteritateLatino sermo - cp f , B . Pro κναφίιςnon dubito reponedum χα-
ni tradendis , adhibendummihi studij fuit , ac la- φίΐς , sicutetiam inmargine notarli , .Nam vtheic
boris 'exhaùriédum. Tartturn sane videteffectu m coniunguntur fctft nsy χάφας , ita supra in i» Um~
indùstria ihealector , Vt hoc a me notata libro in κβΐς scripsit oi mcj-n -n/jsi 0/ , quod postre-
torhum Xenophontis posteriorem , qui parte di- mu currnewefeîfadfinitaténullam habet, * H . Ste-
midiàpriori minor est,própemodùm magnitudi- 1 '

phanus χ *φϊ7( editione fecunda margini adstri- .
ne suaprocedentibus paria siht.Omistoverolon - ^ psit,cuminfamilitterali,multis hactenus aliiset- H· Stt~

gioriprooemio , re totius ipsaviris eruditis osti- iamadiecta , quo de notis meis prioribusfumsit . ^ ,ant
~ Diuinandum vero nobis relinquit , nequaquam

OEdipis, quid in illo Π stcreti lateat. Si Π lectio -
nem fortasse mtAotcd,antiquam,

'denotas; fainede-
nuo quorcinus , an talia de libris ex àula regis
Henrici i i 1 domum adlatis depromstrit , quo

wv , scribendum Sf§. « tc w fiutiam αί τυϊχΰει tempore Xenophontem deproperarumeditione
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mandum huiusopera: fructum offeramus .

AD AGESILAV Μ X E-
NOPHONTIS .

* T) Ag . 6il,A .VlOtfg. T -n 'fyttwava * ms%woi Ιτπή-

e ?
1,

r-
-

t
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1 >

îTmfàGaufam intelligis ex ipso verborum sensu, alteraextrusi t,ne ame pr^-ucniretur, cuius tamen
Adlato librò fecunda : Stèphanieditionis , vidi et- laboses aliquos iam tunc in manibus habebat : an
iam illu de i»fi ac Λ*disterere , ac prolixeQuidem . ^ solita fraude, & occultaquidem, in àuertehdisa-

xev» /u
6 s i,B .QUpd heic léj^ tu 'r, tei ì&m iimmvn - lienis viatur . Editione 'quidemprima protulisset -
iî LMfL«M'

.rectiusstribetur^/â »L μίπαρ - ha:c,siquideorumhabuisset : fecunda,si demasex
ÎAitW. Nam xxx viros Spartani regibus adiun - Camerarij,Gabrielij,

'no'stris lecythis hausta,cum
'gere magnis ih expeditionibussolebant, isq; nu- adrogantibuS illis censuris interpretum , noni ni-

merus adiuhctorum Agesilao in hac etiam mili- hiladtulit ; vtiprecipue de hocXenophoteorum
tia , non semel in éMÌtuntei» libris rcpericur . Versu operumtom'o posterioriperspicere licet . ρ
emmCe^denù 'ret t̂ 'AÌoifnoJk/MÒf '^ legimus , quiA- . 6s6 , A . Supra in pro iì$ù( rlupfiaw
β ί̂λιο / sunt in itolwim ; . . utov i^ putrEjlegittirrectius eiisiif est SitfAdvòii . quàî

lbid.E . Legimus heic dfiwlw quod est propositio mihi quidem omitti non póste vide-

pacem conficere·, qiuîm in ìhIwiwÌ; sit eîptuilw
’ttfr, F tur , Le periit propter similicudiném 'cum Vltima

pacem habere. Sed existimem , hoc ΐχίν ab ipso Xe- syllaba dictionisuiâùsprocedentis.*H .Stephanus
nophonte sic correctum ; Vt etiam versu ab hoc editioné alteradenoris meis in contextumtransi·
tertio scriptum wÎHvtraîsiroDvAsis,quuminé» £toi - tulit , idem'

p
'roculdubió 'factuhis in wVc»«

Ws ihueniaAirm/tta . , . : τί« ,quod pàullòante posuimus , si tunc
* 6s ; ,D .prÓLi!3vsd»7>o° i -pLs,scriptum in Agesi- deficiéntefecteto n,iniifdé notis illudreperisset .

laoniSvsTOV <msti !OT5ysidas,quodrectumerit,siad - Ibidem, pro ίττ^μΐνοιςκμ^ '
ttfirayàù legimus in

datur propositio , wSvs t/$ ibnspî i . Ac libris eW ^«ds/s. H . Stephanushinc in
mar-

•Oi . ;, ,

Ii. . . r
Ì -, , ^.

r
<



ìopl XENOPHON TEA . iopj
marginem transtulit , more suo etiam libri cuius- A Ibidem,B . Aristides in bello «fei « <ptxSf x«wle -damveterisadiensiim vprhi « nrr >ft-ri>n « nnnnrinc mV n .v r . . ~ ·

’ /-dam veteris adfensum verbis proferens,quo prius
caruerat .

* Ibidem , B . pro κ&ιρ° υ ny»oa& , legitur in ixxlwi-
mîv historiis ωλο'

ιι HjtWS.sedcquidena κίτρον,rectius
existimo .

Ibidem , C . Rectius heic legitur ,we 3 ifflinxrmv .
quam in Graecis historiis, <m $ riurfamv . Rursus heic
male,t « Xiwoi Vivai άφ Κης 9t

~
u : qua : rectius istic, ixl-

xwotiit ; Simi dtp
' fâmdiìv. H . Stephanus in hoc nos

editione altera sequutus est .* Ibidem . Pro ψζ,α,κίίν rectius in ifxlmms scri¬
bitur ΐμζά >Χψ.

* Rursum,ibid . D . pro * <p
’
àpmyàò iifimvVt , re¬

pentur in historiis Graecis U ipmyLw iifamvti .

git ènm %t μ ^ CXuvstmj/l» 3 φοίνικα , non φοινμμ : eius·
que dicendigeneris rationem indicat. Hunc dice¬
re StephanusHermogenem interdum solet.* Ibidem , D . pro

'
3 ò k ’

yn/ ιχχος μ -ή
/S)

’ ^ « .legitur in historiis Gratcis, άγησίχχος μ Λ-
ξιη ιίμχι tw/πΓ, in quibus exiguum discrimen . Sed
vltima linea scriptu heic ?o x«Z>

'
ìcwrìf, pro quo malim scribere cum historiis Grae-
ClS,tT ? ίψΐΥ Tt l(5t,S>

’
i CtVTVf .

B * 660 , A . pro «V; , scripsitXenophon in histo¬
nis Graecis animr : pro νίκη <nw άγιαιχχω ifyjtic , ibi¬
dem , C .est νίκη iynmxin & sequenti linea,
loco verbi , scriptum illic ‘b&civLuhk&.

•1101« ■

Rursus linea post hanc tertia , pro v«J ùti , legiturt 6 <jj , C . Nemo non videt in his aliquid abes - νιω tVi , quod magis est Atticum , & propterea ?o>o-
le , iV<jcfiì ììaSìv cwtzS Xfa <rW ominxav . . . . . fiotti φ ®ντ^οτ6ροιτ . Item ibid .D .pro trduadt, reperir Pbilel -
inm .Tai.Si .Etenim praeter illud «x5tn,aliud haud du- phus ατίμαιη , commodius quiddam altero . Item
bie ponendum erat,nimirum «yfixoc,vel aliquid a- eadem pag . E . pro Γιίλο » repetimus illic rsxw,quod
liud tale . Nam id quidem haud sufficit. Ego pau - rectius arbitror . Denique sub initium pag . § 61 ,

s C*S loffie aXenophonte scriptum fui(se : iniin ήχ- C A . pro κα iwtohmnuomnino reponendum mt -tw/an -
•S*" È / &rn>-M «wj nxm ο Sfasilo fioh5ì ?d in mitili . <§S , vt reipondeat sequenti spentili , & rursiis âl-
Qixippefuìtomiffiim illud d

'
Sfasixxwv , propter si- tcri ? . Nam alioquìn addendum erat ad κα-

militudinem cum vocabulis pî cedcntibus 01m n - wron&viii aliud quiddam , videlicet ο! Λαχί ^ μΰ-
xSv . Quasi manu me duxit ad inueniendam hanc vm , cuius causia si maxime spentii mutes in spa~
emendâcionerti id , quod superius mUumav libro itlomv, vti notatum ad marginem in quibuiHam ;
111 i,p . pi 3 , B . legitur in harum ipsarum rerum tamen sequentia non congruent , videlicet nec
narratione,verbis his : tm « nixu 'Sfasimi àmtS fion %7v JW£ ? , necva ^Socxav , nec cum ceteris vlterius
Si ιάχςοοιγιmielh : quibus inesse pleraq ; videmus , subiectis .
heic etiam posita . Peccatum similiter superius li- A . Quod heiclegitur rectius est,
broxn « MÌwix^Vjvbiadp . f o i,D .notata quaerito . D quam illud in émAunass supra , p . sXs,B . xj ' ityatn.

Ibidem . Rectius omnino legisie coniicio inter - No multo post,pro ùaxlvSivx, lego ùamStx . H . 8 te¬
mete Phiielphum V id ίφορα

'
ω , qua si vel φορ« feri- phanus editione seCundahocin textum admisit .

*φοξ£οί, baSjVtH . Stcphanus fecit , vel popeia , vt alij . Nam Ibidem , B . Negat H . Stephanus editione prio -
*x Φ°Ρ"> hoc nòmine ugnisi cari curiam ephororum , quos ri se locum hunc , ivTNTwl 7- /r ίγγτον-π , po-
Torum

^ 10 heic per 7i<? 7rim,per quinque viros , notauitXe - tuisie corrigere . Verum si Germanicas editiones
fyhori v . nophonj exPlutarcho, & aliis,paret .* H . Stepha - consulisset> scriptum inuenisiet non -ηίς Κο^ νθίο ις

nus editione secunda textui meam hanc emenda - ΐγγ /mn, sed -rats Κο&νΒΐοιςσζιυίγ ^ ονπ .
* Post , in edi¬

tionem no inelegantem inseruit , Phiielphum au- rione secunda , tacite locum hunc ita scriptum in
ctorem praetexens , apud qtiem idpriori editione contextum recepit , & quod prius in adnotationi -
non obieruarat , secunda obseruare non poterat E bus suis scripserat , se locum emehdare non poste,
ob festinationem . Sederat in meis inuenirepro - prorsus inductum deletumq ; sustulit ; ne vel Ger-
cliue . manis hoc debere se fateri cogeretur inuitus , vel

* 6s8 , B . pro >(s4 t cui io v , legitur in Grads secordia propria : vestigiu aliquod accusator iner -
historiis vrxLw -M «sfei tuiiiv , quod rectum arbitror . tix Germanorum relinqueret .
Nam quos apud ie habebat , deinceps misiflelegi - * Ibidem . Pro ivASb/uvus <f nixtas , ίζάς/,ςου μαι -
tur . Versupost hunc tertio , fiaSlui άτη^ώ- spô mSiintylegitur in historiis Gratcis,Wx) -/ì<H^ó »r
potw , mutandum in sjsé^ctîTžs , sicut etiam in histo- faxtmμχι aetsovpu-ngpâ TnikLifn.Qux lectio con¬
fisi Grtccis repetitur . firmatur etiam inde,quod postea subiicitur, <ft/<w -

* Ibidem , D . Quod heic legitur, 'roriv S Sfa τ^Γορ^ •ηςμη '&ζΐίίΛ 'ϊιΐϊΐπίχιςνζη ‘
Ιλναν,

'αοΐ . est ; ventile ab
mfy*Ktm ità '

tyc/.ùavijipov-n . antequam ad cArbonanorumon- F altqmlwsvrbs proderetur .
•f®'· tem peruenijfeni, vitiosum esse colligitur exhÌsto- * Ibidem , C . Ha :c verba , xs» ià ·ηίχι ΜΛππίχπ ,

, , riisGrtecis . Habcnt enimilla : , mpìi in id op« NctpSa - sic editione mea priore reddidi , ac si scriptum es-

mn %& . *1“ ί^ υοιηι . Vt autem in his NtipSaidai, vel etia Nap- set,^ m -αίχι,οίς i -ηπίχςο.
* Hen .autem Stephanus

Scauiav probandum ,quia Ptolemaeus quoq ; mon - editione sua secunda mauult legere ,L nr tifa a Vi¬
tem Narthacium vocauit , & paullo post iequitur τητίχΐο. Probat hoc per ista ex ìxxUmmv libris ver-

W- Nctf9«κΐϊ ,mutandum in Na|>5a>us,quod & mons, & ba,Omlwiì οππίχσμίνον τνγις aipii . Ego illud οίς ΐτι-Kat/jJîi -
Z4ÙK oppidum nomen habuit : ita malim ex his dicere^ -πίχπ , referebam ad Piraum . Sed prarstat referre

n Sfa id opei r No|i^ t« tVi-,quam vt istic , V τ»Γ opei ad alia , praeter Pirxum , castella ; in quibus erat &
NdpSajuV). Quidam xipaxov Strabonis, & tam a$ a- Oenoe . Tamdemab H . s tephano recuperata lu-

Ut,quam a^ ania» Stephani Byzantij huc trahunt . G cubratione mea secunda , reperì & hac lectionem
* ibidem . Post aSiwaine inserui αρ -μίης , ex hi- margini adseriptam , m τιίχι , « odanτιίχςο , cum in-

storiisGrxcis . Ac panilo post heic quoq ; mentio terpretatione huiusmodi : Sed etiam castellanti *
fit Argiuorum in descriptione conflictus .

6 1 p , A . Scribo ili dm ςρίιιυμυ. , non it st axxo ,
quod etiam superius nobis occurrit .H . Stephanus
editioneposteriori probat .

instaurata denuofueranL· .
■ Ibidem , D . H . Stephanus legit editione priori ,

iit AaxÉesetfjUovjKfορυγιπαι Koe^îSÌft»ii,cum ceteris ,
quasdam editiones sequutus , quum legendum sit,

YYy ·
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τί ( ijg, (poeticis> Posteriori verbis his A Ibidem , D . Suspectum mihi est illud ,
adsenlus,itascripsit in iplo textu . spanytat ςρατηγί , quod & in aliis , & in vtraq ; Ste-

66 z , A . Rectius in aliis exemplaribus legitur h phani editione repetitur : ideoq ; scribendum ali-

A^
»7L,,de quaStephaniByzantij nemcnclatorem ter arbitror,videlicet took -? speSuf ςραντρς , quod

vitio caret . Offendimus etiam superius , libro no¬
tatorum priore , horum inter se permutatorum
exempla.

ó6y j A . In his verbis,/i ' ίαοΐίν sdSoVy
prorsus abundatillud μ\ ac vel expungendum e~
tir,velin «ei,velaliud quidpiam ei similiusmutan»

consule, quamin Hcn .Stephanieditione prima it
NÀoscp Secudavero furatumhinc « Aato, transtu -
litin contextum .

* Ibidem, B . Non costitene h.xc,Mavm>KwAin-
■χψ, -̂ dMa*7tn l ώνηςμίγιΜιαφίπη. Ita-

que videndum, an scribi debeat, άτήνημ^α <ww d-
</W utvttotoPiTrr .m ilia mutatio iit - B dum.

76 { in Sati , admittino debeat, in qua sum equidem <- 68 , A . Hic verba, <t» mp3ivo( « eoifpmm -
trutic opinione . Frequentes vero sunt vocum ac m , Aristides sic collocaste Xenophontem tradit,
verborum traiectiones in hiIce libris Xenophon - «i<mp ei h myponstem mpSiii oc, eiusque rei rationem
teis,anegligentialibrariorum profecti .Quapro- adfert in libello «fei αφοί ? ao

'
jìu . Atquehincparet ,

pter existimo istaura post illa , qui versit abhoc non abs re illa de omissis articulis a me pattilo ante
tertio superius leguilturj^ fyua& tf

'
^ ÓTtpMiA ^ re- cum aliqua diligentia suille notata ; quum etiam

poni debere hic verbaj -sigj ημ-πίχυ Si\m $ptyiKtxwpt- in tranlpositione articuli veteres aliquid raomen-
tfii. Nam quum illa sorte omissi,& deinde in mar- ti situm esseiudicarint.
gine collocata elfcnt : per calligraplii alterius insci- *

6651 , A . Ista minime integra, iyyu{ $ . . .
tiara locum deinceps indebitum occuparunt. His C quieto/ ndicèjiv,{ic exhistoriisGricis suppleo , t» v {

'j
igitur ordini suo restitutis , nihil mutadumrestat - mnstm μά& ιιι τΐθια/ . ι/. Illud autem μύ&Μ non

Î
iiter illud , in Η . Stephaniis deciesmille , sed innumeros reddidi ; quum in hi-
ententiam meant prioremprobat,ego posteriori storiisΟΐζύύ ^ ίΐιιτ,τνηκίμιωνλα.μτμνιΒίΐς,hostium

potius adsentior . Exemplum simile trajectarum numerus ingens : vt sit vtrimque dictum άο ^ ςας.
VoCumpaullo post inuenies,adpag 677,E . * 674,6 .Locushic astenlcisnotatus in editio-

tatua * * 664 , B . Locus hic mutilus , & punctis quin- nibus Stephani, inumi y>uZ
'w, S-mm ^ stxLcu xjy

mfutfatu qué notatUS hoc modo,lì -dui ίααιύνφιλίαν^ . AÌlùiipiseuvoc i . i . . ί» (τάμα, φίρψ iSuiai -dui 4 4.«-
àââ ' $ tiiutuju ti( fanti iivctf , sic prò deplorato , secitndi -i>« ùnti ρώμίυ , ita cóuersus a me prius fuit, vti ver»

quidem editionis tempore , ab Fi. Stcphano refi- baGricafere sonant. Nunc vero , quia sic inte¬
ctus est . Ne tamen nihil habere remedijad eumD grum legiiîe mihi Philelphus videtur , Ικΰης y>uu
fanandumexistimetur,adseribitmore suo , se non Vx ά-τηαημ*γίκΙω© nahlw ivilpum[apiiiw , {ως ] 7t

' au-
modo sensum eorunl verborum, qui desunt; sed μαφίαν iSlula& -ήω ·]>νχ:ς tumì ράμΐω : ea verba sic
etiam illa ipsa, quinam sint , consecturasibi adfe- reddere interpretando volui , Numquam illesal-

iA.Uifha - quutum videri suis in illis SchediaSmatis . tim déstondit animum,que minue magna ac pulchra
*' Ita nos operis eius exspectatione diuturnasuspeu- virtutùstudiaduceretur , quam diu corpusferre ro-

ôs tenet >atque adeopri nimio illiusvidendi de- buranimipoterat..» Atq; in hac lectione nobis ad»
**

sideriolangueres excruciat . Sedineoiudicioma - quiescendum existimamus,donec aliquis osten-
le facit , qui cunctatione sua nobis hypocausticis dat,aliteraliunde,quam e Philelpho, locum resti»
Occasionem cogitandi de locorum taliumeraen- tui debere. Quamquam haud video , cur ita feri»
datione pribet ; ac mensibus istiuis , postquam E psiise Xenophontem,nisi certiorade libris tnanu -
aere benigniore de nostris illis hypocaustis pro- scriptis noti melioris promat , negare quilpiant
dimusjdiuinarede secretis Schedias matvm velit»
suorumpatitur . Nam quidquidad explicationem
horum id temporispriter spemle nobis obtusio¬
ris alioquingenij forte fortuna, feliciusoffert, id
totum ichediasmatis Stephaneis,tardiusin lucem
exeuntibus,decedit. Sedvideamus, ecquidin ipso
solstitio istiuo , iulsis valere iampridemhypocau»

W<it4 .

AD LACEDdSMONIORVM
REMPVBLICAM »

I
«

9 ' -

| Ag . 67 ^ , A . Exordij forma istic , «m i-st «f*· A, y,£f1) , . . .
X »otl(jìf mni , qui videtur aliquibus abrupta, >>ic Xow-

stis , pfoferre in medium ad emendationem loci non insolens est Xenophonti ; qui sic & Sympo- fhuatu*
adeo mutilatipostini , quod non ab homine pro- F sium suum incepit, «m

’
ì/m:i Scusi.Et exhoc ipso pa-

fccfum existimetur, qui cerebrumin plantis con- ret initio,scriptumhoc esse Xenophonteum ;con -
culcatumgestet» Dico igitur hieverba , postvo - tra indicium Demctrij cuiusdam Magnesij, ne¬
cem φιλίαν, qui periodum pricedentem claudit, gantis inepte, Xenophonti tribuenda,qui nemo
f . .. » . . μ dwouxi tif Wtijv iitoi : sic integritati non cx verbis & sententiispro Xenophonteis ad-
pristini restitui debere : x$tj itiς iàwtW μ ìimuu ύ% gnoseit.
%μυιί )> iiìicti : quibus iam reipondent illa sequentia, Ibidem, C . Adìatamihi lucubrationemeaia
άγησίλάω q ocÒtÌì άηχί&ζον. hoc est , £t cumfute qui- Xenophontem secunda , Taurinielaborata, dum
dem hominibus m eumdem locum coire reformida - illicin aula principis illius degerem , quam ab H »
bant , at Agesilao in manus tpfimetst tradebant . Vi- Stephano inuito vix tamdem recepi , statim in i-
tiatus autem locus inde fuit , quod exiguo spatio G pso libri huius initio notatam pro his , οίηχτμμίιό
bis illud ìauunkf hoc modo repeteretur: Si ontlvov It m/umy $ ϋ&ρΐί ξ̂αμίΐ’αζ Sl̂ yuinVf aliam
ami/Sdi τη#πίς$ΐξίνόμιζον, » tùw iaiiùv φιλίαν . £ ηΐςίαν- tameninueni scripturam , ϋ τιάμτιαΜ à-TnyipwtO , « t!»
•ήινμ awocuiik faiì \>ϊίναι,ά }ησιλάω '$ aerin άί̂ ίαιζον. jkptîygàuAvaf Sfg.y>mv . Eam indicatevolui, licet a- β
Exspectemusnuncanimo nónihil iquiore , quid liam interpretando sequutus.
Stephani schedialmata rei secretioris de hoc loco ìbidem E . seriptum erat td οαςρτη τΐ , vbi
tamdem aliijuandonobissintpatefacttp:^ nostrilegunt m v ù

4,



χο^ 6 Xenophontea ; io97* 676 , A . prosî' ît/îxaistwoii» , quod apud Sto- A ticula negans ante βουλόμ ^α) deest ; qua restituta,bammrepetitur , in aliis magis vitiose legitur, βλά- sensus esticitur, queminterpretando expressi,
're-

wîomi . Iddùni Camerariusin wiilonr, vel '&imnr9 spondentemverbis Graecis buiùsmodi,° 7ì OM /L«-mutandum putat ; sane locum non minuscorri- '
λψίνα , αρί-ηίς, cum sequentibus ,

gedoperuertit , quà
'm Philelphumvertendo per- D/pro & îpaviM repono Sì ^ mi/oì . in quònertisse memorat . Dixi vero, ιίΐιβ \άςτΰοαν , minuš Philelphum quoque mecum facere , verba eius

este vitiosum; quia sic facillime restimihare poste indicant. H . Stcphanuseditione secunda intex-
illdico , ίϊΐινχβλαςwtoiiv. Noli tum adillifit;
enim ignoro , cur Henricus etiamStcphanuspa- *6Ϊ 6 , A . pro 4 ÎÎ) , plenius scri-
rum sibi β '

λας4/\ν placeredicat, in huiulmodi scili- . bendum aio , τηΜμικωταηνA : & respicit
cet collocatione , i/2t/Wsw !žv , quaverbumhoc B hoc ?LdA , ad «c-ri/L , vocem procedentem , sicut
ν 'ργΆ.κωζ accipi ileccstc est . Sed emendatio mea Ww adoAsu) φοινίκιJk.
caussam hanc displicendi tollit,Vt vsus sit hocXc- * 687 , B . In his , & c μ <α>& ( L ->

'à ύ'6>βλίνηύ^ ,
nophbii,quemadmodum & Sophocles , ’J; «jsiWow abundareμ illud videtur.
fvon βλχςην. Atque hoc mòdò nec longepetitam *Ibidem,C.Illud χά^ ΐινίςανμπιρόνηζ, vitiosum
'eiusdem Stephani coniecturam de substituendo & mhomv est : pro quo si scribasaJ $ s W αυμνηρόν-

quod neque cum AA «?Râè», ncquecum mv , sublatus ille soloecismuserit ; nimiruministis
βλάτί?οηιι , alicuius momenti similitudinemhabet, verbis vtw 4 « Ai xssi G-w \ 1νωv , subaudiendo <π&φυ·
admittemus ; . XeMonw). Originem scripturae corruptae ad abbrè-

*Ibidcm,B.
'
pro Ksyrm ίόμίμΛνimim , rectius est uiaturas Gratcas refero. Camerarius sequentia

legi , Ksy τντωνίμιμον . imitin, hoc est , etiam huic le- C quoque mendosaputauic,sed fine caussa; sicut in-
guimum effe vel potius, etiam huic lege per- relliget , quicoferet ipsiusinterpretationem cum
misit. . . . mea.* 677,E . proctpTOca/TOpoui τπιρ ο ’

ρθίαί xAyb .Sw; * Ibidem E . pro olire 'E%Ìto7ì|> oure ίγάμαν ίλαοσώ
.recte Camerarius scribendum ostendit, -q>H scribendumpotiusdA <a%<rarefi re jyV*’»' t-
πυρους KstXov &/ ? ; mp o ’

pâiai (subibtellige βωμώ ) μα.- λοίοσω mtuStq. Camerarius quidem in his reddeii-
giyuZ ίίπταξί. Nam ciborum furto lege permisto , dis,dumscripturam vitiatam sequitur,impegit,
etiam triticumhoc nomine comprehensumsuis· * Ibidem. pro 4 v ^ m.omv -ùrnfilt^ , ali-
se , dubitari non debet ; prxscrtim quum tritici, quanto melius scribi videtur r ^ ακοτην ϊ&ολι1ί£ζ .
furto ab eis àuferri soliti, Plutarchus quoque me- Camerari) mutata vox r ^ m-oimvin r ^efnpov xc-
minerit ; ac in tritico praecipue sit a/msJ tibuueJlct D dov non placet ; minus etiam in τ aapop Loqui
leuamenfamiijn Xenophon loquitur . Quas vero sane videtur Xenophon de speculatore silumin
statina sequuntur, rei ?- o rectius existimem locumablegâdo, quifaciat osticium interea, dum
scribi, -rtreTiΑλφιτο* : ac rursus , / maoutoi9 « ήτω , 1% prandetur . Necverbum tamen ϋπ>λΑ<&4 mihi 0-
ϊφ.j OTWuτά̂ οΐζ tsst , malimita , ^Ήλουημ ustj iv ήτω , ori

A?. .
679 ; Â . Quum Philelphiversionemconside¬

ro, legisseis mihividetur, non τλίίςτμμ αίνκς tomiς
•ÙaréS^ s , fed aliquandorectius , ^ . (ίςοιςμ πίνοίςαυ -

mnino satisfacit.
688 ; B . Notatam lucubratione mea secunda

reperìproM φρουρά lectionem aliam , ÌK? φμυ&ίς .* 689, A . Ad hxcverba,e/T ^oc£7t (T . . . . .
notaspunctorum inserui, quibus aliquid

-ràrùariOtf. Non tamen nescius sum , etiam alte - abeste significarem . Nam de polemarchis , qui
rumilludvtcumquedefendiposse . E cum rege reuera « sy»*? &ρχ>νπ ( erant , iam ante

* 680,D . Quiim ομγίυομίνων Camerariusin a- dictum ; nec illi profecto post haruspices , medi-
ϊξίυομίνώνmutat , recte facit ; quumpro iequeti ap- 'cos ; tibicines , recensendi erant . Quapropter a-
y>v , reponit άρτον, inscite . Nam parumfuerit adi- lios minorum gentium duces ac profectoshòc lo -
uite panem contribui : totaìn veroprxdam vena- co fuifle positos a Xenophonte statuendumest,
tu captani , quar αχά est ; in commune conferri, adeoque supplendumin his verbis , quod deest,
maiusaliquidj & hominelocupletedighum . ex paginxprxccdentis litteraD .vbi leguntur?pa.-

* pag. 681 ; siterà B . Vitiatasunt hxc , '■jt ^ (ntiuopoejLM ^ >p^ v'ni,copiari!!naptidtmpeditnen -
juui 7τνη cul -πί ΐλάτίΗζτ αΊτίώίγ ^ ίιάομ· Primum 'ta prtfeSH.

certe <kf σώων , locum habere nequit . Nam quid Ibidem, C . Pto ^ vw»,legitPhildphusep^>0i
tZiftàcra ο.& ,γϊνί £κι ίλιί.τίχι; $4 σΐ-πων , fiericibi* infe- F sednon fatisbene. .

'

norui Coactus aliqiiis eruisensus potest,idoneus *690,C . pro ot'aémc , η
sane non potest. Iraq; dico scripsistèXenophon- .'«si ^
tem , ίλΰτίους if/tf avasnav , nefidnt inferioTbsauîdete¬
riore* conuittorifou . Deinde vel Μιμί AebSa/ ; ωςμή

άϋτοί ίΚοίτίαυς rpRT , stribendum;
vel &h/ižAeìoàj tS/xm fssoTt ιώτας ιλατίΰυς tnosnuv γ -
■ynSzt j . quorum alterutriusoptio per me quidem
aliis relinquitur ; Â D

* 684,C . lnhÌS,è ^uJTtti( ^ at^piui 4 vicw ύψίκτΐον,
reporiò cdcuSfilm : sicut & pagina sequenti68f; G
B . viroS huiiisinodiculpx bbnoxios cueuiSftti vo-

j ^
Ag. 691 , C . Videtur Castalio reperisseante

non
dubito scribendum , vsfp Μπόλιας. Sic enim & de
Persici regis sacrificiis ait libro πκ/Α/ii v 111 Xe¬
nophon , p . ra9,C . <tim m Itesi ù/ffi : & de
ipso Spartxrege Agesilao ; 111 «aaWu2V, 49 j,Ds
SvoirSf àurri ( cuni interiectis) i MAkwt ;

ATHENIENSIVM
REMf VBIICAM .

Cat . & 6 8 4 , D . in his ,
'tLuj κρίιηνης ycpwdtu. «ιε?* !?,

adnòtatâ erat lucubratione meà fecunda ; lectio
alia , mesétti . , . . . . ,

Ibidem, E . In his verbis , oi. οπ* oi βουλόμΜΐ
4 αρίΐίΐζ ; eilpjriwwo / eìai &f naretJk{ ίώ'

ξ)ν ; par-

omi ; cd^pdmv verbum ma n , hoc' quodam
modo scriptum « άμαΒια esi tv^ cuyg χμ^ ίηαν e-
v/o/i iw

'
Sp*>W .Idrectum arbitror, & in redden¬

do sequutus sum .
* 693 ; B . Locus hic ; (ΰάίκη-πίς cdtyamAiis Au-

YYy z

J .oCHit-
mendatu
diffidin·.
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’UXdfkàim K &ς * ήφο & ( , V-j àâ - A sum . Qujppcinvcrhis his mutilis,J

Pw *viw· a Scb . Castalionc, Camerario, H . Ste- ϊ%α* Χη>ζώ «ι -. - . .
.
.

pliano, relinquiturmcrnedatusj & proptcfeatâih lOAviq, facile pcripicituialiquid desiderari , quod
a Cailalionc , quam Camerario non recterecidi- illis procedentibus sci \ deinde respondeat in huc

tur .Ego pro U καμία* vv μ ìdn- «Mr,scri- modum , cS ii . Quapropter integritatipristina: sic

beudum dico , La ΜψΖαί»μΜ ^ '
<ο&.̂ (scilicetexarhtus hiclocusrestifjicmr * rjsaAewSt, J '

^ aî »

Λτ
'
ή>α >η<?Λ >ύηφο&ί( ' I>scit autem καμία*m/m v,tè ~ xpirtwfiĵ itiv ϋπνβύΣαι , vi z/Hs,» ϋϋά·ης'4 γϋς &λα. ·̂ -

lut omnium Atheniensiumnomine,sicut&patrl- Soletautem Xenophon ha*cduo , xf«V -

lo post , ie*y>è*** ίτΜΜμί*. Illud denique iw9itv ( ruv 8c SUmfits . sibi opponere , velur-, exempli gta-

ΛφιρΛ4 , non est , mancipi* libertatemionfetjui , se- ria , in Hipparchicopag . 9 §9,jC . scriptum legi-
B mUs , ·Λ*φ»ί'^ 79Κ*ϊ» fâitt οντ« , quod quidetn op¬

ponitur iliis procedentibus , οίκτοι κμ^ νς emf,
*69 6 , C . pro ιΐ3ροΐ£% , non dubitoreponendum

« SpotaSn , posita prius integra distinctione post £?«-
μισϊψΛνοι ακκύκης . Nam ira recte sequunturbaxa,
o,2»i ( cum iriteriectis) « ·» «

‘cundum Castalionenitirec mancipia manumitti,
secundum Camerarium·, icd alio sensu accipien¬
dum,quem interpretando expresti .

*Ibidem,!) . In his verbis , 7« ο γ/μταξόμίνιινςαο·
•οθι , KScjτώιί μΰίοικ-ίαί , 6'ίητηΛυον& ς ι&'ίαλίλυκίΐιο

vvufiav tîto ΰυ x-i^òy ο) , contrarium quiddam inest

sententias Xenophontis , qui exercitia corporum, «fcjoSi mu , τάντα Wra iU sv wSpJcctf.
& musicam , minime iublata dicit ab Atheniensi - * §97 , E . Hasc verba , ΐΜ ^ /ΜΪμμΰαηΉ· âtufìn * uema .

bus , pag . 696 , D .
'
quum

'-ait , populum sibi pecu- χ# ς , « ιίφ
’
»«v *A*wi>«»»/««,» *<w â óa/;s>» « om>&*5 . »» ««<«*»

lianrer multas palasttras,apodyteria , kuacra strti - iuntomnino corruptiilima , pnesertim illain me -

rere . Quapropter vnica vox negans loio silo re - *C 2 io, iiipu& . Propterea loco asteriscirmad-

posita , nimirum ante ώταλίλ^ , ac delerapost vo- posuit Stephaniis . Camerarius explicare se non

/ djaio -ii », locum plane restituit hoc modo ,τίωμου- potuit , alius quidam Delio natatore opus este di-

f iKtW άτήη & νΜΤΙΧζ OUl(fl.mki .‘MH* V0 <ί )ΐι<Μιζ }ίθμΐζω )Ι Tit Xff.-

AÒyîJ) .
^ Ibidem ,qiuim iequirur,y °^u

'
^«y^ 7» k<*ao \itT) ,y ^

Ìn 01! Ìunaià Ό/άτά ’βιν ó^inSilp , inter îî ) 8i pani co¬

pula juudeeit , onusta propter similitudinem eius
tum vltima syllaba ino ) . R ursum inter haec Sil «sfa¬
vasi , &C factu '& v , deest pronomen « /ras, quod pe

xit , & isquidemhaud procul a Delo natus . Ego
prima etiam cditione seiitemiatirexpreffi eorum·,
quara Xenophonte icripta fuistè indicabam ; &
nuncanimadnerto , me a scriptura recta nequa¬
quam aberraste ,nimirum huiusmodisty( μ * ίμμί -
vcuffi ¥j ιίφ

"i -riiv άίοΜόιμννμιζΡίίς , S varò 'AÌ’

ca/j93 |i, ci umidii ; Margini autem hare adscripsi , v t
ySL\iL y L-v Οζιν j Uv^ lL piuuuuivu wji 'aj jV| uuU | /t “ Jzr "% uuajtv/t1 > ivi «ti κΐιπ ituivui iuvc dUiCii ^ H j v L

riir ob adsinitatem & similitudinem cum sequen - D interpretationis ratioîectori constaret . Ira nodus

ti voce TaUm . Sic integre locus scribetur , νόμιζαν ί - a me difiìerlissolums .
V Κ0λοϊlD,i (Stjjyoti , OTtiìiiùiia 'méuhisTw 'SÌ ’ihv sfa τΐ -

Jicp .
,
*ltem ibidem . Notas punctorum inserui , qui

indicarent in itis , \ g\ . . . . . γιμν&αουρ^όυσιν c!
«aouo-ìoi , nonnihil desiderari . Patet hoc ex statim
sublectis , 0 i) ιΐϊμος TSAMpAfxtrm χ,ςύ^ .ιΐίΐασιουρχιπτυι. I-
‘
taqixesic & iliamahea suppleri d'

ebeut,c «§ ie««pcq»-

.Jfvtn ^ yj/McuricLf ^cuniV oi πλαυιποι .

* Rursus 698 , A . pro/ ^ ^ tfj vwm , dico scri¬
bendum , (Λΐξί^ ίν nuite .

699,0 . pro quod in omnibus exem >·

plaribus exstat corruptum , restituo J&uzsgpwiicSap
*H .

'Stephanus editione alterarne sequutus , Π ta¬
men illud suum adpinxit .

* Ibidem , pro mi /ω « 2»Hi ίνμίιηη , scribo xa»
Tenu^ iifyihipia -Kiv , articulo remoto .

69 f ,B . Corrupta lune illa, Si ij τπιααο ) Ιλαω^ tJs« f E *Ruri us ibidem , Dvprontum ouL ÌQ. tn <%ίχ 'ο-

άζ crov 7i ίΐοβ&ντίζ ίίς atqueita potiusscribenda , ree Sfy.itnslb&i fu sp
'unàt , repono cum recta distin-

wjot» ci 4λ* ί«5οίΛΐ>ίΐί3ι5ί «5 ίΙο$α1π·ίζίΐζ tui .Erinhist - ‘ctione, imita, tuiti *!{£ ^ β»ν ^ Λι«ίίί / E« ‘
s>»ec7

'
jw»«« iteni ex aliis pedtum libris , « r auréiàexpungi- ««/ .
tur , quasi promauahs ex vltimis litteris illitis tJ- * Iterustbid .E . iU his, (s« y iiwmpglweti
Šùi , quodpnecedit , velexglostìl , declarante per quilibet illud , post i£v , ceu superfluius
άς , particulam iequentem . Deletur& 7t , pro - induci deberevidet,siquidemin neutro nihil mU·-

sectumabimperitialibrarij , qui noli animaduer- terur .Iti secunda quidemlucubrationemea Tau-

tit aliud heic significatum illius «j este , quam si rinenstnotatalo inueni scripturum talem , a' 4 ai
scribaturJob 7» . Sequitlirversu ab hoc tertio , ovm ί/wAoy*nns« inâ kypbSetj ify.JÌxà((v. Ea veromelior

juc^tiMiu . *s \ òW yàv ναλίμιων , cum reliquis . Hrecita st est, & tfrumque commoderetinet . Ibidempne-
scribendasunt, ov -m χαΧοικτ. m OTAt/st«v, & cet . cedentiasic erant scripta , ù^lru άφ he, -, oît ?χρ « ωΐ-
Reduhd 'at enim propter similitudinem cum wSw fy.ftwfyfy, protinuseste cogno(cendum .R e-
vltima in KitXmw duplicatum, velutalibi similia cte . nam de tempore non de loco nunc agit . De¬

nique 7 00 ', A . aiwiliigioxti τπΓλι) esitai , sic mu¬
tandutn : TODihniórty i ( ii mAil ttilov Xltsua; ίΐίιμζρ.

SOCRATICA
DEFENSIONEM '.

M

mutilarelibrariorumincuria solet .
* 696 , A . Potitis Castaliòiiis lectionem pro¬

bo,quam vel mutationem Camerarij , vel emen¬
dationemH . Stcphani. Camerariushancsibi le- À D
ctioriemfinxit, & 2cf & V» adiicienSj &JMa qua: in
Gra:cis exemplaribus non reperiuntur : r 5

' WoySr ,
w/£ «i * [2tf ] KfiiUav.^ c^utv [ κκ ] iSmiUZai , [ «Ma ] G * Ag.7 o i,C . Nibil in his , ti>$ vu» nhcmapA» μ»ι\
τούτης $ γα , quòrum haric fenteii- X duxi mutandum ; tametsi plane icribenduni
nana expressit: Naùigantes véro , vbifiicrmtfupe- arbitrer,bt fi vtw

'ft ι&·άκρΑ&: vt ih locumillius/Mi ^
rioresfe,m illam terram exire necejje )ion efi .fedpof· siro loco )? reponatur . Et in sequentibus , anteis

fmtpr &teruéhi eo vpjke , ciim ceteris . H . Stepha- « a^ t » , rursus abundati particula , proptereano-

nuspqst %μτψς J fi i scribendum *pro ^ « 'putanit β ris vsitatis a me incluia . Nec ignorò , qui prius il-

tf̂ cc<
'
dfyuAtZeoi , quod itidem probate non posi- lud defeildi postit,sed parum cyWq'ode. IdtzW it%

repeti
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rc-pen emendarlibi a rheTaurmi,lucubratione le-
'cumhi;postquam ea mihi missa fussab H . Stepha-
no perlirem extorta .

Ibidem , prò1υγίς o 7» cfiseat tyav , integrius ac
plenius scribetur , vy‘U Si ss -ni ossia,

'
t^m ( cum in¬

tersectis, ·$?τομ7&ρss^

( Pag«70 5 »lit. A . in bisy^tovm aof- tfH « îtti^ kvK-
ftxaiirtfpyitrtu , abundat verbum ϊ/« Γν velini quod
exsequentis ί

’τηΛί primis litteris irrepsit . Itaque
desedum , ac prassertim propterea, quod versu ab
boc tertio , iitsto loco ponatur jqutim ait aep.îj 9o

'
»-

tenibn in .
♦Ibidem , B . Rectiusin his An -W μ tp-avw -p-d»»-

vsj . xeponendum3« Sm$i φων» Quippe nihil
omnino iequkur , quod illi ss' deinceps rcipon-

'deat .
Ibidem , C . Mutiiafuntista , μανίας ί 'ίομά.ζοιχιί

ίκ; . . . u ) . qux' quidemita rectss-
iime quis expleuerit , ass 'ζα̂ ^μα^νονίας <xSi7àvaf .
Periit enim A , quum estet in vltima sillaba voca¬
buli prxcedentis ; & Λ ?, propter adfinitatemcum
initio sequentis 17) . Vidi possca coniecturam H .
S tep ha n >, ( cr1ben d u m ex i il imantis , ©x?« ass mvu
Tu ^uMovSe u) . Sed vtillud /aiAMjii & difficilius omitri

}
)otuic a librariis , velini nec precedènti voci , nec
èqnenti limile : sic etiam difficilius , prx illo no¬

stro, nnihs admirtendam videtur.
* 7 07,D . pro ti Si ss ¥ ίφαμίναν, scriptum

in mèo reperì exemplari lucubrationis secundi
Taurineilsis , ii Si ss à si ss siusissv. qua: omni -
RO eleganciorest lectio.

AD MEMOR ABILI VM Lt
B R V M P R I Μ V M ,

Titubi* ψ -γ ΐ libri titulum 'ύημ>ίΥιμοηνμά·η>Ί 2> xpe
'mu hâ-

JL lbent,quod Socratis mores , ac viuendi ratio ,
cum iis , qua: ad familiaressuos disserere iolercr,
in eis exponantur . Equidem hos '£ημννμοηυμ$χ·:,
'dixi memorabilium libros , quia sic loqui Xeno¬

phon coniueuit : jvelipjjwiss- j
'μννμονΑίττν , dictumfactumue memoratur.

♦709 , A . pro ss όνώμζί » reponendum â>c ssssssp,
videlicet ài K*filmai , qua: vox pnrceslir. Etinuemt
hanc lectioneminsuis etiamBessirio Cardinalis .

* 717 , A. pro iVeseW (cumintersectis) ày>«ss,
Cuiuis paret icribendum potius· , tVnAi άγοΖς.

*γιο,Α . Putohxcverba, $» n ίκμςαςίου & om»-
•Αιν ιΛλμΦ . φιλ« ·τ rawmîc «,îc tò <*;£<* « , eum ceteris*
sic esse traiecta , v t hoc modo singulasuo loco re¬
stituìdebeantssiVidW^C? σάμα %ζ ίάαί,ο πατϊ&νμ^)- I

Άφ<λΰ,ο,τι a# a^p« ov m, cum reliquis. Itaenimsen -

tenda redditur idonea , quam interpretando ex-

preisimus.
711; A. Hot loco non fi %g\ oisetisi o/kow

legendum existimem , sed potius 0im. tv emvtì : de

quo loquendi genere iuperiusin notis hilce quee -

dam indicauimos . Non ignoro tamen , & alibi of-
fcwinudniri , vtinitiolibri sequentis. .

* 7 i4 , D . Equide minime dubito, Xenophon¬
tem heic ita non icripsiise , ossa <A! jjsij <*φρρΛσί *5 ν *

Vss*u* fimsiijss sdutti ©di άφροναa&^psese / ! sed

aliter , nimirum οί™ «Ai ΰφΰβαζμ ( cum jnterie-

«φίΛ»- -ctis) Namid verbum aPolse(̂ ,in segni-

£*r. ficadone iecedendi,reipondet procedenti«sswiw-r
ose# · Neq; me sime mouet , quod

nusquamκφο iqlexicis nostris, ac forcaste nc

HONTEA . noI
A Stephani quidumthesauro, repedatur. Notum

est , ab IipoiTice, quod idem est cum ’
ίφο So -, factum i-

tpOiTìâ r, verbum haud insolens , dc gloilariispri- ^Hy·
scis notum .

’
<̂ oL'a*pro expeditioneacprofectio -

ne dixit Polybius in libris , qui perieruc : vnde ver¬
bum est , diuerix· licet significationis. Sic
& i Αίϊάζμrepetitur in antiquisglossariis . Eodem chnSS-
modo fas est existimemus , d pohdfy» quoque dici , ss1*’·
‘ζβξβ.ηςζίφο ^ αί δί ίφ όΛυ , quo posteriore Xeno¬
phon in abicelsionis significatione vfus est , vti
superius in hisce notis ad paginam 3 io -, E . estèn¬
di mus . Et adiungatur hocsane cetèris in- oh-
usitatÌS,MTseiaii,cf̂ (,ra>4 i/V , sssA-j'?, X«-
(̂ <35,Jov , ξνρι« 3ί , aliifque pluribus , quxinipfo
texruXenophód restituimus. Quod aurem heic J
starim lequitur ose , in istis verbis, asepsi mia ss JW
pfinif, si muteturin ise , prorsus integer locus erit .

* 7 2 j , B . quum dicitur , οίτ* Zv °„L w{
oi'Ti/iàtîixî ^ ftissiP ^ adt'entecon - *

sidefantibusillud/^ ^M-# ii-ap,fads apparet este vi¬
se datum . Si me quis roget, <fiV iss ŝetvw este reipon-

debo,proquo (u^<̂ w'iii/iivovsiibstitutusuerit . Quip-
pe sic iamillafunt pleniora, κμ&μαδά»in afiovSt τνΊς
5to/f , dii ηίυ^ μίΜν , 6νΊΐμΛ¥ 7ίΚ» ^ àutiiof,

* Ibidem , D . In his , od Scm & ks>Ì fiA «qjyno/se «p-
jpv irectius scribetur tfsssi mum , fi¬
ent& vltimo pagina: huius, & primo sequentis
veriu legimus Iw«

7 r 6,se . In his -si sÓPpoosese ss μ* ίΰιάκηι-ς iyAvf
solum istud ss murandumdicoin An >c,

1 * 717 ·, A . verbis"his , / ss^ l j^paif
. . . . editione prioripunctorum notas adpo-
fueram,desectum aliquemindicantes· . Et supple¬
ri hax polseputabamoliin, si £'riberetur,/fi^ / γή -
ρως^ ταζζαμχίν , ■mlfifeîiv ; velaliquidaliudtaje ad¬
dendo , quod in libro suo reperisset B essano , nos
ineditis desideraremus. Sed nunc exiguare me¬
deri me loco posse perspexi nimiruminitio perio -
di, versu ab hoc tertio , pro fi onerai '®’ « §>p°-hss« i»
vSovai , scribendo H 2, (subauditur issi ) tu*i ^ t , cum ,
ceteris.

* 73i,D . Exiguumquiddamest , sed indican- '

dum tamen ; in his, à -mnâvass iVseA, , ■r cw ^ icpohss
'^

potius illiidT 'sstraniponendum hocmodo ; àm-
•nmctJÌ seilv(3,ov T,p«itpfiss

'
i ( icilicet 'ssTc

cum reliquis . Magis enim ita per¬
spicua & elegans est oratio . Et accuratam in aset-
Λίΐα suacollocationis habuisse rationé ipsum Xe¬
nophontem , ex Aristideostendimus.

AD L I B R V Μ II Me¬
mora b 1 x, i v m ;

* T ) Ag. .733, A . Vt commodior est oratio, si pro
X àmtéiv ΐίκpccTietu scribatur SanTi » i«tp -n ei at*,quod

simul& adAptari , ^ tradii, PM a«-
ytìiàs, & ad voces sequentes , iwou, pijpss , %ίλτίυ<·,
fi »K,qu £e ©m non admittunt,reipondeti
ira nihil etiammutando, recteillud«Mtss ifssac^ -ss
cu ϊίτπΌΐ/,ρΐ’ίομί,θαλ '̂ κί,ΊΡΐ 'οι*vocabulis coniungitur.
An alitem secretius aliquid heic nobis datura sint
Schediasmata Stephani , sanevidebimusj.
vbi tamdein aliquandoprodierint. .

*734,D . pro/a «ss w/ im mQ.ui«otf f , repo-
no seL-fickAssut .!, quemadmodum & initio libri
huius seriptum istud , όπως μ* cùnmtiwm atp^if· I-
tem panilopost, litte.taEi prb qw »? »,rectius di-.. ‘

YYy i
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cemus ap
’iuâi vira , quum se quatur A * Ibidi . D . Destarlo Icgistevidetur , % 0 , vi ©g?*-. ‘ ‘ " * wâet» ZfamibA quar sanelectio cete¬

ris a meprxîatafuit editione prima . Sedquum lo¬
cum 'dune Taurini diligentius inspicerem , depre¬
hendi lcgédum simpliciter ,vt est in textus dum¬
taxat in -nS, nec aliamutatione facta : t 3,^ ©©» -
T« i»

’
i»ti6îi>wf quod haud dubie re-

quoditidemillÌ7iÌTitì respondet.'
73 f,C .prò d» '

, ivaîtf f.m sbxìiμίση -riiw ό«Γβ?,quod
in editislibris , etiam Stephani legitur 3 non dubi¬
to reponere , àtd ίημ ,̂ςμσί ihm μίσημίτων i<sof.

* 737 , D . Versus hicEpicharmiscnarius ,
xuitoum ifiv Tftvntt &yzJv· &<>'■> . .. . . . .

quum in vltima vocis claudicet ; sicredin - ctumputo , & exprimenduminterpretando cen-
tegrandiis erit , * · fui. . w

5raxoii«·-» i^ù* Wm &ysdo/Sw . 767,1 ) . Besiario post videtur in libris
Vir/x* E- Quarvero sequuntur ciulHem Epicharmi , i ot'vh- B suis reperiste vocabulum quod animad -
pchdrmi πμαλχκ * μώί* , /a>i S «mxwp ίχ « , vehit ora - uertens tantum non uccellarlo requiri , admar -
Îisttmm , Concin prorsam hactenus ali , posuere ; quumta - ginem adlcripsi ; notis adiectis contextui , qua;

, mende illa fenario dimidio & integro constent , decise aliquidindicarent , Ex prioribus quidehu -
iîquidem ita restituantur : vt emendanda non du- ius vocis non par Una ingrata est repetitio ,
bito ,

*Ibidém,D . pro OTcfŝ oiTHjfiiwrac, rectius scribi
•— Z ot'vhpì συ, .nfi , paret ex sublectis hisceverbis , \ut-

μίμοιτάμαλαχμ μωίο , μί τα ακληρ ϊγμ , dfrq δέκραησΊν .
In μά quidem , latet illud μΖ , quod verstii com - " Ibidem , E . pro AVani reperir Bestàrio Cardi -
plendo deerat ; 8c ob similitudinem alterius ali - , nalis Α '

%νμαν Icriptum , quod etiam rectius illi
brariiseratomilium . EtiainW ^iifiscripiî,nonwiim- C $οιω$ ! precedenti respondet ,
pijsequutus indicium Vulgi grammaticorum , hare *768,D . E .Illud eu

’
tpiSicânv̂ pro-

inter se distinguentis accentu ; more quidem suo, be dici nequit,nisi hoc quodam modo , interiecta
sed ratione non magni momenti . xzsi , Ìcribatur ; duiipt 5ia?«varòsro ctp^ af^fins .

* 748,B .· pro <h>^ 7» , notaueram lucu - *
773 , D . Diucrlx reperiuntur in his , ίπ \ι£ α>, τα

bratione secunda Taurinensi , reponendum « β- &k, Jgl &Lt , seripturx . Nam pro ««?«<&« , viderur
TttipifiM « n , idq ; cum Bollanone Cardinali . Ver- Bestario Cardinalis inucniste , Hcnricus
fu autem post hunc sexto quum dicitur , τ o <a& autem Stephanus ì^

'n,'A <S-q notauit itidem exli-
•srainiv^ «μα.7!ιΛΐχμΐ mvm σ̂ ΐιμννσμμίω , prrmUm &c bro veteri , sicut ait . Ego vera elle scripturam Xe-
abesse illud ®e? potest , & adeste : sed quin pro m-

; nophontis arfity iudico ,' reliquas duas ex scholiis
• «au reponendum sit WpiBv,dubitarinon debet . Re - D promanasse similiter adfirmo .NamaTfls ^ TO ί
ctius enim ^ n

'
^ tSt cum τάρνιςconiiiîigimtur,quâ

'm ' e$« (sic enim ' scribiprestar,no 5î in $χί >ξμς) quum
cum moti : ac prassertim amicos laboribus pr asser- sit, admgins Ugionis, vtente Xenophonte verbo
ri , non fatis apte dicitur ; opimi reditibus , aptis in quo est pro consuetudine sua:
sime . voluit hanc αψίδαν alius verbo estìcaciorf/Wîjh -

Ibidem , D . Hxcverba , t ιίρίντίζ, , detrimento adfici , declararescholij vice : alius
non est dubium vitiose scripta legi,sicut SeH .Ste- verbo χάζίά;, quod direptionis significationem
phanusnotauit . Quiim autem ille sibi placere ne - habet . Non igitur hxc ad lectiones varias , sedad
get,vt pro iis reponatur -raj τ&ΓίύρίθίΛ , quod glossis referenda .
adBeilarionisinterpretatione aliqilo modo con - *774 ^ : pro ϊναμί « τ- 7i,reponendalectiove -
ueniret : cogitare cepi , an non propiustid léctio - E rior , m μη τί -ηυ μ . Qiiippe noniungendasunt
nem priorem accederet , quod hxc proxima sibi , ΐναμητϋτίμλάβίΐ sediiii - «Aiic
quidem ad pretium vel a-stimationem referre -
tur , quasi si scripsisset Xenophon , iiipî-
•S ΐίμίμα,τίζ . In reddendo quidem hoc lequu -
tus sum . Alij 7u_̂ D7i? pro tifim ; scribendum autu¬
mant .

* 757,B . LucubrationemeaTaurinensinoca -

77 s , D . Lectionem editionis Fiorentina se-
'
quutus est H .Stephanus in his,K?i ai μ
άρμαμμ , ou7i tèi φρ<Λΐιμ!)>·η7νί 'ά}&νμαος , & cetera,
quum in aliis hare commodior inueniatur , iyd βίμ

*φίι,ωρμΛίμμ , oh in 7νζ φραί/ψμτΰϊχς , Clini
tam ad marginem pro hac , ίφορωρΑνων ίαν'&ς, -ceteris . Ac idem lane Stephanus loci ientendam
νίίαςόψκαζ is!p®n,aliamlectionem reperì , ΰ π « φβ- minime mihi videtur adsequutus , tametsi Besta-
ρνμίνων ίάυΑτΰς. F rionis versioncm corrigere conatus sit. Necpro -

*7s9,d .pro κμ 7» HicwTtt. παίτα. î« /dxk«7v,vel scri¬
bendam , χα] xj1το τιidoTtt yralna , vel vxiQ 7cicu>~
να ΐτημ^ϋη . Vix quidem abeste xf1potest .

AD LIBRVM III M È-
MORABHIVM .

bare possum ea , qux ad hunc locum emendan -
•dum protulit .

" 778 , C . pro ηφόν hys)] σάφροναίκριναι, aio repo -
nendum σοφόν η σάφρον

'Ue/viv . Nam hare emen¬
datio simplex est, <Se absque magna fit mutatione .
Quidquid autem dicàt H . Stephanus , taîncnipsi
collatio p

’rxcedefttium cum his,meam confirmat
sententiam . Etenim ζφίαν prius posuit , cui nunc dT) Ag .76f,C . pro (hmÌMiivr (̂ MVyfctibch-

i dumvel χα} xj' -w -ra ίηνΐίκαην , quod siepe κ$!θ. itemque Q>fpo<nwlw prius , cui nunc -no»
post astf positum petiisse videamus ob confusio- G subiurigit .
nem ex abbreuiaturiSjVt ètiam locoproximepro¬
cedenti ; Vel χώιτιίτώ y quodH. StCphano placet.* 766 , A . Hoc equidem loco φιλόνιως rectius
scribi puto , quam φ/λοχ^ ? ·. Item visum & H . Ste-
phano deprehendi , quum his notatis , fecundam
eius editionem inlpicerertì .

"Ibidem,D . His verbis , παίταςγ>οϊμμ , (cumin -
teriectis ) 7ztum ®^ 7Î^ ,deesse ;stiquid,exsequenti¬
bus planum est . At integra erit orario , si scriba¬
mus νζύταζ fi Λίν οίμμ (cum aliis intermediis ) ttwta
•b&ÌtÌìv , Et aliqua saltim est similitudo inter Â7v 8C
initium verbi Ibquentis σΐμμ . Vndefactum,vt a

libra- .
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librariis intér dtìicribenilum(T« » omitteretur .*lbidem .Vitiosa scriptura est inhis,« oìiv η συμ~
separasti cuiitl·; N) . Nam scribi debere certo con¬
stat , « σν/Α,φαρατα

'ζί do»
779 » A - Arbitror ista,π o dytoóivìtwr , χα)μ» « oì~

Λ, Λξ«1ζα >, sic scripsisse Xenophontem , ^ αμ» e?-
Λ , <so%d?»v : vt notaui ad libri marginemadeoque
Bessario idemsequutusest .

* 780,11 . Bis hoc locò scriptum ·4 % νμ in vtra-
que Stephanieditione , mutadum in i \l% -wu , sicut

Η O N T E A . iîof
A favo? , morbo rimediam adferini, quodnàm illud

pharmacumesset,statisti ostendit; Si comederecefi
saueris,

'
mqmeas . Eius ergoremedij causianon σ¬

όι , cur ad Acumcnum iste mitteretur s qui mox
illud a Socrateaccipiebat . Videt igiturH . Stepha -
nus,se maxime salirmi opinione sua , quantumuisid de me futurum , Futuri necdumcertus , indubi¬
tanter adsirmarit . Nechabet, quodaduersus illud
nostrum duiμνας excipiat ; quum non vno loco
Xenophon & -rxss-S», & ίξ***?̂ verbis vius sit .

Hocmarginiameadnotatum . Error cxStobaei li- B * 78 9 , A . Reliqui locumhunc , to
' l'fiu tuia tedi*brisdeprauatis ortus . Nam οη %νμ quidem ad poe- μη &σχΜο%αις 3 λ m ric/ovdLOLxsr , priorieditionenon e—

ticurn illud ,Se Hesiodeumadeo , quadrare mendatum . Reliquit H . Stephaniis etiam altera
nequit ; vt heic vsum Xenophontem verbopoè- suaXenophontis editione. Sed quidest , obsecro
tico,& insolentiprorsus , dicere quis possit . Con- exercitij caussaedereobsonium ?Mouitmereino -
similis est scriptura vocabuli ■mja.vdnpoi in libris uirns,vel absurditas potius ; vthinc inde di/piciens,
Stephaneis , pag . 966 , B . quo loco non verisimi- pro *Vwwt® { tamdemlegendum viderem αρτίηως .
liorem , sed magis obsequentem dixit auctor his Nam vere obsoniorumest belino , qui non condi-
verbis, ras miS. Sic enimab aliis menti,sedvoluptatis solius causia , sine pane vorat
seribitur. Imrao glossaria vetusta^ φανόι scribunt obsonium. Et hac ad verbum ita reperì exarata
etiam id , quod verisimile reddunt , Sc nostris est C Taurini,qUumlucubratio secunda Xenophontis
micui *, de quo tamen ego contendere nolim , mo- expoliendi mea,iure ab H .Stephano repetita,mi-
domihifassitobtinere, ^ Wseseribendum,quum hi Viennam mitteretur. Illam tamenis , licet red-
©bsequétem significat , vt ir$ lu>m . Et coniungcn- dere nollet, contemnere aususest quu apud alios*
davidentur haic cumnotatisad I μ ;Λι« . ρ . ί,Β . tumMarquardumFreherum , V. C . consiliarium

* 7 81, B . Inhis,r puW * , , panilo plenior est Palatinum , quem honoris & beneuolethesingu-
Bcsiàrionis lectio, I pvi/uiv4 » ?§>» . laris caussa nomino . Sed videbimus & alia de lu-

* 78 ; , B . Corrupta sunt lise , â $ <hi dmlQ-oiμ ά cubratione illa Taurinesidepromta, qua; Stepha-
ilym xpfTil »Ki -ocT -^ Z,7v,quorumaliam ipse lectio - ni vanitatemredarguent.
nem editionepriori sequutus sum ; Sc vti tum legi»
restituenda sunt , videlicet hoc modo : * yi <hU *«d- D AD L I B R V M lili
entri yt , ti râ nòyu χρίΐΐω» , 8žì κnfet/McdiiVi Nimirum

coniungicum Kì non debet,quum in his, ù
a M -yv Kfit.erkoi, iubintcUigaturm . Rursss in K, Kst-
T-(U«Li7v , tantum valet isii , ac si dixillct ϊξαι χα&μΛ-
$»<ν ,

* 7 8 7 , D . Ad baie verbaXenophontis ?
aWut*·

vflfit ( icilicet Socrates ) φ*ρμβ,κ»ν «y*9e » ùSA-
wi »,notarampriorieditione,factuma Besiarione,

ME¬
MOR A B 1 II v M .

'
tjAg . 7pi,C .proSn <»gsii!^ wvOTjlegotln/St&ir-
JL T| *.H .Stephanotantopereplacuit , vreditioné
secunda in textumreciperet.* 7pi , A In omnibuslegitur, 7U4 μ hiy>» άξίοί
Kyrie μη yy/c£m amiidtzjxfi diiu iljetenj.\ ae . Sed prO p
amuMvireponendumamu/ssei?, vel parsilopost se-

Brodaio , quibusdâ aliis temere ac inepte, quino - quentia docere possunt , quum ait : Xai %μηομα.·κύ
menex awK/Myo { propriumsinxisserit . HiStepha - E ê y .yiynŜ nittdiptima Hxc e notis Taurinensi*
mis editione sua secunda , non dubitarese dicit, bus lucubrationissecundae ,
quili Leunclauiussalii sc Fissurus sit ; auditis iliis, ^

* 1bidem,E .Se 79;,A . Corrupta Funt ista,>ùî
quT ipse indicaturusesièt , Simul ad Acumenum pwV) «se σιωί%ςα.& « r«» «» » « dhwyJbuAmfyitdtti :
medicumillorum temporumha>c detorquet . Ad- non conantur hoc quamfrequentijjtme agere, in qui
hibet & alia , quibus no vna fit in hisceverbis mu- valere volunt . Nam contrariussensus talis requi-
tatio . Pura , quum non «H °c scribendum ait, ritur , mirum scilicetvideri , quod isti tibicines &

'
quod j Q omnibus libris Xeaophoteis reperir !, né- equites notisumma eum negligétiaressuas agant
garenon potest ; ied Deindenouas di- aC discant ; quum plerique rempublicam gesturi
stinctiones huiulmodicudit : Α

'ωνμαός , seti , (w -ao existiment » ie idoneos ad hoc abiqueprsparatio -
_ ?

AJ^exfy.Qtiutii vero in bis Colacif- k ne ac studio futuros. Itaque*$ Ei ^ raL.quumvi- r «à
mum videar ,fine adeo fine distinctionescribatur , tiosum sit , in ijuàvâk mutan debet. Littera £
Auvutm ϊφη ΛA ^ «,non ignoransdicendum , A - quidem r,desine praecedentis manauit; inter άμ
xtvuim seu ΑΜσκρ : seu distinctio adhibeaturhoc & tw magna similitudo est, quemadmodum& in-
modo,A,ta/u*yòf,W »7IulpApM«w <h^ y: notiam terx & λ . Hoc modo restitutum Miss,
rursus scripturam comminiscitur , & pro JtAiaxp recte oppotteturillis sequentibus , S
reponendum ait Vide,quammisere fetor- ·ίζπ>/4 νο»ης . Er quodmagis etiamrationesnostras
queat , in quem solecismi scopulum impingat , confirmat, in secundo membro comparationis *-

quam milita αφϊ Φομμαχα excogitet ad tuendum Φ faipudtt legimus , quod isti ας plane
Acumem pharmacumatquenomen,quam multà respondet.
mutet - quinie nihil omnino mutantem,sedin le- G 8oozE . Notaui ad marginem pro <ρνπυρ , etiam
ctione simplici & recta persistentem,erroriscon- legi φύ <» ; idque rectius puto , quamillud alterami
irncerevult : Sed paucissimis ad hscrespondeo ; H . Stephaniis a quodamnotatum , vt ipse loqui-
Nec libriXenophòtei Stephaneishiscecorrectio- tur ,suis altera editioileadscripsm
hseus sine caussa coiigcstisindgentrnecistcmor- * 8oa, D . Hasc versiamo (subaudituras ) ί
bus hominis insuauitercomedentis, medicinam m χϊομή σιωιατΙ m -n nwipav , ita icripsisse Xeno-

Acumenirequirebat; Quippe Socrates ipse à phontem aio, ^ i t W l*m m<5m
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Id ex collationehorum cum illis in vxn A vtalij Memorabilium libri singuli disputationes

5WjA/« , .p . i $ 7,C .fadundum censeo , »? ( scilicet diuersas ac plurescontinent ; ita dumtaxat heic de
$io \) τ£μΪ «iftf oAiyii liujJi Άζιο{Tztof^etrtu. Dixitibi ihtt administtationedomcsticasolauiiseratur. luter-
? Ϊ A«,? TO^u. Ergo scripsit & heic in eariundemex- pretatus est Μ . Tullius, sed in libros tres diuisum;
plicarionc rerum,·r ìjuwmcì^uov . Quippe w^t»c ea distinctionis habitaratione, quam marginibus'
Scmun adfinia vocabula flint.Ac ne dubitarepos- Oeconomici Xenophotei luis locis adscripsimus.
sis.,confer etiam vtrimque sequentia . Nam illic * 822 , B . BisWSi/corruptum hoc loco legitur .
subsicitur,ffiu/ %>w<vÀKftG, àmeŝ h w aiastiam - Primum in his, ™

'
» » eu 0^,deinde post interiectum

5» : heicadtexitur, »(stj «« /? ;£ft/t*vMi «Med»i» »f > !cstfu- verfumvnum, Silegeretur, masai ofy
vnde notauimus superius H m σΑ κτήμα1!* / causia non esset eius reiicien-

ill* priora,« qwC » & «*»« «5» * in '
<M» €w-& ' ® di , quodad TOpsiibintelljgeretur ΐιμΐμαΖς . Sed

mutada. Nimirum vtrobiq; vides eadem a Xeno- quum dicat , m -wv 7« E : itemquem'
»»

phonte verba,dubioproculde industria,repetita. tJpfsim ΙμΑ κτΐμαίά : & deinde respondeatur , Si ó
'nSé

* 80 } , D , pro KSh , scribendum χομ
' οηη . vel μα tipfio mm pi , ac rursum to'

eaT^LteitipoiS im¬
mutandum 'βυόμίνος,ΐη tsiveSrquod posteriushaud atnau^aama : dico scribendum vtrobique , mQva$
probo, necWuiMwSev heic quidemadmitto. oh iipm ’St aA κηΙμαζι, &ί manμ to ίμΑ : quibus fequen -

loctuJif- * 8 op,E . Multum in hocloco, «OTtp d μ άκρααία ria recte respondent, & ίμΑ tipa τήνάμνάΐ , acite-
fictiU η· (culti interiectis) ioi>*« <j ti st ìfttfst. μόνη , culti rum , TO Qt stipai ίι^ τίΐηαηλααίηα. ^
stitMut. cereriS ; in hoc inquam loco restituendolaborat * 823 , A . In his verbis , sfatai

H .Stephanus . Postillaprioraj inquit . «croip ti/uà- , iynflk r must , non abs re vocem asofi^ atinotis ( ]
κρΛΐτ/it , non μ '

ίΤκράτ^α , sequi debuit; sed , ovTOfti
' ^ vsitatis inclusi ; quibus ostenderem, id ex glossa

ίϊκςμ.™α. Addit etiam,velutinterrogans; Quidsi quadamprofectum , prorsus abundare. Nam Sì
acnaif illud sit suppositicium ? Simul tollendumin- rmpstim pro amoribus, vbique Xenophon simpli-
nuit . fatis id quidem temerarie. Sic etiam «V iniis , citer dicit , absque adiectione vocabuli -tsgjssiuSt.
qua sequuntur, suppositicium & reiiculum cen- Res quidem adeo manifesta est , vt exempla pro-
set . Sane quumprTcedat , w -Mp » '/? ««p«^ « : non serrenon libeat alia, '

quam quod est hocipsoli-
nego , sequi debuisse, oibwc « ίΓκ&έτμ·, non autem bro , 8 y 3 , C . 0lin Όιμ*κ{ α» ήstova piimv stpstv 4 ττημ-
A -st isxestTjja,quemadmodumin editis legitur. Ac Αχ-»» ί&ιμ^Αας : neccura refeririahaiucundwrfa-
Bdiario quidem huiusmodi scripturam sequutus ‘cilepotest,quam fit amorisoccupatio : & inSympo-
est . Sed verius arbitror , prius illud dump , corra- .

'sio , p . 8 9 j , E . aép L ama t&nostnlui , ταΖτ»
ptutri ex on epa *. ictibendumqueprorsiis, ot«agpt « " Wdftut «xpk TO -mjism qua in cibis obre·
μάκρααία. Sic integra sunt omnia. Peccatum in pletionem. eanecejfe est in amoribus etiam accidere,
eademagjtvoculapaullo post 810,B Illic enim Depròmta vero sunt hac e Taurinensilucubra-
legitur , ώ « ksA nAcvst μίγςω yfnvmu . ybiiam ςι ^μη rionemea, quàm H . Stephaniis tam diu detinuit,
τίλΐ/α , siue distinctioplenareperitur in editis ha- "Ibidem , E . Verbum^ 7^ > ^ inhis, ΐμίοπφς.
ctenus,& male quidem. Sequituraurem,0/ st st is- îivì

’6fon$>va> dico vitiatum este,ac
κρατ« ρ,cum ceteris . Egomutata distinctione, se- ista sic exaranda ; ψί o m ςΐίνίηταιν oiVcd ^ rw^
quentia non periodi noure principium facio ; sed χΐ <£χμ. Probatiòneres non indiget, si praceden-
coharere cumpracedentibus inquam , boemo - ria quadam , & sequentia dumtaxat considere -
âo : àtóànst ùsbvdìμίγπμ styahai , ci st up ίίχ.ς?.π7( a - _ muS ; VtistaS '

l(A
'@ηζαμ*·\ rursemo -

m^auuim 'TOgjrilom? duItb. quod quidem verbum νωΪΙςμΗ %ξν£$ '· item 824, A . îtxwxó ^
^nf.auujrjjji respondethoc modo illis superioribus : msa.fy ; cum ceteris.
? μ&$£ν % κβ.*άν Κα) Aytdin , ystj ί finpuMifimcts S«!<7WI>
Zivòf Ίώηλαάοηαι , 'Ζΰζρ.-ίίοοτιςαυτά. Ita iam emendatus
est egregie locus, qui& Besiàrioncm , & alios , &
meipfum quoque superioribus annis adeo torsit;
vt ex periodoptacedenti repeteremverbum m-
Au

'hvna cum άκ^ αίοΑ vocabulo . Sicenimista red¬
didi : Enimuero impedit intemperantia , quasi seri

82f,B . pro ®w mafi Αΐαντμ , simpliciter scri¬
bendum arbitror , ora» ai : sicut in priorepe¬
riodimembro dixerat , rst ήτας , otw/JUvtwi , μ»

Nam vix dicendum , ϊτα» ώυαί Jsaimnf,
accipiendum este pro <nw/uvhtavouL ai ίίαντζμ.

Ibidem , E . Camerariushaud dubitanterinhis,
1351 (51 nwjoiJa. ( Clini interiectis) ώιςα.μ*νον , ust mdu

pruni estet in Graco,aM« μΐιυ kumì «I ακμαία r μα- μαχζ̂ Ί òJi \i βαίίζονίά , ίμί cAatvrdSm/ik , reponide
iein 'Zt Sed omnino seripsititaXenophon, v- s bete ait ; ì-stQi <iwjni£u. cùιςαμίνω>xst ^«</ίζοΛ ì-
timodoindicauimus. fstwia -wA%î«. recte.

* 8 27 , A. Nec oìov 7t
’AiîitiTOToStu.quod est

AD LIBRVM V MEMO - in contextu , nec '
ewAV«J n Ah -nâtt -S -y , quod in

margine , vitio carent . Vel antem scribendum , d-
Ji ναι * iw A ίΟιοκίτΐΟζ, vel multo simplicius, «ϋΛ»
Μύ >.ΰο\ι 7t

'£fom.e>rÌi £̂ , quod equidem magis probo .
*

Sequitur ibidem statini , avnQ>-si am i-st w A’-
amaia*, quod scribi rectius arbitror , avmaa Ji λ t-

me Galeni, & aliorum deeslet auctoritas; quod sic 35Ì ^ Ecomata : Equidem te Astasie, quoquecom-
ακίφΛΛος oi/Jou , id est , quodprafatio- " mindabo .
nem , vtalij libri singulares , aliquam peculiarem 828 , D . Ait Camerariusin istis ,
non habeat. Est enim omnino eius initium tale, ίοαμΑί/ , plenius aliquid hoc modo scribendum,
quale secundi , tertij , quartiMemorabilium: ad- ίφο^ aiΑς , aiA ( ust ίαυμάί̂ : probabiliterid qui-
eoquehunc coharere cum libris pracedentibus, dem,licetego sic malim , ίφη^ <ΑΑς , yst αιΙΑς &κ·

Curoeco - âc^e quiuis ex verbis ejuspnmis animaduertit. μΑ{{ . nam forma quadam in his «fixiWesi.
Oeconomini vero titulumindenâctusest, quod * 830 , B . Legebaturhactenus , ώ ou mmc ont -

Cur hic v
lihtr M »-
morabi-
liitm.
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PAg. 818 , B. Esse librumhunc vltimumMe¬
morabilium,velex eo colligi poster , si maxi-

si '

ct

i ' '

ra
n··

t
I.V
hia ?. . i ;

l ; -

Γ :

monticai .



ϊΐο8 ΧΕΝΟΡΗΟ ΝΤΕ A. IJC ?

repertam apud Stobaum scripturam A Nunc addo , saltim λ poni debere in hunc modum
hanc, φ ai ίώτις ŠW ) , reponendum suo locodu- ante ista,qua heic vides : « 2 « 3iò s Îtpm v.
xi , verbo πιΐ%νπμ ad marginem posito, ceu glos- 841 , B . Sequitur H . Stephanus lectionem li¬
sa . Sic& alibiycrboi5Ti ^ Xenophon vius est,hoc brorum editorum Florentia: , ( quum hos nomsi-
quidem ipso libro , 871 , C . in his , ©1ζ?ς ovinas’ aî ηo,viriosos in hocloco &alios complector,ne so-
«4x >v& Sfe.itàù>ai * tvTu>i ΐ -πίμίνΰ/ « lam me putet intelligereFlorétinam, qui hoc suo

(

* Ibidem , C » In his verbis,
’Sfa^ κηώαρ afirîfn . t- cumdedecore, quod no emendarsi, a me dicisere

mi / 1 ί%.υμαζί <ι, cum cereris , dico mutandum OL7-V agerrime ) procul dubio vitiosam . Quis enim ex
in at>t>; , & sequens superfluumelse, planeque his verbis sensus elicijpostxt ? -m ; fi ai « ρολόια™ t-
tollendum . Nam fnii\Y.ua)at αύτίς , reipondethis χονπς ίτως

'ÒvuÌauhv ocmmaw ; Mihi potius placent
superioribus, S Κύροςκί·μνχ\ Aumityu (cum interie- B heiceditionescetera :, qua hoc modo locumdant
ctis) ) iz fhiS'

tyauDoj ajj τις , exaratum : miς fi ai vnpiu9itnmy,ìai t̂ evTti, ij -rot, &h-
* 8 ; i , O . Legitur in textu librorum nostro- xLxvA-ri» «H ; vel, -d î^-vvik Mirum vero

rum, »
'^ imwuiyferoabtre . ld 0$ quidamapud Sto- putet nemo,Stephanum & illapriora tueri se posi¬

le , quum secundo Xenophontem ederet, dicere .
Quid enimille dicere non audet?

Ibidem, D . legendumheic cum Camerario,
»! 0wa3sn,quod pleniusest,quam« w osn aSfv Ό··

8 4i , A . In istis,® γχΰας , <ti j£ τα,ςμ^Αυτχτιυμά,ίίοιο,
(cum interjectis ) yfipa* π Λ>upa <m/M $x , cum cetq-

.1·'

. ·( ■· '

.1. > Jt

baum interpretatus est per -? à » r , hoc est , ve¬
spere.Nemini non manifestum, eflè scholiolum ,
nondiuersam lectionem ; quum nihil in horum
litteris inuicem sibi simile . At «discriptuma Xe¬
nophonte,patet e procedente -εμρϊ, mane, cuire-
ipondethoc ipsum 0$ ..

*8 u , A . pro t ? mfi πλήθη atyfipu τω . stri- C fis,lectionem Camcrarijprobo huiusmodi ; <5 71I-

bendu iti. *λ«ον ν!>μ>φ\ρ$ άχΐρφ ti . NItoav quibus- « fi mpit̂ uμ* Jim . Nam periit propter
da a libris abest, 5c recte quidem.ul^t,04« vero,vox adfinitatemcum litterisvocis ywtai.

adicriptamargini,gloilàestvocabuliXenophdtei
* 8μγ,Β .Ιηhis, π expungendam

itiuVV 5 quam alijprodiueriâ lectione ceperunt. illud ai : quum ararora<&d «s,paullo post,idoneoksi-
■ Ibidem, C . Equidem-ha^c verba , Jtulcumiilvnt co pronomen hoc exhibean

s/fStf >?is ϊάΌΜύλνόντνν, λαμζαίψ, minime corrupta
* 8 48,15 . pro reperirne in aliis : qu<|

iudico : adeoque ^ ^ Ai/ ?bWinxbi >ît&e<w (iiiTOw,vel significatur , vel ipsum ψίξμμα, vel alia quadam
in aliudquiddam tale non mutandum : quod pa- gustu explorare. ,
ce Camerari ) , viri haud dubiein omni doctrina * 8 j ο , A . Quum in confeflosit , illa vitio non
liberaliprincipis , proferre mihilicear .Nam vtan- D carere, ττως 3ίμκ *»aj m nfi άκ τηλίμου χμκας <τάζι£ιιμ>
tea Xenophon dixerat , <?&f tpjyv : ita nunc nullavera: propior elle scriptura potest, quahac :

ait,Af tpjfflv Quod autem ad iis mi , non ττως&μις oia όνοι στι <2άκ τηκίμου sw(t<3$. Nam illud oi«
addirur vocabulumχ ^ζμς ; familiareXenophonti facile potuit omitti , propter similitudinemcura

nostro est . Quamquam in primo aiaCttatmetiam «A . Autsomqupd sequitur,̂ ο ρμμμαΆ.ηως (cum in-

plena oratio est , « vj φιλί* ŷ pa : quod quidem i- teriectis) a^xiei «ωιΐ^ι ; melius scribetur , <? o^ h/xa-

i
*somidcircolibusiadnocare,qiuanegafAristides 1*Λ0ςτιΐ& , «q»

'^ eouyi ».
impliciorationis generi , cuius iplè quasi typum

* 8 f 3, B. In his verbis ,iSi ^ »
"

<8,»,?ip»,(cumcetc-

typus Xt- quemdam de Xenophonteis libris exprimerevo- ris) ίη >ς οΐίν té miτας Jìfàfa , dico similiter abunda»
mô he». luit , con ucnire ; vt ad Ssy. f φιλ/αί , addatur^

'^ f . re verbumKì» , quum integra sit absque hoc ora-

Ibidem,D .pro 7aui» Siiμηχι#*^ scribo ταυτά . E rio : ùM fi 87s>k e/ó» TÉ 7ηώτας : sicut &statini
* 8 3 4, A. In bis , moAi/ov <ra.$ î ?a.m 'βμΐ^Ι ai tÌìtì iequitur,7nj/»f μ ehi om TÉ , scilicet SiJa^ai . de quoid

ίψαμίν potius -fcribenditmhoc vltimum ; & etiam colligitur, non poste oÎòWe loco priori,per

paullopostitidera , versu ab hoc quinto , ηοηωό- ante veluti·exponi,

μ»# <â ψκφίζΐάζ. sed «V/αθ»
’« . Nihil enim tale su- * Ibidem,D , EquidemΙιχο,Ϊφρ&ατχίΜζνηρ **

perius a Socrate dictum . Qmim autem ίφα.μ*ν, & νίτητίς %h,n ìémî f ίρωμίνων κωλνί &μ , mutilaparte

panilo ante legeretur : etiam harcimperiti priori efleiudico, .!8csicintegrandâ /Wo ^ aé-

calligraphimutanda censiierunt. Iniisvero , quae ymiipculiptiv ίϋπτίζ ’£h . Nam prius tupHv , longius

sequuntur, illud ί<!)>κιμά(μμ*ν j' aityi î aJ , cum ce- hincremotum,quam vt commodesubintelligen-

teris , rectum est . Nam horu antea facta mentio . do repetatur . Et heic omiflumparet iCpZv , ob eius

836,0 . H . Stephani,& Fiorentini libri (adda- F similitudinemcum vltimis litteris illius ^xaetoti -

mus , Sc ali) : quando nonnihil iratus Stephanus, pa* pra:cedentis
hoc margininotarumTaurinensium mearumad-

icripsit) habent omiEt/ t̂To awarWwprp quo legunt
alij , aiwiv)(tu αντά 'ζμΰτα. . qnod rectiuseste , Stepha¬
nus idemostendit, editione secunda probaqs.

837,E . proxsyii ίργιζμίητάτ ?iytm Xpythi/.uva
videtur legendum , α -ί^1

sîjy® nAó/« »« i0i . Sic Le
in Hierone deinceps ,p .poi,C . ϊν^ τά. άξιοδία .̂ ία-

ahu ) , malumus ÎvSa a. <$}#$ «!& <fb<uj o) ·

8 f4 , E . in his , ia* i5 pw S ix ipja , prorsus
abundares,manis estuinest.

*
*-8 <iz,C . In his, αΜτι ^ (μμΜθάμ *ηιτΙα) }ίω ai, ’i-

ylwiyp , inducendumillud ai . Quippe nec antea
dixit ,^ τωιιφ/ζόντΕίαί 7Ìu) jAv .

^Ibidem, Camerarius, quum illa subsistere: non Ucm Jfi
pofleviderer , τίαΐ ‘ζφΐμ Jim tùùSaIui , poste- fidin.
rius hoc in <i ìa«j mutandumcensuit . Qutenam

* 8 3 8 , E . In his , ima m to <αζρ<ή~ ,G yero f » A» k T^o<pu,siuc quod materia velherbarum

(» £

wnSt ivjtopw minime dubito illud

«toic,ceuredundans ,expungendum.
Ibidem . Hac verba , ò -3toVÉ?uiti>ÉVT»pev ^ xA-

λον ai Jkiiacâo !,fatic omnino corrupta . Sementiam

egofequutus som eam , qua consentanea tori elle

loco vxdetur . * Et hac quidem editione prima .

nutrimentum aliud est , quam ipiàrum frugum ?

Ergo si herbarum nutrimentum excidere quis ve¬
lit,etiam frugibus nutrimentum suum adimat nc-

cesTeest . Hac consideranti mihi visus est locus a-

liter emendandus, & ita quidem,vrpro hiš verbis ,
àuhfliv ai vii Δια tUù Tfo^^ jh ^c potius reponantur ,

ZZz



iólò A D P E N D I X un
Sic e- A profitterà * similitudinem cara 4/ aliqua habet ,

nim verus loci lerifus hic restituitili· , propter ritt-
tlMcntum rruguril ,excidendas elle herbas : id est,
Vt nutrimentumfrugibus berbct non ptxripianr .
Nimirum bis quum aliquid decise iciolus

qui (piam arbitraretur : wî voce àdiéctâ . ni Ai* seri—

psir,qux ad lì ritiadi serra ula heie àlioqui frequen -

tistiriiérepefitur .
86 ; , 6 . pro ii , haud dubie legendum τ»

Aouiuov : licui : & panilo ante loquUtuS est , οτΆ,ς -τί

quod in «si// ) primum est . Δ//# vero legendum ,ex
coadparet , quod idem verbum statini repetatur
in b.is-iTujitwmifJiJexm·HcmStephanus nimis mul¬
ta mutat .

AD S Y Μ P O S I V M ,
ve cosvimu ,

S I-

1Ag . 872,0 Aped Aristidem post M.> ÈjOmît °
Αψα * ùfyun. * Quod autfcmCamerarius ■* letti» B X titur vocabulum %*·. neq ; dubium est , supep-
recineiis , Qmà borridian sii ex\tcsuatierinî, relidi - uacaneumesic . Cur enim retineri debeat , quum
dit : lane qiixdam interpretatio éóactaest, &: hor - sequatur , m <n&L-?,i/Mw ; hxc causta fuit , cur illud
ridà . notishis [ ] incluserim . Plutarchus certe in Ago

ibidem , D . Ncque r πίκον , ncque ©de b τη- silao locum hunc citans, & ad Xenophontea qua¬
la» , probare postum . Camcrarij vero coniectu - si adindens,eaque detorquens aliostubiicir .se 9
tam de /&ς) ζ Tsli ûmAn^ Ciir non admittam , caulla ibb»,* nji; îamov «se » χμ,ταχοίϊνE -StaoSai τ «sesevse
nullaest . -rKd T-< 7i-3^ ; -2>M7Ì °K7>. Non dicit , iiil,

*£j«.9« » (ed
86°4 , C . H Stephaniis . & alij quidam , Vtiple dytffiv , à mitstfom : sicut Xenophon , to /se am·̂

adsérit ,habent iti 'editionibus sitis ίλ«τ?ον« ίϋςοΰζ$ι.τίόμίν* .
quum in aliis wiJictfVtepèriatu

'r . Ο 87A .Idem Aristides non î§ ; se -
* 8 66 , A . In explicandis horum verborum dis* legit,sediiiiunstaBtp/tuKMf.

ficultatibus , «jsp * sese <6 »* «3$!
’
idîmpot , W/ <* t »h « Ibidem , D . prò *5p«) r habet Aristides ipse°»7A; .

fòl -se >riq , oc V» ó»sei «» , cuicnr 'idil ·, όίυύμ , ài KpLf quod longe aptius est.
* 8 74, D . prò «s .3if ytxttaiuAm, iterumrisuri, ar¬

ie* coiti
pini .

fcTw 'fòise/ucu perquam miiere te torquet H . Stb-

{
ihanus . Nam & «39« putat elle prò «se » rii &Λ po- bitror scripsi fle Xenophontem , tvsù( γΐλαΐήμ»m,
Itrfm , Si 'ófalttùiì , prò fàîShm Ìoî Š? : Ss « !«or; °Sìs', statò» ristai* Nam iterum ridere nonporerant ,

velin eioLmiàiu) , velinwoortóseai mutandum dpi- quosioculatorillenecdum risiile querebatur,
fiK*st'V natur . Ita quidemsi cum Xenophonte licebit àgi , * 87 ^ 8. In his, UH dico

m:ni’ tandem is Xenophon còrrectiliimuserit,quihoc illud οτο* abundare. Irrepsit autemin contextum,
‘ modo minimecotrigetat . Ego nihil mutandum ^ quum e liet in margine positum , vt scholion , dee

aio,prjèteriprtie 7 »w«c,in »μι * « ή -an , in quo n sa* claransii tiypa», ugnincate «nu>
’w^ *«vt.

elle perire potuit, ob eamdemr litteram , primam Ibidem. Legit heic Aristides, non juuaùttfμόρου
in ìryirli,Vocestquenti· , & à ^ <Siik,m «à -»k/Rc,v- f*i* îtEfed,/tóp » p? quam le^
tiicà tantum Iittèrâ dericieute ditcrepaiis . Ita iatb dtionemgermanamestè, verbaquoquesequentii
hTC, «39>» 3̂ p ^« -si rJu,seW ti n -n>ic,

'Qn- declarant, almtyèviinuìl(omv . Nonegentvnguen -
JWi | ,« m «iamisii «Wf , eSt Kitsch» to . namipsicperlèvnguentumredoicnt .

pialle Xenopbbtea sustt, & integerrima. Ibidem, E . ^roi ^ Aiw, rectius fiaxo^ legendum
Si quis aUténl scribere nianult,A’ mi -0

'&$«ψίμ , (3 videtur.H . Stephanuseditione lixa iecddaprcbar.
“twtkhi -mp ^b -sàlicsei próprereanon adaersabor, Ibidemvltima linea, prò ;fo*9ra«»repono .yu«.9ij*
quodfacileS perirò potuit,ob similicudinem curii ^ » » : sicut Se itAoim prseceffit in his , « « » A ΛΛ-*·ι#>
vltima pfxcedeiltls 6^7» ^ . λ » «h » sic eîiim Ictìbcndum, non ftJhumv rim sin .

* 868,
' D . Dcèst in his sicgâtió ,

'Sfalsisi V à>£f* 8 7 6, B prò miw( *Λι»*Ινς, rectiuseritan*
ίρρΛ^ίϋξ . Scribendum enim ,%.φί H 7si/u»iwfflpaepydi- tnit noiwt «ÀIuhÌw. a
fySm

'
: Sc sequitur de alio , 8 80 , DNon icgidebet hoc loco , Î! o<& ks/\ w »

”

»4 . Vbus in temporeàd operas fé rimi confert·, al- "Σάκραη ; ,ίριδας αΙ·^ *,quemadmodum& Florem-
ter antetempusab operis difcedittvterqUe propa- tini , & ab H . Stephanoediti libri habent : fedpò-
λκρ^*

"
, segniter se gerit ,vtisubiicitur. tius vtalij,Hiuìn(siSjeù,i Sò»f*m ?φ»,ίί «ί Atyp. Hcb.

8ìT9 , B . prò σιωη^ μ -vcip ^ afyòtriv, reponebam quidem Stephanus de hoc a me monitus , italo-
prius #ιώ nfayuwaf ' nuncH . Stepharii <nw7 i&/ùw ( cumeditionesiiaposteriorimutauit; (edtacite,no
magis probri .

1 quidalteri referrevideatur acceptum .
* 870,E . Scribendumpotius

'$n τ» i’?tAov7ttîw- 882, A . Locus hic siimtus est exIliadis co libro,
im»,qiiam

'8R » wm·». qui ϋ inscribitur : variata tamen nonnihil Cq:iptu-
* 871,C . Si responderesequétibus istadebent, ra. Notandum,in libris Homericis reperiti «W -

wîìm 'ji dt «f^ »5t,sic erunt exaranda, ®cp« «<L- «7ωάίΑίφράι, .ρΓ0 quo scriptum,heie est, «st&w îàì
tcu </{ ai asinai : oslir. D mutâdum» iv fciimyjfa - / i ^pii . Num/ ^ MMsvsevliocd/uijOTn/̂ ii dicemus , anre-
«Πί·,»τί{ , in 04! tti tsujra , vt οϊς cum prxee- uera scripturam dinotiam, Se alterutram harum
dentibusconuéniat. Originem menda* huiusirio - vel Homero , vel Xenophonti restituendam;
di ex Gtxcrirrimabbteuiaturishabent.

*Ibid . D . pro S kuW tvòf “
»·«{ , notàqi ad margi-

872,8 . Qriim minimafactamutatione iri his, nem, it ium ίΰς Γ»7ΐ»< legédum élse. De mutilatio -
« aasÌ θιίαιι , iì ìSìwjtuv i &φωζ . φ(ΐ/ΰ >7) ·π7ς <̂ >ι3ιιιως G ne wìv «, dixi superius opinionem meam .
m if*eui» nntor/uime . feriberidum aio , «mcΛ"

ο» , i» .
* 8 8 4 , B . Inueni lucubratione meaTaiirinen·1

ί% κον 7Λΐ ' *ί>)(4*, 1<ί·φάζ $ A ^ nniyiSimotnit tfo &uvumi- lì pro « rwp oiw αν/̂ ικτ& κ , notatam Icriptutam , ol-
Χίτμίηις .Nam ί&κοννμ spontanea, recte opponutur ηίςναΰ αυμφ *ιή>4 ; ■& ibidem , C pro ως Òtòfiv αό·η"ς
w<{ 4 <««i»,*»*»>*f,qtìiruBiiduriÎtìr in his·, 7» 5 *®»λ * « pH-̂ , repositum« isti» wi -aii : & verfuséquéti , pro
i«par -«». Idem notatimi & prxcedentcpag . 870; tiw (cura interiectis) ii *> β τ wipw «ut*
Èsiti fòt * «à«Xà»Wî Etitt f vèrbo cojxu- sur , Ànd «W T'

TN^ AW »^ .
'

* 885.

»
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nìì XENOPHONfEA . urj
* 8 Ž 5, ft . pìrotpyvjtUTisj® (ù

’t>tîpi£i,nDncumH· A oseStm, AtÎov Sff. -Sto ìita^paìmiiî Natn periit il»
Stephano ?pjpv /utà , scribó : sed pleniusac rotini- lud in!ov , propteraliquamsimilitudinem cum lit-
dius,tp5J>i’ t/ui y '@i K&ì cùtyììfM . teris verbi prarcedentis oindtlti .

* Ibidem , àc Verba,» - (cUm in - * Sj ^ A . Sunt Lc illavinosa , 7, i»
terie£tis ) W odî , « τ?ον I tkiwv «sì Λ« 7, cum Aw5<eia njtj ^ , ajj^ d n K&j fy/ita}?.4^ , sic ime»
ceteris ; ita rectius esse scribenda , « ì/uamo» /F »A<Sj gritàti restituenda : âaÌMwwetμορφν n «i«/5ie*V w »r
t addò addenda) W α» ϊίιζ&ιμίω , «b » A' · ž* /ro , /» , Aj αί/ύμονί« ks4 4υλ? · Proptereaminusblim
Le cetera , notatum in meo reperì libro Taurini mente Xenophontis adiequutusin seriptura non
recensito , cum hac periodisententia : Hacomnia bona , nunc sententiamveram expresiì .
tam meundaM’ht accidunt, vt dum ea facioftngn- * 898 , C. Inhis,oi ψίy>u « xjq &φρν<πςνν ngy asμ-
lagnan equidem maiori ,sed minori potiusdeleUatio- B ί3ιζομϋ)ΐι , resecandum est ^ prius , velutir-
ne perfrUi optem : quod pleraque mihi iucundiota tepticium
effe videantur,quam expediat , Probandum sane v·
trumque .

* 887 , A . pfò παρ
’

» 4}g>sin άκΊνοάμΙω , fctibù
fltu όχ,τγιπίμΑν . subauditur enim vocabulumàTiv,
ex praecedentibus . Itidemversu postremorectius
est ϋξα jto {croutuo< , quam ϊίξ&>Seu/\sà,wtn%: in quibus
vlrimis tempora planediueriaconiunguntur .

“ Ibidem, C . In hac houa periodo,aprarceden-

*Ibidcm,D . pro^ ^&jj-i nf tptm, lego ^ Saiir/ uud.

AD HIERONEM , SIVE ruuH w?
D E REGNO , *,».

N;Ο T v Μ est , 3 priscis w&lmtf dictoselse re»
ges . Propterea τυξμνυικόςκίγ>ς, (h§c enimvox

tibus separanda ,ϊτκ τηπίμΑυμίικ ναί '
ΟμΜρ *, facile C tiibintelligitur ) mihi non est liber tyrannicus ; sed

.deprehendet aliquid abesse, quitam praecedentia, liberregius,siuederegno . Qujppe non de tyran
quam versibus Homericis statini subiecta consi¬
derabit . Scribendum enim , °77 iru m -rniÂv̂ m.
quost quidem 0« periit,ob similitudinem eius cum
initio vocis vtu sequentis .

* 888, A . Hic est ille locus,Cuius antea mentione
libro priore Notatoru feci . Nimirum hincomni -
Uo verbum άπβςίϊν , pro vitiose ( cripto aw », Xe¬
nophonti restituendum . Quum enim legimus ,

nide heic agitur , sed vita regumcum priuatorum
hominum condicione comparatur ; vt harumν¬
ότα felicior sit,& optabilior,adparear.Haxcausla,
cur ab Erasini indicio in titulo reddendo discese
serim.

*9oa, C . Viriata sunthac , bsa m imi
?D avbpa !™ « muayiipiSict'. & vel ita restituenda,

'bju.
5i Ak,7 auSpfisew ς σιαιαμίρίάζ, Vt OmittatUC

otw/ μ τηιιΐύμΜ, (cumintersectis) ϊίΛ ίί mn rcfjj ά.7π- D verbum «D : velhoemodo , îiAs- « Jenii tî)
η ($.ς\ manifestumest,posteriushoc,ατπςτίσα; , ver¬
bo positosiiperius « /Si-S-U non respondere. Quid
autem interhtec similitudinis , nisi mutes, «hndfe
In ÌtcuvhWì , quod significationemnon parendi
habet ? Ita non vni apud Xenophontem loco re»
stit.utione verbi hactenus non recte (cripti con¬
sultum.

tudpa -m; ,omiayiiptmt. quod posterius equidemse»
quutussum , &c ad libri marginem rettuli.

* 903 , B . Pleniushare , <xm
’
«©t? , όκΗρί μ ewc «ί ?»

τηίοαμ , ita seribenda sunt ; Λ» ’
« M , <ως ώαΓνό μ. ou

’x a»
? « νηιαμς . Periit« t,propter similitudinemcumvl»
rimis verbi <-

'^ 0
* 504 , B . Ad hare verba , mempouù £ί%.ς όίτίρος ut

* Ibidem , D . In his, cu SotUtiv . Adoii τ Aufìm,aitH . Stephanus,con-
‘( cuminterjectis )

’&πχ.τιΐναι (wt fiwMvm , alia rendere; negantemheic desiderari . At ego , tam»

inon estrado conciliandi procedentiacum seque- E etsi cum illo viro nolim comedere , tamen inhoe

tibus ; nisi vt pro νομίζονης , reponatur vo^
'(owjv. Ea eum falsi judico . Videamus enim correctionem

Vero de abbreuiaturisproficiseuntur vitia . eius, 8c notis illam condietis interstinguamus; vt
* 88^ ,8 . Quodheiclegirur , VfixcvSiTvwasiTi*· quibusin locis a lectione prioridiseedatur , adpa-

Stitvitwas , a* iwjp , mutiltìmeste, de procedenti- reat . oau » , α®·«ρβ< ® » [ ί J lì meie

busintelligitur . Quemadmodum enimillicdici- ( oJx αί ] inalai . Nihil verohis mutationibusest

tur , ^ -v sic etiam sequi debet, -se opus , bolum tllif , restituaturin eu % , &c pristina

ρίσζον
'ζι « -η» h feùviv 'émliwcwaj , οϊς cu <nm . sine vitio scriptura manebit , hoc modo : ΰ«χηρ <iu£

Ibidem,D .prO ctpiwtt miiiv , reponendum aficoii tui U( απ&ρος an Jiijetf t vim , ov 76> xstj 0 dira*

.Eoquitur enim contine!! ter --ài V Lp 40»^ . ροςάν
’
ίρβπις, eum ceteris . Vides negationemnuse

*890 , A . Insignemendum in his , « 2i ai F lamrequiri.

«fy , relictuhactenus in omnibus editis libris . Seri- * j>otfv£ . Omnino deestverbiimaliquodift

bendum cilim ° 7>αί kslmj ìlìn. Nam quidquidpul- his,t ’af ί'ξωττι^ ΐί . . ·. . ϊνηςνί μοομ 4( . Elle au-

thri vidisset Callias , obliuiicinó poterat; mali ve- tem illud τυΓ̂ ωί/ν ,vt H . Stephanus adnotarat , e-

to,facile .
ditioneprioreperseraderimihi patiebar: sedutine

' * Ibidem, B . provieùntavi ac -uf , seribéndum seripturam similiorem sequor , ia* %\ u « πίχας w -

•τύζ àpudusK αύτιΐζ , facile perspicit ; qui recte,quod χ >*ηηης·ΰ>!Eit . Hincenim paret,quomodo pe»

seqititiu',
'ilbSuudi/ Sqhuv, considerat. rieritillud τί̂ ην , ob insignem cum procedenti

* 89 i , B . In his,V7iuλίριη , ?<pn » st! ’ «m o-ntrifeu* similitudinem.

mu * , solidius erit , «*» ' ow Lecer .
^

* 907 , B . Stephanus,quum legendumalr,
* K 9 ) , A . pro luti JâSjîwv*, putempotius G «A j* % »»χ*λα$ *ΐοιωήης mMn, proà ptuststus »’

i! /Ofud-r
' Boriavaφΐίςίΐ) ·. «Sjtf Ì^ .̂ *Atmeào9aî< iwAi« : dicirilleqwdàà

*Ibid .D rectiusi' n his,?6»^ Asv » 7» quid , sed minori cum mutatione restituilocura

^ovjseribCturoS ^T^^ ovii) ί?π tš ^ ροιι,αάηιρον . poste arbitror ; lì tantum articulus addatur , hoc

Ibidem, E . ìstd mutilanonnihil , & corrupta modo ò culi ημ; νάλαη. Primum

sunt,tùμίί -αι { d>rì àShirnStivi) χμ\ ίϋαφρα- manetintactum ,nec in longius iV.KJitrasit .Dein-

■ftiun &t sicquepotiusexaranda,sù̂ ttv7« « f7
'

<MÎic de0’
oiui τ m*m scribendo Λ v^ atur articuli omiflìo

ZZ* λ
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ιπ4 A D P E
ia his ) ώ σιωόντίς τηλίιη , qua: probari mcoiudicio A
noli potest. Licet ' enim deinceps ita scripta ista:c
verbastatini subjiciantur , o/ auvovTi; mhitn : tamen
reponi deberearbitror , oi suolvτις τ ot'ain : & arti—
culumm^ , pcriisse dico , propter

'similitudinem
cumvltimafyllaba in <mJuómc,quodproximepro¬
cedit . Ha’ine t'auslà mouent , vt ab opiiiianepri -
nia non discedam .

Ibidem,pro ο! πηλμια,rep οnendum ο! τκηιμβι , si¬
cut & Erasinus legit .

*Ibidem,C . pro ό -m/Z vixai , quod vitiosiim est, d
restituendumaio , w mxiinnxa-y. Sic enim contra¬
riam in sententiamante versus nouemdecemue
loquutus est , otaβς ìiw κ&νΐβχτ'

ι . de quo ipio
mendum his deprehenditurmeste.

Dtfmsa ^IbidemjD .prooux ;
'^ mIw 'iùù ίήλίν , reponen-

httio con- J um dixieditionepriori, ou» aZ\ { hlw rlw ®-óajv : id -
traH . ste-

^uc hidido & adfeniuGuilelmiCanteri , iuue -
' ” ' nis optimi , & mihi atnicisiimi,luisquenatalibus

digni , ac immatura morte nobis erepti. Sic nimi¬
rum & superius , versu antehunc octauo dixit au- ^
ctor hic iloster,it !$paó»V7tt| rUu αΰ-όλιννομίζοηίζr’v-

Sic & hoc ipso Hieronem extremo*Simo¬
nides ait , Hieronem ad amplificandam patriam
exhortans : αϊ'ξ«5 a Ϋ ®-ÓA/u. Ideisiverbum exstat in
fine Sy mposij , 89 9 , A . similiter positum in his,©
■riu) 7ia.<r&.Âù αί'ξψ . Hac proveralectione loci proli¬
xius ostendi , quia soletH . Sccphanus inuidorum
more , qua iple non inuenit , superciliose delpice -
rejeumaliorum occultis interdum, nontimquam ,
& apertis tactionibus. Heic quidemnodum in D
scirpo quarens : Quasi vero tyrannus,inquit non to¬
tam vrbemfedaliquameiwpartem tatumjlludfa¬
ciudo ,amplificaret .Nbi quaso gestabat cerebrum,
quiim hac scriberet ?Parumcerte proferistevide¬
mushominem inaularegis, & ea quidemaula; in

Macchia- '
qUalibri Macchiauelli , tyrannorum & tyrannidisutili Ubri . magiftn , ab omnibus assiduo terebantur . Ani -
gnotat , factiones in duitatibus , etiam per ty-
rannidem opprestis , este ? Pendent a tyrannis a -
liqui , suorum commodorum causia. Sunt alij

'
μι- E

σι -ιύestmt , palamaliquandononnulli ; sedocculte,
plures . “Quumergo tyrannus , victòiiapotitur ,
quum vel temerepropterfufpicionessiias , vel re-
abse propter aliquorum defectiones Lc insidias,

- de medio nonnullos tollit : gaudetob ea facinora
pars ciuitatis tyranno deuòta,quum interiniμιη -
7uestuM/doleant . Ergo nec ipsètyfannus exeiui-
modifactis solidam percipere ficticiam volupta¬
temque potest Curhoclquia totam vrbem suasi-
uc victoria, leu oppressone aduersariorum .,

'non F
amplificat ; sed factionfdumtaxatsiia: cósulit,cum
insigni ciuiiim deminutione : qua fit , vt pauciori¬
bus deinceps imperet,quemadmoduXenophon·*
fis Hieró loquitur , & his ipsis quidem verbis v-
tens , on Si non in plantisgestarethic
vir acutumceteroqùin illud cerebrum, sane per-
ipicere t;hoc ipsum w ovw op^ n, imperarepauciori ·
bus, illi alteri ,ολίω τΙω τπίλιν αϊιχαΐ^ ι ,vrbem non am¬
plificaretotani j apiistime rcspondere . Verbis qui¬
dem illis vti desineret : Quasivero tyrannus, eéiui-
bus aliquos trucidans , non tótam vrbem , fid ali¬
quametuspartem tantum,idfaciendo,amplificaret*
verumplurade his , quum explicatum hunc no-

•duiiiinciussecretisillis-Scn En^ as m At i sfub-
•tiJissine videbiinus . ■■ ■>

*91 ^, A. Cum istis verbis jS/ouirttyìAÌ nuova ms

N D I X nis
Tvefimifoi αφ^ μΛνοι , non cohairent httcstatimiè - imtoia-
quentia, © «MovoifW dt/ ΐ'.μφνηςτυιχούηοί . Necfèn -,

1,0 diffitì-
fus ex eis commodus elici potest. Sane quodpri -
ma se fronte videturofferre , quasi legendum sit,
rjxj ά'

λΑο/ς ( scilicetΖιαΖτα miavaiv ) » !< îivafaù Ίμοίντις
TOtŷ

'owdocum habetenon poste vident,quidili¬
gentiushare considcrat. Ego in posterioribus,̂ »
e» Va mutandum dico in Vaok αυτίίς: vt locus inte¬
ger itascribatur : S/«u. 7a omouin ίτις τυζμ,ννοις o]
νοι , rQ αΜαις αΖτύζ άά %}ΰϊ<»·ης -menomin . AtquellOC
adlcriptummargini,non modogermanescriptu¬
ra: proximum ; ied etiam rectumplane statuo.

9 1 f , A . InhiSjT otis . . . . .
Itu <Ζ£χρ,η ctoj/ ίίίωηΰγ : periiste putatH . Stcphanus
/LtMov.quodsane vel ex eo colligitur , quiaμ*ψ >il¬
lud versu proximo in collocatione simili reperi¬

ti

tur .*Ibidem, D . Editionepriori h^c verbadepla¬
nata in libris editis omnibus, ονγύτυζζΐηοιςϊσνιίμιιΐξ ,
αΜάπΑεονίξ/αί tvuc$. νομίζβισι 'τίτϋςτς t <ptaSst<. .sic inter¬
pretabar,vti sonant, & Erasinus eadem intellexe¬
rat videlicet hoc quodammodo : Arbitranturnon
hos quidem [ milites stipendiario $ \ ali,vt cum ty¬rannis parifinthonore·, fedauaritia caussa. Verum
absurda profecto sententiaest,'dicere ; milites pa- - Absurda
ricum tyrâriis , dominis suis ,elle in honore . Qua - t'&

j
1*0™-

propter aliud feripsiste Xenophotem , & hocqui-
dem modo,indico ; m sè -rnffiim ις %.μΜ·ς , άηιί -πλίβνι-
ξΐΐΗ ίηκ̂ νομιζίΜη ^ i-hi-r ^ i' ipi^ . quT lectióvera& in¬
tegra est, ac iliterpretadomine reddita .Nimirum
ex ofjjVltimìs litteris vocabuli ·ης£ ιν<ης , repositum
fuit a negligentelibrarioillud /σιι , & sequens no¬
men Vi ih cum hoc ab aliis deinde coniunctum:
vtq ; lenfus aliquis esset , mu tatam in ίη-ημης . Pos¬
set etiam Ι§>« ϊιμΖς in 'mentem alicui venire. Sed
illa ratio prior est omnino probabilior.

. .. 917 , E . pro fi spana repetit Erasinus in silis
scriptum in 'fi smania , quarumvocumpermutatio
frequensest.

*9 18 , E . Legitur in omnibus w sV » viyÂZ -rdωλ-
A/ViD (cuminteriectis) d^ fiepicdi. Ea verbanonfe -
quutus fum in ineainterpretationeprima, sed illa
Xenophonti vsitatilsimaiSila : quibusquidelieicetiamvius fuit, 'quum CtLCT peritinorint , £*άμι
νκων ealinguane quidemab aliis , 'minorumgen¬
tium Icriptoribus , ac miniis accurate loquenti-
bus,nedum a Xenophonte dici .

A D R A T I O NES RE -
DITVVM , SIVE DE

ptouentibus . ,
* T) A g. 9ic , A . Lucubratione meaTaarincnsi

X Tiipotf feceram in titulo ranows annona , quia Titulat .
profitetur vbiqueXeiiophon hoc .libro yfe com¬
monstraturum rationes η ( %φης fypnnity, viclm
suppeditandi ciuibus·, itemque syfssnc >1πό wivoi,
queriladmodumciues ex prouéribuspublicis ale-
di sint . Nunc autemvitanda: ambiguitatis causia,’
quum non vnuin annona significet ; redituum ra-
twnes dicere malui , vocabuli hiris auctoribusno¬
stris , qui & Latini ferliiònis auctores non mali
lunt , vsitato. Et mcumJh)»vox adiccta,auiprouen-
tus iunt , in hac sententiamagis me confirmatur .
Cur -fructus non dicerem,quodantiquioris notx
-iutisconiultisfamiliare est ; eadem me ratio , qux
in annona , niouit . Nec Camerario , cuivocabu¬

lum
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lili XENOPF
lum vrecoi libitum fuit heic reddere De veciigalibut, A
âc è 'sr&mJ'm , De frudibus· , equidemadscntiri

Quid -nir postimi . Nani vt πόροι vectigalia ήοη sunt , qua:
?«' - glossariis veteribus & tuiW & , & tsmi ^ ^ « ex¬

ponuntur : ita π&ζίϊιι non sunt fructus , quum de
republica fermo est ;, sed iisdem glossariisreditus
ac prouentus publici , πόρων significatum ex hisce
Xenophonteisintelligerelicet , quum i r edetii-
ιηας inquit , τοζυτνς πορνς scovriiπς) ς ιί·7ΐολίμοίν , vbi
simpliciter accipe rationes , aut modos : sicut i-
pseXenophon statini^ ó^ ti subiicit . Item i smh - ]
v/h£ î siwjiowTDrarópoy pecunia : consiciunda :
rationem ostendebant . Et v 111 πιμ&Μ , nihil est
aliud τη&ίζ& νρβίΐματΆ , quamcosicelevel pararepe¬
cunia: copiam. Sic & Dioni Cassio πόρος Sapidi ; uff
avitior est reditusperpetuus ac perennis.

*
5»ii , B .pro ti ο πζόςιοϊο,legitur in aliis ,

'in o
w { . Ego sic scribendumarbitror ,îl '

o ,si π&ςπ7ς wò-
■πφΐ/ίΰί ( eu interiectis) μίτιΐκων %)πμόλ \α. '$μοπι··>€χηιΛ
interrogationis neta .

* Ibidem,C . inhis,/ctyzi à>p ό mJiwof άπων,ριι - (
tauit Camerarius « « mutandum in d^ v , nulla
quidem ex idoneacausia. Quippe sensus exa^ i»
rectus,colliginullus heic potest. Ego legendum

• censeo : μίγ*. μγοό w &wos «Mv, magnum quiddam
aduemssipericulum ab eu absit . Et videmus itidem
mox subisci , /xtyx. o xstj 'f 3 quod istis prarcedenti -
bus respondet. His exaratis , & adlata mihi lucu¬
bratione Taurinensi ; hanc emendationem illic
quoque notatam inupni.

*911 , D . p ro ·ηλίσφοροίνι non dubitarli lucubra- si
rione fecundareponere TiXiijyopo ?Tt . Nam alioquin
edam μοδοφοροίη , quod anteceditproxime, scri¬
bendum esset aliter.

*913,A. projcmOTt / Ίΐ scribendum jcnioafi/S , sicut
ex sequenti paret , ας « -zfy autem mu¬
randum in «W,5,quod όντα prarcedend refppndet.
Quamquam deinceps in Taurinensi lucubratio-
ne marginiadlcriptumvidi ώςοίπρ- νηοvocabulo.

- Versudeniquevltirno, pro i<maP scripseram ibi?
demoSioÌ , quodpra :cedenti^ idov« refpondet. I

•
1

*9 zfjD .Pro da TOpsi^tv ,scribendum dd παρίχίν:
vt respondeat verbo , quodprateesiit ,
Repertum Se hoc in notis Taurinensibus.

Nbidem .pro ύμιμνμα dicofcnbedum
Non enim luce , τι ^ αχ-οαια όμιμνμα , coniungide-
benr,vtaJiqiiiputarunr ■sed (sitsiu^ ovrcsercndum
ad -ML-^kPipk,quod prxeesiit. ,

* 9 16, A qro fsslfV sicribi pnestatiy^ cy ,Et paul-
lo post, B . pro ììuiìtw ipcun « Veti Ti uySp ωπνς Κ9Α κ-m-
οκάζ KS/JIρμλΛζΜ, rectius JlwccTtvίqpani u) ,-ra i
Jtsd KTÒmâ^ , cum ceteris . Vtrumque de notis Tau¬
rineusibus . , -

' *917,A . provsw «>0» » sepono \zawμ&ν : vtM-
e5tc βάθους , &c Ί$ ·ν χχτονόμ&ν , eadem ratione dica¬
tur , ac recte quidem. Ex iisdem notis Taurinen¬
sibus . ,

*Tbidem. dnhiš, >c# voi»At«» >*; oi5<A» t| «si
ιιαϋ,ί ®g/npov,mutila;eit oratio,sicintegranda:
»ιο/ΐ !̂ Μν >4ονΛ'νκΑνίξίπνα*/,ίι φξβ -ηρον . Notatum Le
hoc Taurini, ,

*ibyem,C .Aut >xsL « -s°u habendum velut ém<-
dìjjcèvφι fi (tm Αν μίνπι io* isti φοζοίά̂ legerentur , aut
(ροζ&£*ι scribendum i,Yt Athenienses suosXeno¬

phon adioquatur , quemadmodum & alibi faot .
'*92. 8 , A . pro km x. ψον reposuerunt in margine

quidam t^ -nguuov Re (stinseiiim,iniAynAt-

ontea ; III7
s^poved

' , H$j OÙ xAmov. quod etiam Camerariopla¬
cuit.

Ibidem,D . Camerarius pro èvvonortTw , cum
quibusdam Èn '

artTi legit, sedmelius est monud -m -
cat scribere, quod in sine mutilatumex abbrema¬
tina Gra-ca,

Ibidem.pro ffev όν Λαμοσία, scribendum ex priori
notatione mea , ikv JViW*.

Ibidem,E.pro A’
vctipuuiVto,reponendumA’

vtc ^xJ-
V®,quilocus est Atticae .

> *919,B . pro \sm «femt/W,scribendum voto i%~
εινπλων : qui erant Attica: regionis circuitores , eu- λίί·
stodia praesidiiq; causiaeam obeuntes. Ac fecisse
perhibentur hoc adulescentes , vbi primum arma
induissent . Inglosiariis antiquis π&.τπ,λοι exponu-
tur Λϊλοι / x/dss(o/, & calatores,& calonespiimirum
Sdii ab obeundo.

^Ibidem , C . Vitiosa sunt illa, άγ>ςβίςνΐί
tMwovaù . Nam illud oiciiW nec ad re-
serri,necadTrrMTwv>« ,quXpra:cessere,potest . Ita '

) que potius emendandum·, xstf απ άγριός Ιη,η oli¬
in ; . Idem & innotisTaurinensibùsinueni .^Ibidem, D . prò οΓ> yì , elegantius οΓη Ap , sicut
etiamsequitur, «Γη φρουράν : & versu sequenti pro¬
ximo , πςμτίοΐίν ày 7v?f yjfMAam ; ·, plenius erit πςμτ-
Tlîv τα cv Sis ‘

γμΛΛαιοις .
93o,A. Qupdinaliis, & inH . Stephanieditio - l.oc«« »-

ne legitur, πιρ dyst\ uaMvnueny fende vitiatumest m
ex ακοττόΖαν . Niliil heic promittunt eius άΦ ίιίΐ! ·
schediasiiiata , nihil alij praestant. Nam quodCa¬
merarius excogitauit π ^ μίλος McsM^ iv,idreuera

μόλος producitur, vt ipsemet interini fateri
voluit,

'
.

‘ ' i '
Ibidem , C . Quodheiclegitur , ίΐ (1ων « oV/«v

'6h -
SuMiuibi ? , sequutus sum interpretando : licet in
codice meo T aurininotatum pro Žffiwssnuenivo- 7
cabulumJVtWav, .

AD LIBRVM DE RE
î QJ ESTRI .

PAg .9 3 1 , A . EIunclibrumXeiiophontisequi- Rationis
dem ante % x v 1 Ainos,quumprimus Xeno-

phonmeus prodiret,de industria relinquendum
Cameratio , viro cognitionelittcraru Gracarum '

cif
™ '

magno , putaui; pattini ne iuuenis expers iudicij
'

silfidi , x x 1 j 11 aut x x v natus asinos , cum eru-
ditisilmosene septuagenario,tiincadhuc supersti¬
te ,certamen imparambitiosius susciperevelle vi¬
derer ; partitu etiam , vt ctmi meis hancCarnera-
rianam equestris libri versipnem, ceu specimen
interpretationis bona , ac Ribitti translationem
Hipparchici,quiliber huncproxime sequitur ,vel¬
ut exemplum vidosx,coniungerem . Sed quum
deinceps in qualiquali aulico meoTailtitieii otio ,
quo ηρη H . .Stephani exemplo

' Xenophontem
neglectu quodam offendendum, sed studio sin¬

gulari demerendumexeo !edis eius ,operibus cen¬
sui,nonmodo tentasse , verumetiani haudinfeli¬
citer interpretationem viriusque libri nonam ad
ymbilicumpqrdqxisseviderer ,

'
qsiâi tani en ab .eo¬

dem H.Stepha η,ο vc.ui deinde tradita fuiteum aliis
publicada,disiìcvster recuperari possét : du}n pro¬
curator in litem meus anno prope toto Franco1
furti aduersus eiun experitur,iterumistilli librum
hunc sermoni Latino tradendumstatui , vt si vete
prior ille labor meus vel Stephani sdiam incen-
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dio , vcii;i (
"olcnrin iv.iiitari bello Àllobrògicoper- A qnod talibus sum ex intetUallo delectatumnotet

iillet , qua : duovir hic mero figmentoprztexcrc , Hermogenes , adeoq; Homericum illud oVmvwv i
cur mea mihi non redderer, minime veritus est ; vt ita Jocus rtsti tuatur -, « τπίρίςτιύτύ̂ cvmvatv μν -Jtt -
tamen alius non prodiret Xenophon a merècen- φέρβ ; «sî; tinte,an adstamainjpedans .Qìmztameu

4

situs , quam ex a tic meis vniusvigihis illustratus . agrammancispiiicis notatum,^ ^rTVLĴ eilclaflium
Hanc vero cóuerhonem libri equestris posterio— èxotUìî v . vidcndu,anpotiushoc loco ^veilophcn
rem ium Xenophonte Cneco, vclutin otio pàul- èrfwmscripserit, vt equidemarbitror. Alterutrum
lo liberiori mentibus hibernis , & in hypocaustis ei lanerestituendum, nullus dubito. Nec est , ciir

quidem Germanicis expolitam , coniungerc vo- id me moneat . quod «wlaiij* lexica nostra non ha-
lui . Priorem,licetinreritinerumLt aulT molestas beant . Idemhoc & Taurinianiniaduerium,& ast- .
quaiciamoccupationes ;trimenlongeab hypocau- B scriptummargini, & interpretandoredditum.
stis. apudltalosSubalpmasTauriiiifactamvhiice 9 )7 , A . pro « tw» i ai &2m min -must. ti wj

’ -
Notatorum libris tubiiciéndam ci uxi : vt viri boni v>m ( ,cum ceteris ; & distinguo & lctho,m,h^ . fy
Se squi videant, quo animo Stephaniis Annuito λμλϊ, &ό. De notis Taurinensibus,
,xne retinere lucubrationesmeas adnisussit, Seta- Ibidem , B . pio ίιηύμαϊ» , quodinterpretatione
men easdem apud magnos plerolqueviros pelt ri- postremaretinui,lectionem aliam Λ ηύμα& repe-
cta fronte contenderit ; quod quidem in eo no- riadseriptam lucubrationeTaurinensi,
uum non este prtedicantomnes, qui penitiusho- Ibidem, E . pro « » ήμ* ·ύφίμ»υΖ,legit Camm -
minemnorunt . Qua : vero lequuntui au hunc li- rius « tj σΖμα ·ΰφίμιιά>, quum dicat cerpmhumoris
bruni notat , nuncprimumpublicantur. Quippe abundans , male profecto , nam de oris vitio noto
Camerari) niillas vidi , eaque de causiapriori edi- C loquitur auctor , ex quo nausea quadam in equis
rione mihi abstinendam ab emendatione Oraci existit ; oris euacuationevitifi hoc ipsumcurante.
Contextus post tarumvirum existim aui . Propter- 938, A .Non recte sunt hate adfecta,raοιίςμμ *
eanecasteriscisheicopus·, quod recens natahot ΰχά î7) ,ibripfv & . Quippe deestaliquid , ideoq ; net
oihnia. pra:cedentibus,necsequentibusreipondent . Ext-*

933, C .Necintextu ^ /V»c,necinmarginexf«V *gua mutatiofieri hoc modopotest. δ « a, à<, μ μ-è ϊ
txtsf&i , ctì{ retineri.potest ; led pro his reponidebe- ϋχά , 17) ióreppi/fc. Sic cobarent omnia. Necdubira ,

| ro giptis re indico . Criud autem <r*dppoi,incclligiturex medi - fca Xenophontem haec scripsisse . Sequitur non
©■ KfH <r-

^ z . ^ tii tumores callosos ita nominant , quales ih multisinreriect» ,«?«««« >» nptt^ irr^ vauran-
’

equoriimcruribus frequenter existunt . His ad e- dum in iyiwùm^ cx erudenti ratione : fictu paullo
ditionem hanc posteriorem lucubratione tertia © postdixit, ’^ b7&)rlswh,quod tantumderaest,oc
îîotans , & astiato labore Taurinensi; adfcriptani ‘ηί ^ ζίφατιχοί̂

marginietiam illius hanc emendationem inueni , ìbidem, B .In his verbis·,^ ri < mjhtf tówjwwé,
^lUnastpendice^quodabhqcvòCàbulo ruiffcàc- vitiose scriptum repetitur illud wnvfMn: verbum

ώβχιρρ»- .ductu ni verbum iumpiaStâ/e ^ legatur inferius,hoc in editis, etiam H . Stephaniposterioreimprestio-
1psbIibro,9 ;8,A .inhh, «^ -^ -»>?« : quod vel ne. Camerarius quoque scripturam fcquutiisest
induresceresignificat,vel callum obducefè. / corruptam,dumpedesequi ampliab-. tycéàlùu . Pe-

93 4 , E . pro -M kAtìi ^ u οίςραγίχων̂ necessario re- des equi certe vel ampliari , vel dilatan , qttod est

Îionendum^ àgpayixm. His enim oppòsiti «otnvptaj )» , no prodest. At co idem reddirobustio-
unt ci ίμιτι&άνΐaspdyctMi , qnosstatim iubiicit Xe- res , maglia habetvrilirarem . Ergorestkuendum,

nophonhisvei 'bis,à>a^ <Efeii?^’ i/a.'ro^ a3tv. Idemno - E t-drh mJkt : qua: quidem lectio ame re¬
tarum & Taurini. petta est in lucubratione lecunda Xenophontea ,v ’1'·

. 9 3 3 , D . in hiv .W Λ·| ίηι , B μά όργζίάα^ , negatiri- Taurinensi,
ìiem poi expungi debete, quum aliunde patet e lo- Ibidem. Vides inclusum { «’

] , quia reabfc sir-
eiienfu ; tumexeo,qupdsequitLir,i5sXvOTav7ii)vd- perfluum. Ibidem nequit «'^Pz-wp-s» retineri,sed

Nam fami pastus , fitipotus, iritationi Pollucis ά.μρΛΰχρχύνprorsus admittedum. Seain·-
( sic enimheic reddo illud v^ iSkf ) liberatioàrè- da quidem recensioneTaurini ex vtroqne voca-
bus molestis opponitur . Quam veroheic a scopò buio χμφπί,μρν 8c αμρι/Ιχμ &ι> aliud factuminuen;
aliena ista Cameriudana ? Qut norihT(f»tmf (smem pro hoc expositi rotundi lapides , in “*

atquesvttmjumirassentiam pulliadfilentia (hocad viis iacentes . Sed nunc ista mihi nonprobantuc,
μΛτ nfiyhtf spectat ) solitudines ( hoc ζάμΑΐίβ - E pr* luHjPoilads όμφιΑ%ΐΛΗ voce i quam Xeno* «i**

/d« ,^uod in textuno reperitur, sed ex «pigiai mu- phonti tribuit.
lando fingitur ) relegare ; contra vero; cibum &po- 9 3 9 , D .pro χπη , ® a , xsùve^'

s féribèn-
itum ^di depulsionesoffensarum per homines procura - dum : , /&&>wpilvn , 6 *^ . Nam 1(5« quidemal¬
ne. Nam quidtam dem èst illud,Famem ac sitimdc letum abundat, & ©φω/ι* »? Gratin on dicunt ,
irascentiam equi ad silentia & solitudines relega - 940 , 6 . In omnibuseditis est,**»« #& <b©<kW;
re ? Mea interpretatio tâ prior Taurinensis , quam corrupte . Nam ·πιύ<πντα fcriplìlTè Xeno-
Viennésis posterior , rectu loci sensum exprimet. phontem ;vd indeperspicitur ; quod aliqua re iam

t ataidif- 9 ) 6 , C . Insiisyerbisj*» ά «· facta, (idinestilli significatum ) non opus
filia . $ ipoi ®c9 f T» mt{ . .mhil ftsohuic de vllovitioCame - sit accedere ,vt eam faciamus .

rarius , egonon leuédcpreh'éhdo .
'Quidenimest 6 Ibidem , B . licet forte toleraripostit ré-

jUudji .<07R( ìvmiat vàfi&Hfiiafìlusi ·, eqsafs equitans ferendo id ad μάκρωiequctss ; riàen w ^*
t^î>fèla-

/ quos lidjhnfes ? Reddiditautemipse , Sifone pro~ ttim ad ΛΛώχψηιεί»» est >prafertim qUiteyuuyS
pe ^ «i . qsiasi scriptum esset , αιη saltim scriben- Htf dypyii aliud hibeCTpJ, quodprius illud excludit.
àuM pro lectione correctiori 94ijA . postverba,009 » i Ψ
orafishicÓtwv 2ârró*. Ne diti lectótesdetineam, dico jr«&»v,lubù*ci statini deberevidenturista,&·η juiì #-
XiUrijhoqsiresthuestdqniheic verbupoericutti, , quibus declaraturjtjuodnaRlfitlnteri·

ualluiri
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uallum comicnichs : vtilladeînde rcctifìimo fen¬
ili fequantui' ,0 μ αγυ/ αΐ& ςύώττμς , τύλοι 79 ςόμα. ' ό oif
&y!uf est «xfov .eum ceteris .Hanc retinere lectionem
mihi libuit interpretatione posteriori , quum μΑ
ante aiajoSnw hoc modo retineatur,quod mihi lu¬
cubratione prima pro subrepticio videbatur ha¬
bendum . Camerarius quoq ; dum reddit , Ita sen¬
so* retunditur ; non ista respicit, ως\ μ* u ) ,
ièd pdi relectum excludit.

Qine statimlit .B . initio feqiiuiitiir,^ iio 12 f ΐν -
tieiu t - τηχομοο Xjdj τη -muSi rotpo | utiSaj , magis vitiata flint,

quam vtiblo ^ p^ llt!Z«j,fecundumfd .8tephanum
jfieno. jn mutato , restituipoilint . Ac verum

vt fatear , existimabam & ipse lucubratione hac
posteriori me satisfacturumaliis heic , si pro kH ■*»
•nidSi 3π.ρΐ)ξαυθαί[ , reponerem xj ' τιιάΑ πΑραξαύ&ν ,
quum ìipù f ,& © m ,repetitionem illius κϋ siiperua-
caneam habeant . Sed falsum me deprehendi,quu
adlatum Taurinensem librum meum inipicerem .
Nani in eo pro his, ^ tt

'
3 τ iwmid^ v to nuiSimpo-

■̂ uóSat , dnSiî ausìli ,veriflimamscripturamidtem¬
poris arae repositaminueni talem : 5

' r IWrou μΑ
îìJ1-niaJi τ^ οξιώ

' ίίδ; , ti' % ΛΓ ro«k7v. Eat nunc H . Ste-
• phanus , bc impudenti ore laborem illuni meum

Bocci faciat . Nihil excogitari magis adpositumad
huius loci , valde corrupti i restitutionem potest.
Stephanus quidem ei nullameditione suasecun¬
da ferre opem potuit . Camerarius autem hxc ipsa
reddens : In bis,rit,acremejse curatorem non mmus,

Kiomqapj quam vlla in alia re elaborare conuenit. At vero si
qmdam'

pr iOra maxime non tangam , tamen diuersistlrtia
»*m . {anc istxc fi' st Sii •rovéiii, &, Olla in alia re elaborare.

Sunt sane huius alij quoq·, lapsus tales , veliniquu
insim). initio huius libri mpcnilw in cruribus , qux sura est,

commisturasinterpretatur , me quoq; fecum ver-
’νπξΐγ)*- sioneprimain errorem trahens: fropojN ^ i* vbique

duri oris equos , qui sunt ab altera tantum parte
contumacis oris aut maxillauitcni quum illud ,

μΑ frotMa^jdMa ^gìroM » ia άκίλΥΐ ^ fpinppicsic;
Idoneum eil ad longioresgressu*,vbinon imp licentur
crura : Xenophonte in his de equo loquente , qui

ίπαλλάξ. motu no variato, (quod est mi ìtomcìÌ; ) sedeodem
diu continuato , ( quod est <%ì roMiv ) cruribusvti-
tur . Ibidem statim , vbide ceruicibus equi Xeno¬
phon differir , interpretaturhircum , quasi
yj. s©>< Grxcorum, & caper Latinorum idem sintj
ac non potius ν&,πι& ς Graicis sit verres , etiam Basi¬
licorum iuris orientalisauctoribusnostris ad titu¬
lum,Jiqmdmpes pauperiem . Hircis profecto eer-
uix erecta, non vt in porcis prona vel praecepsest.

Hmàt Item quum unma , quiventer est, & Italis proprie
pancia , pancia ,reddit ilia: quum suspectos dicit equos,pro

suspiciosis, qui omnia suspecta habent , & idcirco
-JroVtw ad omnia trepidant ; quasi ηοή x^riShuscd

alij,quam dixistet auctonquum οταχμΑ cmm&imm r n -nvspabu-
lttm gssundatur , dixit ; quo loco non egeri pabu-

^ lum e presepiab equo vescente intelligitur. Mit-
rn ™‘

ro stia plurima, lectoris studiosi collationevesti¬

ganda.
' .

Ibidem , E . pro his , tm* γ. μϊώ r
oda ai uóa& n<df** vM ) eleganteminueni lectionem in
lucubratione Taurinensi hanc: οτύιγίμΙΙ 'ζβ&Α·

ζχημ 7 ìdévrov , αζ α* αζ )ί0νμ*</6ς . ,

t, 4z , D . Multo etiam elegantiof irihis , qua : sic

legiitur in editis omnibus, âamp
'
oMs

ζγι>φζ m 57n oz%nv,Taurinesis est lucubrationisme?
lectio talis, «Μ* Ϋ Wiùif òp£w { îsf-AiClìKcntiVitiV o&fyîr.

Η O N T E A . mi
A Ibidem,E .In omnibus legitur,ov ^a s col ticihvi ti

jU^ Mou Sudant , quod Camerarius etiam retinuit,dum reddidit, Esficaciorsuerit , qua: verbo Wst
non inest profecto efficacia. Leue quiddam , non
leuis momenti . Scribendumenim, mmo X-n μΑλλον
litiasi .

943 , À . Manifestum in his vitium , χοά Λ'
ρυ

λαζαν, Χωςαί , sic emendandum , xsj Ssv χαζ» , de «f
ti η . quLposterioraCamerariusomisit ,

propter difficultatem sensus in retentione illius
B Χας .

Ibid . B . pro ór«A) is£>necellàrio reponendum i-
vreiSn

'
άφ &c quarto post hunc versu, pro τιί ’&η&ίζ-

Λφορίιι , notatum erat in Taurinensi librom
©ιζΛφορί» . Ego taméin posterioriversione prius
illud sequutus sum .

Ibidem,E. Vtheic scribitur >&vKfom %asov , sic
Inferius in librode magisterio equitum, 960,C .
legimus 4 φ

’&ίκροτα . ad quemlocum notata quai-
ritoi

C 9 44 , A . pro rs Óv5~t roxepdbi ?, putem rectius dict
« •roxfx-Lis. Nam &c Càmerariusreddidit , tnprce -
liis. Reperì hoc etiam in notis Taurinensibus.

Ibidem. Vitiosum hoc , xcs Αφ ineuavjcdvm μη i
osse iVrouc, sic emendator, ic<si « cp

’ iVtouμίν'ζι , (di¬
stincte) Wx- tEro -ic . quamlectionemlequutus
est & Camerarius. Idé in libris filis linea posth .xe
tertia , in hisceverbis ,„ 0*. ϋ isula) Si issul » <t dcm-
x,» -p/E , illud Alno reperir. Quippe de superiori¬
bus cLyxfji »

'Sh repetidebet .Nec tamenignoro, qua
D etiam rationeretineripostit »

Ibidem, D . Recte mutandum censet H . S te -
phanusheic χηζίζίζλνμίnam in i«tSiSc£x «/ifyK. CaiTie- Ap
rarius reddens equum vacuum, existimàflè vide-
tur,significare verbum , de equose desi-
cere : perinde ac est , in equum se velisti xi>.
coniicere,velattollere. Sediniblenshoc , probari
nequit . Vix quidem puto eum χ&,τηζίζλνμίνωνexi-
stimaflè mutandum in t-itTttG£Ww , sicut paullo
post cdaCišwiacsequitur.

E Ibidem,E, Non recte dici quilibetperspicit, w
iVroyirotjiTOζίφρ x<μικψας. Itaquescribendum , i -mo-
s -m ii μ

Ibidem , pro tu tm fiV» tomto » , quodeorru - tociudif.
ptum , reponendum arbitror «ί biroxaVp Si oroaStp , li**-
a tergo poftertorarelinquat Sic libro sequenti,967, ^atu-
D . o/ 3 iimrHmvizL) Λλΐον $xmpoiis alij longius a tergo
manent,quam opportunumyi/ . Nam ita scriptum
mendatiusin margine· operamea , quum in tr xt:u
sit -ùarexectovrsq . Lucubratio Taurincnsisαί 'i^ dofn

F & osin Sin , adnotatumhabebat: non incon.tmodam
quidemillam lectionem, sed etsi potiu^siancprx-
feram. Quod autem notat H . Sterffianus àttern
verbum,idlocu habere nequit itihis ; quum non
dicatXenophon , aT«Ti) ro7{ o:ni3ty:& dicinon pos¬
sit dTrtnrdl τα ο4τα5ίν, sicut tÌw oLp̂ w.

94ί,Α· próârowTff τμ , scribendum «E -
τΐςίί & ιιαπάνι . naijiperiit .fi posterius , propteff

’c
in vltima prxccdentis atm/ne.

Ibid . B , Non χ#.χόν ^ ηί ’
Α^ίλαμζαΙΐά^ ferìben -

G dum,iednegatioinfèrendahocmodo : ntgffSpSug·
ji/tivii , ov xscxòv χμηζ

'
ιΆΐλαμζαΙί̂ . Mirandum sa¬

ne , non hoc perfpexiflèin yltimasua recognitio¬
ne Xenophontis acutum illum Štephanum no¬
strum. Vitij origo eadem , qux in procederi. Nam
propter vltimam in ϊψίοον , neglectumfuit «i se¬
quens a librario, quo minus repeteretur.

i
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Ibidem, E . i\ twmnTt( in sAwiitww mutandum . A ne libriTaurincnsis hancteperi.

Habet hoc & Taurinensislucubratio. Item versu iryjvpotn, i^tp^ .Sic nimirum &c mira,9sz,Z . sub
ab hoc tertio, * 'hrm male scribitur . Nam finem huius libri loquitur Xenophon ,
quomodo postitis, quiab alio trahitur in equo,in môttiii^ emir/apH . de quo forcaste colligi pesti):,
trahetem dx equo , sibiproximum, & contiguum heic etiam scribendum , ti if̂ pm aptissime
quidem· , equum suum incitarer Propterea parum proscisso : vel ostendendum , talem

: cogitantcrreddidir Camerarius, Equum contra ? ->/» ,vsitatamesse,vclut aliis,lic etiam Xenophon-
trabentem infitiare. Potius aliquis se liberat , dum ti .Facile quidem °z§ °»os,post iryupoiu perire potuit,

aequum a trahente totis viribus abigit : quodcasii- ob similitudinemhorum in picrisque litteris ,
ftts sit trahens,nisi prehensumdimiserit . Istudve- 5548 , A . Vitiosa sunt in omnibuseditis illa , Leem
ro Gnecis est *m\cawi» r wmv , quod hoc locopro H βχ !μα& Umne ai»®, & Camerariuminterpretem'
ίιηλΜ »{ν reponitór . fecum in errorem abripuerunt , his ea reddentem

t) 4 i , B . vt Μλοίζνς respondeat procedenti ain- verbis : figuram quamdamarduam equihabenis
jfrin , scribendum χ«α«<τ# . arrepti* efficientes. Parum hare vel a somniis , vela
; Ibidem,C . pro illis }(uffiw «M ** rn -mv ù febricitantiumsermonibusdeliris ab sunt . Reinc¬
ubi , reperìnotatam lucubratione Taurinensile- dio paucis ostenso , perspicua erunt omnia. Non

•ctiOnem aliam non inelegantem huiusinodi: μα.- enim legendum, ^ ^ ^ i/aa &ised, τά·η fi ςίμα.% ìx-
Ηςα, 4 cui , sifWmv

’šfohwi '* -fi- , , quam in reddendo Mmesìlaffiumequorum oràfisrfinf torquent .Hisa-
■loco lequUttis sum . pte respondentsequentia .

Ibidem,!) . prO ^ «» Hr 'Sfa-mffiivm , reponi recte Ibidem, B . Inistis , ÌwjÎ αΐΆ; ϊ\ ίη, mutandum
- afbitror ^ oVouÌTTO^ vSi , C illud ecìdi; in aì -tìc, scilicetGVw . Nam alioquin

<? 47 , A . Factum ex abbreuiaturisGnecorum ecìdi; locum non habet , quum nihil anteaprodi-
quas vocant, vt iiJivq A^

' scriberetur , pro tiitvμ tum sit, quod heic iterandovideatur. Et aì -n ; eam
«uo ^*»

'
. significationem habet , vt equus ad alios equose- ·

leciti Ibidem . Leguntur fure verba , Lwyuffi v ; «- Ίαίο » quasue motu suo , non admiilùs , accedere intelli -

difficila iffuS/MmiffliS ρ»$νζπ**μζ·α}ι?β>ο0Μ. Ea vethatam - gatur. In lucubrationeTaurinensiprò «?àc,tcn -
HenrSte-

g Uam minime vitiata reddidit 'Camerarius , ac ptum iilZv ; teperi : quod ipsum quoq; sementiam
αΙιιΤ

"* ‘praesertimex tuffi pei fccir·, 'in curjju . NihsthoCad efficit commodam, quum oZaif , ceu dictum, huc
rhombum . Notat autem locum H , Stcphanus, non pertineat.
sedvndevocabulumhoc sTpocTemerserit, discen- Ibidem , C . ad «π-r notatum inueni lucubra-·

Schedias- du lectori relinquit ex edendis aliquando S c h e- D tioneTaurinensi « îr , quod quidem ad Ut, in prx -
matit ite - di as matis illis suis . Maicr.bus enim hsc lit- cedentibus illis «w in sequentibus ad
rumali ; teris seripsit , vt magnumopus exspectemus . Ni-
qmi fer- mirum hactenus secretum hoc nobis innidet , ac
natum . . .. ... . .. a· , . . . . v .. .

promittedonititur emcere; nequis manum meis
talibus admoueàt,qua: criticorumille coryphaus
sibi soli reseruarit . Similia sunt in Thucydideis

respicit· .
Ibidem,!) , pto $ύμη* α**ρ«Λ£) iteums, scriptum

inueni lucubrationesecunda , inTaurinensilibro
impilin ) at òtroi; Ideontrarium est illi , quod

paniloante de ùmxauup vitiose in imxauii » muta-
promistà similia nuper in Diòniisostédimus, quse to diximus . Et in Cynegeticovidebimus ecmpnJi -
me tamen ab illis historiis LL repurgandis, ·& cx- yu{vo{,proriusvtheic,in iwpeiAjUwirf mutandum,p.

ioliendis, & augendis,hauddeterrucrnnt . QU ( )d 58 ; ,A.
unequidem locum adeinet , inuidiam hominis E Ibidem. &E . R.ursus aliud heic exemplummu-

Âmitarinolo ; sedlubentermea cum studiosis ho- tandi >Ln>in copositis velini àcàmfniAodâi dictum,
^ Tg fi rum communicans, vnicum illud nsù τ ρ4 , mu- in Tifa . Nam prò àsti» *» ςίμα* ·, scribendum ΐφώ «

ii eattfi. tandum aio in L i&ipeS: vt scilicet9»·ί1ο» Φ’
χμιριχ!: co - yipttr. imniittatveladmittat lupatum .Etenim heic .

•jungantur perindeac panilo ante , 946 , G . hac i- de lupatodimittédo, quodestètd<puη π ςόμον,ηηί-
psa pagina , iWai ΖυμωΙΐςίρω $ κ^ ροί dixit Xeno- lum omnino verbum,
phùn : & infra, p . 949,D . ^ ροί Sdii : & se- 949,BJnhis , mJi -yi. meliti tcwto. ®·«κ7ΐοι», nemo
quente libro , pagina 9 67, !) . non perspicit otiosum πλίανασμαν in illorumduo-
po S. quem locum panilo etiam Ante citabamus , rum 7ctA&imconiunctione . QuapropterexiiH-
Hanc emendastonemlectores veram esse seiant, mo scribendum , &A yt mlin T*Va>woihWoi », ffibau-
a quanum diuersàm, & longe subtilius inuentam, F diendo scilicet SyJ^ <S. Et adprius illud τ» r® in i-
pro acuminesuo criticus illesiòster in Schedias - stis , Woj 4 dS Lx « « v® , subintelligeturΓτ®«.
MATissuisdaturussit, videbimus . Ibidem , D . Ex duabus hisce lectionffius , t/3i -

9 47, C .HxCverba , τϊ ^β,λαροτκΐί aùr dipo - (ομ&ίςμ ίήπΜμΙν , lu><
'* τϊ , cum ceteris ; itemqueal-

ρΐίΐοαίΐ,νεί itamutandasunt , vHytyupónît Aua>Si{Jd tera , «θισράνος Sirmun/Mv, lwànn , vnamhancpro -
aiir άφαμοιααΖ : vel si hrte molestaduplicatio , xetaŜ bam conficio : miri/MV th ά τϊ <π©οτιι ί®·-
diuidendumhocmodo , ιη ^ΛΧαράτηΐι

'λίίω silai -mi mitia..
Λψα/uisieàu·. vel deniquescribendum , τα^ ιΜρό·φΙ.$ Ibid . E.Vistosumest .evidetur illud e -« <a«liinhis
λί /a Jeî auT άφνμοιαυχ) : vt ad § λ«« subaudi attiraci .- verbis , \ ζ4μ ·Μ·}μλη <ίύ midìiufszsì I ? όρμαν αημΜ'ίη-
λινJ , cui contrarium dixerat antea yahtviv qxoHllv

'
. v.asdydpvmji. Haudquadrat enim, a siamo inhiben-

iJostremum ipse probo . Nam <Tsi quidem, aut^ ii,G te persuasum,vel (vt Camerariusparumcommo -
nullum pra:cessit ;& horum alterutrum abestè ne- dedixit) coercitumequum excitari. Aut igitur
quit . ExnotisTaunnensibus . <s«<k mutandum inwiStif , vtintelligatur equus a

Ibidem, D . pro χλωομω , legitur Lcxxwffi ® ,bis siamopressus: aut commodiuspromi<dti; seriben-
âut'ter. Ex iisdemnotis. dum·W({Lquo sequenti iwp$ illud respondeat,&:

Ibidem,E . adista,ngi\ '>>ftsu. ug\ fremet , η <π/ιχ®ρο/«, concinna sit oratio , isaiμ i5 yaMvati ·πϊίζ\) , \sm ij ?
ar&rptpiv. notatamlectionem verioremin margi - ίρμαι npwfacq , iydp $ ■aut deniq ; fateamur,quum

maius·
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" r 4 XENOPHONTEA .
maiufculasit ex squassin ΐπίζίττμmurario,postτη - A «Sira?· Linea deniquepenultima scribetur ;oA)«ss
«3t/ { aliquid deesse , necesse est : in qua me; fuisse rectius, quam;£t,AKss, quod est invtraque Stcpha-
ienténtia Taurini , verba quaedam màrginiadfcri- ni editione , quuiu/us ^ ' ® preccedât.

d̂tidtxpit ^ta ^8ni^calK-N amibidem& punctorum signa, Ibidem,D .prò.«« /«£ Vt *·χήοψ ,scribendum aio,
*

m.
'** * * .ώ.«ί collocanda-, 'notatum inuenio; Le ea- 'imi o Idi hvàjQ .. Sic aliquoties antehacquoque le¬

dertiadditainterpretationi Latina: , tunc istic eia- quitur , '& pagina
"
praclèftim praecedenti jlmlZS «

barata ;,animaduerto . V t autem haclucubratione aLybw , & Ibid . Vi o E
tertia , 'quorîìodoîoctlsemendâdussit ,Ostendam : Ibidem , E . Vèl mecumfatebiturlectorin bis,
dico feripsistèXenophontem , -ùzss ss ■& mi- <2 rass hi «Μα « Votu Žtw o V ν& ς >cgùj ό Va -ss sV/-
«Si/f M -nÌTnt,èftmsfrenopre (fiij excandescit. Repetit '«jutiw a# mt/,expungendum illud « /Votu : vel aliud
certe verbum hoc statina,quum ait, 07w xussn̂ · Et E addendum, videlicet xss nìte -mw : vt integrasit o-
XimtTOj, facilius perire potuit , 'quiacumintót/tlic- ratio,«ss TOsshfaMa« ί® ·»ι/βτ « ΐπίΐ ( : sicut etiam ■
teras communes & similes habet . sequiturintegre, E ° Vm/s ,(ss ° Vmux.Sed prior mi-

ssfo , G .Necestario LeVa ^s,Zeversufequenri hi lententia potior.-
ssfi scribendum, ρΓ0<πααζ«ν & ssssv . 9 f 3 , B . pro.mKfass/i/« ssssaA&,scribendumhaud

:! 1, A .Hxc in editis ita scripta reperio, ssssu ei/r/i» dubieTOXfoss/VJuoOTiAS·. Nam de duabus eutra -
ϊίς 'πμίπβΐ&ζΗνίαυπνΖάί 'ΡίΓαιχτνι) . Quo loco iarrt gulis loqui,statini peripicuu est c sublectis ; quum
plena distinctio ponitur . Deinde sequitur , ΙίΑ»JÌ equitem alteram eiaculati poste dicit , alteram ad
èsnra ŝstiVani Vstoy È 'jss I(ss « pae ? ^ a<pos) · At quis hac viumquèmuisferriate . Meminit ‘etiam hastarum
orationem , 5to / iwm^/avev-iVró)», non mu- duarum Xenophon initio primide Cyridiiopli-
tilain esse perspicit ? Ergo tolerabilis vt lectio sit, C na,verbis his : L mxS filo ϊχί,υΛ?, ω& -n ss α,φιΰ &ι , -ss
ita Videtur integranda : ss &W «Virò » ss αί Λ » , 0* Que verbàcum his simili-
<2 Scoi /(ss ίίραί'ς ^ άφο/) : vr^ r perierit ob similitudi - tudinem quamdahabent, & ex iisdem parer ^ heic

• hem cuminitio sequentis Vra £i(ssiw .Nec vbique prò d-assii/of , scribendumssà/p/ssat .
fiunt elisiones ante adipiratas , quasi necessesit i <p

’ Ibidem. Pro 71ΰμά&&ν necestarió reponédurst
tatitum'dicereJmmo M '

positum anteadipi- « υτη& ν. Na quiuis anteriora , dicividetheic a Xer
ratas, ptope numqùa è suum elisum amittit : quod nophontessssa : franluersa,7sŝ «>a : qUa: aìergoj
in libris veteribus manu exaratis obièruàtum, to- TuumcStv . Hanc emendationemquum Gàinerarius
to fere Xenophonte nostro nunc sequendumdu- Velnon quxreret,vel quxrens non inueniret : vo-
xi , quum vltima quoque H . Srephani editio per- crirn significatis vim adferrecoactus fuit , vt assa

petuo in hoc impingat. Hac tametsispeciem ali- D veAdcKtfnrsam ^ ^ ^a d̂i^prorsi-u,id est directo,

quam habeantj tamen illud/®7TO.̂ o,atiis)iVOT»» non Ea vero non posse admitti , mediocriter Graea:

plane mihisatisfacit , quod Camerarius idoneos a- periti facile peripiciunt.
gitdtiohiequosreddidit,& posita post Obiter heic addo,ss ^ Ssxss/t *»»tf,quo<i Ca- ^ 2“* &(*■

plena distinctiodisplicet . Itaque manibusamba- 'meratiusdixit i Camacinahastavelbufiate pertica
bus emendationem adicriptamcodici Taurinensi loco,,reddidisse mc ; Hasta fufiinatalocacid est,qua: Uafiefuf-
meo,postquais adlatuseilet,amplexusium .Nam hastaχαμαχαlîuè'fuicina habet in culpide » Quip- vHiat*.

1 eà post 71 ματιωάζαν icwnu , priorem periodumdi- pe κάμαξ glossariisprilcis est fuscina ·, itemq; 7eV- *»wh·

stinguendo claudit ; -mi -mv , ad sequentia »« exponitur,quasitriciens: sicut hodiequeGra-cis
refert ; & Vae^ u*»/» ( scilicetévù uss ) rectiffi -

r linguarecentiore, quam ipsi τι aVi&iveiutsitnpli- V»g«a

me scribit,in hunc modum :
'fin ® 7i/Stovom^ V - E cera ,ad discrimen τί ■̂ αμμιΆ/Μΐί-, siuc litterati ter- ^rtca

TO îi/Uii/o/W)i>® 5toi )(ssiipwi'f ^ αφβυ7α(. Ostendatur monis Grati,Greco volgar Itali vocant , ί&,μιφι
his à contemtore lucubrationis eius Stephanoa- fuscina nominari , ex ipsisihet. Cognoscere metni-

liquid aptius,si pote . ni . Hoc eo lubentiusadnotarevolui , quomamin
9 s r ; 6 . pro 7° I mfei -nyiifov , inducto priori ss, exponendo Vocabulo f/issssss non modo'

cuinreliquorum tranipositiorte icribendum, afel Camerarium alucinari , led etia lexica nostfade-

Ex notis Taurinensibus. ficere videmus . Henriei tamen Stephânithdau -

Ibidem, G . His verbis , xssd ί̂ μ&ον τ ivtS», pri- rum à me non viium excipio,quem istis abstrusio -

ma fronte aliquid decste videturei,quiversionem ribus multò magis refertu este necefle est , quum
Camerarianain legithanc : Ipjbfî ue digitos( obdu - etiam in Ichediaimata res aliisignótascóiicere io-

Quidili - ettfiejitibitt habena tenentur . Nam digitorumin E lcàt . Quid nonintheiàurumcongesterit ? Sita··
χβ ?” Grtecis nullamentio . Sed nihil deest,& lapsusfuit menhocin eó thesauro non teperitur , poterit il-
nnSy. in exprimendisGrtecis vir prxstantistrmus, qui 7»

' lum hac quoque symbola reddereauctiorem. A-

q^ wÉvovTtwâvjintelligeret esse id,quodteneret ha- ptiffime quidem h.vc verbis Xenophonteis qua-

benas,siuequo tenerentur habena:,id est digitos : drant, qua: defufeinatishaItis dicimus ,

quum ss sssaii/oii ssisiiv/zBu,reiterasit accipiendum de Nam ex sunt fragiles,,hoc est ao3s^« i,& prater -

illa partehabenarum,qus recensitis heic a Xeno- eaMcnpopoi, gestatu graues & incommodee : quo-

phonte , humero , brachio , cubito , contiguaest. rum vtriusque causiam facile intelligcre licet ad

Nam & habenas earenusilla sinistra: chirotheca, fuscinam in Cuspide referendam,ob quam ctpon-

quam manum adpellari narrat,obtegit . deris plus habent , & facilius franguntur , (ssuod
^

Ibidem . Pro « ss , scribo « · 6 apud Camerariumsequitur , Qm vibratila magie
Quod sequitur‘SuV , certam ob caussamin ifinίω fitnt, opponitur ab eo duobus iliis prxcedentibus,

cum H . Stephano mutandum no arbitror . In sub- fragiles ζ$graues·, ac interpretationem vocis ìu -toa-

iectis statini,quod adtxnetad ss«, teponédUman- L continet,quam vitiata nos ostendimus , & m iss

te 07«>,eidemadfentior. Omissumhoc,propter si- m*.xSi commutandam. V num .addo,meTaurini li-

militudinem ipsius «ss cum prxcedentibus in brumhunc interpretantem , sputum reddi-
r AAaa
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dilli basiam perticalem··, quod aliud dc hoc voca¬
bulo nuiquam inucnircnt , ipsam q; Grxciam iti¬
nere T urciconccdumadiisicm.

Tituba. A D IIBR V M D E M AGI -
SXHIO ÎQJITVM .

’βνμτηη -

σνίΑΎοαι·

'
izsTr &fgt .

I97tafjd * .

ra-'irapyt-
H$ S λβρι .

ϊαπραφί.

imspipi»

P \g . , A . Magistros conuiv -.iorum dictosa
Romanis,qui Grxcis ημ -η m*?yai sunt ; & ma¬

gisteria, qux : de M . Tulli ) Catone
maiorecon stat. Sic &r

'
mirasyen vicifsimreddide¬

re Grxci , Romanam historiam 'complexi , qui e-
quitum magistri Roma ; dicebantut. Erit igitur /V-
παμχΛ Latino vocabulo veteri equitum magiste¬
rium dicenda, Sistemante mptuvmv Aojirincerpre-
tati sumus librumde regno ; ita nunc 1̂ αμχ·Δν Μ -
y>v magis proprie , quam librum de magisterio e-
quitum , reddinon posteputauimus. Camerari)
rationes, /Varap;yx<:Vinterprctaris De.prdtfelluraseu
disciplina -equestri , stanemihi nec probantur , nec
'satisfaciunt. Liber ipse perquammédosusest, nec
vel aRibittOjVelCamerarioverius, quemadmo¬
dum reddi debebat. Hxc interpretationis noux
causia, quum de Grxcis Latina facienti faciliuse-
mendandi rationes in omnium examine accurato
fernet offerre soleant . Asteriscisheic nihil opus*
quum omnia nona sint.

ìbidem » ineat/V o-*C54, & B.T«i '
3 ® «wwc,vtrobt ~

que particulam 3 adposui ; quamdeficere,putefa -
cile animaduerfuros, quibus in li treris Grxcis ali¬
quod estiudicium. Priore loco restituithanc edi¬
tionefecunda Stephanus.

Ibidem,B . pro H . Stephani alpi»,quod retinuit
dc expressit Camerarius,<4p4 »legitRmittus . Id mi¬
hi viium magisidoneum . Quid enim perindeca¬
lcat equus in bello , sicut aufugere potest in peri -
culo ? Ad hancvero fugam requiritur, vr adtolle¬
re seque membraque sua postit. Lt Ixpiusita Xe¬
nophon hoc verbo in libro procedon ti vius est ,
Vti quumait,4 ?i d corpusantenUt ad-
1tollit.

Ibidem,D . pro /k
' imuÌìL/, scribendum àmvîtâet,

pro Jiwimtypotius Jiwvura· 7) : quod idem quartafa-
ctumante hac linea . Itidem paulo postpro anu ·β
xrhtuv ,repono a<V $ vž ^^sicenim ptarcedcntium
ratio postulat. Huiusmodi vero ex abbreuiaturis
male deict iptis orta.

9 s f , B . in his , /ca&®gjtw(oirt η 'ης dw /ìkaÌu! , Η .
Stephanusrecte κα .̂Όςμυ<ωσι restituit : ης non re¬
cte tollendum ait , nec decise participiumpost -m
ex eius opinione putandum. Nam iic ista Xeno¬
phon scripsit : itftži -sgjt

'wd n Cómunis
est error iste,de abbreuiaturis, Vr dictum , manas»

Ibidem,C . pro tC&>{ <d m Esposti , reponen¬
dum ^ rsysoftijqux vox heic vltimaest . Sic enim
scripsisie Xenophontem,vix dubito . Namlwbsj»*-

>94 » iti glostariispriscis exponitur ΐιμαρα&μ
S)P0(j)ìî animaduersio. Hxcdc notis Taurincnsibus.

Ibidem . Sutitinbis ,
'
k-n o ĉcejit <tl Μ& έύκΐΐ ΐιςηο'η,

cum sequentibus , omnia perplexain libris editis.
Ego primumpro ** μα Λ«Γ υςνίκς , dico scri¬
bendum ; /«t) «τως cum$ i Λμ ~

Ϊις t«f »i«; »Nam « Vcor¬
ruptum ex KTOf,per abbreuiaturatn . Tifante »btr
ob similitudinemcum m procedenti periir . Dein -
de eodem C . illud αί prorsus anteverbum sequens
edafiuioStimQ de contextu tollendum , ceugemina -

-tumexhuius verbiprimafyilaba. Tertio nullum

E N D I X iroy
A mihidubium est , pro Lo μ.* \xw <rs<î, k , ple¬

nius aXcnophonte scriptum fuistc hocmodo , lJ
μ» -izzeeoo , -{jet «» * yuo . quod vltimnmperiit , ob
aliquam cum syllaba procedente similitudinem.
Ita locus optime restitutus, & planus .

Ibidem,O . pro i
'
nemtt hauddubie legendum!*·-

«tiride sequentibusparet. Nequit enim dici recte,'intmn ’^ ntkCiOJt mmn , & iesmn ùhr,woj
x««3a* <$ s : quum ad/Vadf vtrumq; cbmmo -
dereferatur . Idem notatum erat in libro ΐ auri-

B nensi . Veriu ab hoc tertio , pro df τμά AW/aìm»,rectius scribetur κίμώςτμίι Juvi,«*»«». Origo defe¬
ctus ex aliqua particulx xsù litterarumsimilitudi¬
ne cum vltimaverbi prxcedentis Ιιηήζίάς . Rur¬
sus 9 f 6 , A . proftaSifav

'ί -m -n r̂ 7!tt -T-aaV) ,reponcn-
dum/WqVvirntit ó famnf TaJ (T)mec omittendus at- A <tifili
ticuluSjVti supra quoque prolixius, & multoties
ostendimus . Aliud quidem exemplum heichabe-
mus dictapag. lit.E . in istis ,ϊκαιψϊάί eUévîiw, quod
ibidem panilo post , pag.9 f 7, C . rectius scriptum

C inuenitur, « iw,jp?5 j( αΰπϊς '£ht ·» « tóvîtn/.vbiquod fe*·
quitur,ia

’
ii5 Q ίίιμάλα, scribendumαύνςίίί άιμάλΑ.

Sic nihil deest,nec / t prorsus expungitur,quod H.
Stephanusfaciundum purar.

9 s 6,B . pro ifJd^cuit repositum in libro Tauri¬
nensi / /Jecura. Rursuspost alterumversumibi¬
dem, pro «uaCaMe^ var

’ «mha»» , scribendum\jsf
<» «*· Non enim Persarum mos erat , vt senessis
mutuo subleuarentin equos·, fedvthoc osiicijie-
nibusprxstaretur ab aliis , nimirumjunioribus .D Noninclegâsh ^cemendatiocòdicisestmeiTau -
rinensis.

Ibidem, E . pro « τιμζμ*λΐιαμ·>α^ ί $ cdtt. TT-m.elae , *
Camerarius & alij reponunt ®e?c mt euSn -m.*tue,
Ego commodius in libro meo Taurinensi ®e? m
arSt -rmeicte scriptumteperi.

9 i 7 , B . pto -cftu/cewi «Vi Ksd m òv -ras »'Τ.ω ί-χλίπμ,
adseriptummarginicodicis Taurinensis xj’to w V
t’ίμφ.

Ibidem, in fine B . quod H . Stephanus »bbin
E oL Ttif diuidit,mihino probatur. Eademvero pag.

hacjlit. C .pro « ■»,potius ™ ·™» admittendum,quod
dj voci procedenti respondet.

958,A Tlfonim equidem temere no reiicio, sed
magis taméidoneum vocabulum '®©»Ss»wi pag »
hac litera C . reperimus.

9 ίο , A. pro rectius scribi îmc , 8c nunc ani-
maduerti;&: Taurininotatumreperi .

Ibidem , C . quod legitur , « tcj , prxee ^αίνβττκ

F Actametfinotentquidam,esi
'
evocisvtriuiquesi -

gnificationemeamdcm· ; tamen >cpowipse alte¬

ra,& equitatio succusiatoria,Lclocasalebrosa,gla-
reosiique,locum vllum habent.

951 , A . Hxcoratio , ^ 7 ipaAaj<jo< . . . . . . .
nit&i wf iu/A« ,sanemutila est . Nam vt in proxime
procedentibus Wi χί& ς kyn -nm dixit, & rursus,
7Ui/7io » τίμΐτΐύτπι» : ita finiste quiddamheic aci 1lia'c,

G 'stri <pe£Aa.y(Óc,haud dubie Xenophonnosuit . Egò
tcriptumtmiiciudrco , fm φαλα,γρς
ψίςφνλαΐ. Sic enimloquisolet . exempli gratia,deC .yridilcijplinalibrov i . p . 167 . rt̂ yiaxan
χιριςέτή ιράλΑγβζ tutStmcStu . Adeoque heiepaginà
prxcedentidixit, ^ j f «x«9Ìo{ djnwjÎti , et¬
iam de equitibus.

Ibidem*
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mS XENOPHONTEA . nr -
Ibidcm,B . Quod corrupta sunt istjcc , ® « ra η- A dem sic construenda , os τη^Ας , ίτα* vmsatn , snn «
ÌJ- Λ ,■»-» _ 1 _ ■'■ _ . " * fV. ' _.·Λ χτ _ _ · n I

Jìw,SJ&ifyàvct*m( òJdiì, ποικί/λοίτκζ ( cnm intericctis)
Sì «repwcu, quinis animaduertit ,passiloGrtecarpe-
ricior . Ita nimirum Xenophon h .rc, ^ ί « »Λοι»,
'Ŝ ^ aj/tUTTHoSeu, , οηΐΜ/Μντίχςταςοηρίίόκ .

Ibid. C· pro Λίρίυΐ'Λ.',αίΐιι/ΐί MXt/daiv . ne-
écilàrio fcribedumjd̂ epeaow/̂ vcii St τπΛί-

5»β/« fflcp/jgm* , etmia» Siu/ast) . Non inuenustushic
cerre restituendi modus , & simplicissimus . Sed
audiamus& alterò, vti iam perscriptus erat prius ,
quam ista denuo i nspicere liceret.

Locus hic insignirerest corruptus, quo reddS -
doCameràriuscommodadiu 'natrónevisisest.re -

/«siv. Periit 'enirnSipost ®iyH >i7̂ .Et coniunginon stituendo H . Stephanus operam lusit . Namn^ i H . stefim
debent , /a&tiyiity TeX ^da» ; led Αίμύυαμΐαις m ou\ t- vel in m »i , vel in majosi mutandumputat. Sed vi- nM ,x’ l "

)uav . Sic & infra loquitur A . ÌJJ. yj&Lokinm , det,,ac satetiir ip (emct,hisita mutaris,tamen !k in
4iHo/TM τπΜμίαν . de quo videdum,an non heic b A particula,& in <sr&t%rn ; , quod verbumaliquod

3

quoque scribi praestet , Α*μώ>ι»μ*ης m <?& mHium . requirat, aquam hairere . Paucis ego rem absol -
Taurini quidem articulum hunc adscriptum in - uam,vt recte locus integritatirestituatur. Post d- fiunnen-
ueniò . Quod statinisequitur, Wwt '

plena ponédaest distinctio .Deinde seriben - £
potius erit icribédum ρ^ΜίμονA è ·&& ς ti : vt desii - dum , in»it 'j xfi ο! 7ημΑς . Iam vt maxime vitiosum
de post ow

’
a/xtu /̂subicótuin (J tollatur. illud, meri A â Αώάηιμ , recte corrigatur; dico scri-

Ibidem,D.pto τ stffivyAi ( cum intèriectis) m- bendimi , W 77L/-A5H ' 'mlsoâ muZanoQ . JiAcuieo,à-
'ςμ.\α.μζώςν , notatum ad marginem libri Taurine- n 'nny/̂ onif . Sic omniabelle simata,& planilsi-
sisinuenio, ^1'd/λανμΑΪ 'ίί&μκαμζαίψ.rc£te . maelîeperlpicimus .

§ 6r,A . prò ® Ί* ii : habet idem «- , Habet lectoremendationem vtramqsmeam,
ytSìvouL priori ii deleto . . C diucr sis factas temporibus : quarti sime prior, elle

Ibidem .pro i^ tuc π rectius scribe- simplicior ; altera vero , dilucidiorpaulio videtur,
turerai ) n7f Ακμί'Αχιις . Sequitur , ^ Ta/asivtf . piîf , A . proitstjflUJTSiiMt̂ wtiTBop,reponendum
& οϊ πιμ?. άοΆ?χι , pro quibus repono ^ 7r?-k-?-Lp^ lr tumSμτ,χίητί- ν . quum prateesterit An , cui nequit
βζπίμπΙα.Άρχοι : quum vocem ornimi Άς tecte seri- instiper addi «di». . . . . .
ptam inuèssiâmus. libro v 11 historiarumGraeca- Ibidem. qsiod legitur heic, ·ηζη n ©£$» ;«/,muti- laruf *~

rum, (iis,yEolnm lingasslr,handAt- lum pi .titH .Scephanus,quasiante deliti ^ fi
tic» » Non multopost, lir. C . proia JW , legit Ri- ’&πζχκΐώ . Sed ita Gricci 'minime loquuntut ; ^

*
j

*’

bictusW/ SmìusÎ, quod improbandum temere non 6kfiw\U» Id ipsi non in mentem veniste,
videtur . kiiror . Egoleuiori negotiosicrestimo, τ>»§

Ibidem , C . pro Poir -AsL» -pixd-Hl » , ma- L) ^ .quod omnino rectum est .
lo -x -î» i^?; ,vr anteaquoque γου>ίμϊς Alyn ; scriptum . Ibid . E . Snbiicio nunc tibi notata Taurinensi
Videmus. lucubratione,his ipsis verbis . Scio retineriposse ,

9 (ί 4 , A . Lenequid estevidetur , sednotandum ■
'ÌM9mè*'iimf )vtàdeqiiit€s referatur . Non tamen
adiecta marginia melectio , dù μάναν i τίτκις, reii-
cienda. Concinnior quidem est;

Ibidem, D . Locus hi e quoque non parum cor- Urtu va ’.
ruptus. Camerariusedam altius incipiendo ab A vaio-
λ« )8 otJJit e?WA«i«t5,l6giflime toto tractu a meu - M
te Xenophontis in connessione discessit » his v-

tamen ; non χα -p-iscribendum , sed ^ « ψ» njt] ά
ai γγ >ο&. Nimirum collocationis priseos seripto -
res accuratamhabaiile rationem, ex Aristide per-

ipicitur Rudlimeàdemlirtera pro --se
ά» tW (Γ/&ίς6« ; , rectius ctic ohi A Ais

<Tia -

Xîra ?«/î {>
pro dfet-
dtU.

%tAv,scilicetoifom ,quod pra cessi :.Er Videtur Xe .
Îióphon heic illo s*n>Sa*iqi>,vsusmore lilo E tens verbis : Nihil autem est rerum omnium ^ ijuoi

fA 5w -,vt Homerus ,
^ ^ - ,

ως φω riQi α,-πίζo-

Sic vbi dtxijfet , dst ejfit— 1

Loeiutc- Qupd sequitur,
'b μ -rv {jnroifstrto , temere sii - ·

mere pro spectum habet H . Sreph .tnus , quali vcltTjs/iiHua,
m«r,/s s«- desit, vel / àr ^ i ° i-,qure Voxin signisicationedo-

, cttm .cvclpr .ece^ ti , Grecisprorsusinvisi non est ,
s m.»-

n^q ^ m vteasicpolitissimas Xenopbon noster v-

trleZm tarar . Apud Plutafchumalicubipro minerualileu
crdkei - A<tó*Tf« teperitUr.

F Stephanus exafVfeV mutandumpurann ^ oi/ w ,
»<*. Ibidem , D . pro 7î

~
< Αμιίοις 6cf (Ji>7a^in s(jiin» ,pfoptera * prancedens.Itemupti-

<srou3ai 'o{) , notatum in margine libri 1 aurin ensis, reponit pro Ĥ Suraf,quod abi que ratione fit i-

lcgendum ηις ^ ** ιιι . ζ 'ζοζμ,ίμαίΟι Τι) ® Αθλιας . 'Ssuu^et- donea , & non sine magnalitterarummutatione.

fingerevili concedatur -, sicut ipse vult ynstd .· quibus
fingi debet ,

;ea ita preparata sitit,vt opificis senten¬
tia obfiquantur \ quominus de hominibus hocfe fi·
cietur , nifi Deofauehteitapreparati illi fuerint , vt
C beneuokntia eum , cuius imperio(ubd tisunt pro -

sequanturyξ$ prud ntius aduerfin hostes qnafi ipfi
officio ducusungatur. Hanc eiuS interpretationem
cum Gricis & naca conferat , qui volet . Magis et¬
iam Camerariusin notis adiectis alucinatur . H.

legendum -
vovTObi recte id quidem .

Locete wl Ibidem Vitiatus hic locus est , òm -π
de mendo- Ας &W 7nXf!W ' , 0 & Au/ ιτται -α^ ιγιν ης ,

[ ut restitui cum ceteris Non lubet repetere prolixius conie -

*“’■· cturas H . Scephanide vm murando in cum
aliis,ad scopum non pertinentibus . Duas tantum

Meavero bxc est emendatio simplicissima . Pri-
muhi non βύΛ >8 o» , sed cùA yùZaò sefibo. Sic ì§») .
no opus bit in tQtvî mutari . Deinde illuda cdfyw
relinquendum aio line vlla mutatione-Sahim prò
φιηκως τι leribo φιλικά), γί ip/lv , contrariomodo
isti superiori » quum òot n >4 mutaremusmoOTTi ^si

proponam lectoribus emendationesmeas , pria- G aC postea prò rffi φ^ μά-ηρο » dico seripliile Xeno -
“ ~ . 1 · . - . - - c. a — - >— phontem,Mpd ρροημάη »». Sicmanctedam ifiQ 0,

vniuslictera: restitutione correctum , vt fj η (φ/·πμ
legamus . Sensusautemapeissimus est , quem ex¬

pressimus .
■ Ibidem . Non otw/ φιλοφρονώ; -η ίγ » seribendum ,

sed oTBtf φιΜφρόναςΙίς Sic in vna pagina lector
AAaa z

rem a Taurinensi lucubratione profectam ; alte

ram Viennx notatam an e . quamliber illeTauri-

Lturine * nensis adferrctur. Ad hunc ieqaemiarcperiad -

/ . .»»**14 scripta .Q£ gheic corrupte leguncur ,« « jiAoîiif -
*«». TO^ llc roto loco repetito resticuoioiτη^ Ας,Ίταν τrfi-

ζωοι , Truffi» tW ’Nuùxilf ΧΛο,τμ/ quaiqui-



D P E N D I X
A icqilitlir , μΛι άΐίΐηιίΒημίνοι ii,aist '!Ìisemàyi £swi

'artù( id-Ί . . . λ—_ ' i/-

Locmdif-

pro ?π3α .’ίϋ7ϊρκ « potius ■
veluc w«9»)Wù)TŠp*f . Ad eum recurrat, qui volet,

9 67 , A . Locus hic , ti cum ceteris , lane
à 'olus est , ac difficilis . Camerariusnon inteile -

‘ ctum hoc modo vertit : Sin extra vrbem loca en¬
fi odiat , cum tot equitibus , quod adobfiruandosho-

non
foria·,

1130 A
sime non pauca feliciter emendatavidet. ,

9 <iti , B . Hic ille locus est, india 'rausu. τΑΗιαπΐρΧς νοις , corruptum nabet illud quod so»
a τχς ™soqucm lupcrius hoc I ili - queliti ^ 70« -/)«^ non relpondet . Liam equi rects
bro notatorum ad paginant 7 Bo,B . adcigi : scribe- laboribus minime xircWjirraf dumm··
dum pro τηίτα.αιΐοκί potius indicans , antiemme , inter laborandum suffocantur : vtiqui- *Ί,““ ί·1

dem hocvsus est Xenophon P .-9 <i8,D . & 9i5o5A .

'
f ™1·· ■

, ì » , /v , l ~ λ · · Γ · · o cΐΛίπιτη*
Tee iTrMct ouvifyav omwvqlujtcu. Attiitms lagman oc
pinguefactiequi , facileinlaboribussuflocantur. iW« t,
Illi vero Grxcis1unt όκτη^ αμμ̂ η i , quód hoc loco
restituendum.'

fies sufficere·, &fiintutareaperepoffint,quiadcon « B Ibid . E . pro «pm/av* , meo quidem iudiciopne-
eedetur,farciet defeidus .Noti minusautempauci ad stiterit icribere . Namquodeditionepri -
profp ;cieda,qu<zoportet,fatissunt,quammulti * Hxc ma dixi,frena & ephippia de lorisffijpenfà ,nuncmi*
cum nostris Studiosi conferant. Ego nihil muto, hi no ptobatur ;quumdicereXenophótamfrena,
prarter φνλά -Pj , pro quo φυλάΡοι Icribo ; & aimuffii quam ephippia , loris refectaconcinnataq; , velit .
νς·η ampffiif , ρτο quo aia%uei (<n '> repono , verbum 969,6 .Hxc verbasanecorrupta,-SV-iix» )« Afi
heic staffin repetitum:vbi hac lucubrationisTau·* aJm ( κμρτημίνοκ& ìatùf,iùfi f,c,l

J
ai'

rlnensis emendationemprobo , aiâ tt.?̂ το φίκια η* <ξ$φίί { λΜζί&%,ηα Camerariusreddidit : Atancone-
ovtecKjSjs-tt^ oi/ , mtìtantis in aiaffisi tif g- φιλία, οΰχ. nit hos [prstdones maritimos) etia terra reb. fuisfiue-
anstfpoTspo/ , sicut anteadixerat aiayuejXp ιίς ii χβψα- tes, ob alimoniapenuriapradasfacere . Fatetur ipse ,
Atf . Sic omniacommoderestituta. ^ necsibi nec aliis heic fe satisfacere . Corrigendusìbidem, B. proritc/i* φΐκακ^ί , scribo tskooù Pv » scilicetprius eratlocus,acdeindereddendus. Ego tmmU*
Mxoi Sic& iniWmxiip. 9 s i,C >pro -nUfi δώςμιως, sic emendariposte indico . rf \ bZ tw V--».
reponendum H>ti ouiifacsuue , ostendimus . ιχς κα-ροτοαμίναζ m ΐαυη$ΐ, '5’ΐΑχ mf π&κηιομίηι; ntnfis·

ibidem,C . InhisjtìjÌÌ ^ j '& ^ itu'
Lia ^ r̂ wVd*^ λνίζίάς. Nimirum post exemplum illud piratarum' statis ^ dvoo -rafjH. Stephanusferri non poste dixit voca- in mari , victum ab iis quoque sibiparantium , qui»cctf- bulum '

Sfafiffa * &coniecturam addit de repone» potioreseis sunt viribus ; lubiicit , etiam illos , quido <md άμΛΚ^α. Ego vero non tantum fe- terra frui rebusluis postine , aliquid militumprx -
rendum, fednecesiàrio retinédum aio, tamquam da: concedere debere,quivictuindigent.Addic&
a Xenophonte profectumded ita tamen , vtprio- rationem, quia Vel opera: furifaciundxsint , vel e
ra solo articulo adiecto,& 'šh prxpofmone in <sfet D laboribusalienis victitandum, quod milites face-
mutata,corrigasin huncmodum : K)S7i <ekà m ’šh - re confucuerint. Aliternec viui poste , nec pace'ih .tMhiui tsKiSemuxnwf. Facilisautemcaìiigra·* fruì licere . Vides oitiniaplana ,
phi lapsos,fcffipro «fet scribentis , errore de abbre- Quum ante his exaratis , lucubratiomea Taù-
uiaturis orto : prxfertim quUm alioqnin etiâ hoc rinenlis estet adlata ; reperì cohcin moretti in 'ea
issi , bis repeteretur in r£hml>\a !k Ώημίκο,α* loci huius emendationemhuiufmodi,qux in ver -

Ibidem, D .In his,καλώς w&vtoiwid , Ιφ imyurcuifafa bis istis , yt μΐιυ ng\ i(f ylw aù-ηίς καρπΜμάνηςτά
ffytmf , corruptum illud 1ώ , mutandum in ÌM -mii- ΐα<. <ί6Γ, «Μ« ·η 7ί τί£ΐ<ηα>μίνοΐ{ $ AHÌ̂ ^ .dlimtaxat
ποτά %. ®5a»rtf. Taunni quumdegerem,aliquidhis illud vnicum aò-nu mutat in ον w( , cetera plane re-
iabeslè putabam , lA mmawna. % ·. % , . , φθάβκ», tinet,cum feufu aptiffirno : «e°<niic3 ^
atque ita iupplendumlocum , Uu mitiowm E tn) ·ηΐζ ι̂ ρ^αμίιιοι; to ìao 'ffî , «’μλ το?( sfg/ov.0jutvoi( >

cumceteris . Sedcfitmp<« φρονη- φίίςλνιιζιέξ. Nihil simplieius rectiustie singi polfet.
Λ ? hx , QfdTifcq· iecundum philosophum illum Sententia quidem , cum modo indicata , prorsus
scenicum . eademest . Nunc ego lectoris sinceri indicio stx-

968 ,A . pro 0Γ11 isacw^ S, censet FÎ. tuendum permitto , ah talia con temnensH . Ste-
Stephanusscribendum μ*μ1φ·ηνύ>τα , nihil in aliis phanus , non inuidiam , vel alilim quemdamani-
niutans. Ego rectius& repono , sicut i- imi fui morbum ipfémetprodiderit,
pfe supra,p ^961, C .

’^ μ*μ*κ« <ό6υ, muÎatin ^ âjiMAit - Ibidem , C . pro ^ r*>{ omc . feriben -
xivas , vbi tamen hoc ego non probo 5 & ex a>? «fn dum aio Ο-φως ^ ςα/) om ? . Hoc enim illi prx-
coffipono veram scripturam IQi it iasom .̂ ·, qux cedenti verbo, orniam Kfti-flouf ouTt^rcipondet. Ver-
Xenophontisest . Qupst^ t^ iKùìc adtinetjhocv - F fu posthunc tertio,pro Avajrha rx -rm ■snuAvorei' μ ,
funi Xenophontem non dubito : quum alibi ver- fetibeplenius miwTja li -mynsnmyffiotimj / fi , cum
bo etiam ^ /itMia sit vfus . ceteris . Et superius locumnotabamus,vbi

Ibidem, C . & φρο»ί ii urrJaf vitiosiim est; ιάφρϋ hoc ipium ω & a hbrariis ante β-w omistum , pagi »
^ .̂ à ?,tectum . Sic enimLc supra, 936, E . in/v - na9 sa , Q.
orni? loquitur. Rursus& illa corrupta , qux staffiti 97o,D . pro « i| ì<»Voaì , pauìlomeliusinìibro
ièquuhtur , usi) -m usAfin Ί»γ> i\auùi&$ . Quippe nec Taurinensi scriptum tffiv πολύ . Veriuvero fequetp -
alioquinΐκχαύιάιμm κοπΛνη , recte dicitur ; & de- ti hon pallilo melius est ϊτΜίτοκίμιαιàrsimi aiì-nA -
cliuium,que κατοχή sum,ficta iùm mentio,quum %νπμ , quam lectio vulgaris aliorum > «nwe -sAf^ st
ait, »φ v^hamv KAiiitoi . Ergo icribendum,® m ά- «Αλίίλβκ
'Vain ìhauiiŜ , vel © cedi làcuain ìrauót^ : G 97I,B . prò uroXiì ed ν& ςΐχοιιν ti( li ( cuvn intene»
qao posteriorivfus est in Ivszm », p . 936,E . Vel de- ctis ) ίμοητϋρ , ptîstat scribere , wwù «I ^ ì̂ mìÌs
niqliesi ^esf pluribus litteris diuerfum videatur, to' Verfuautemabhocio , lir. C . per ab »
faeìliuS admittetur © ù to aiaim iAeJp^ quod breuiaturas factum, vtof3et^,pro libra»
itidemhVÌTî»m« reperitur,&: magis niihi probatui . riùs fcripfetit .In verso posthunc tertio ^ »«

'
1 β&

ibidem,D .flludii/je^ oijGrxcum non est . E- vides inclusom,quia superfluum,̂ exiliispra:ce=-.
titautem,si w divise scribas. Quod gentibus ^ ^emcj§ ìepecitunv.
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îljl XENOPHONTEA . i ' ; .Ibidem,D .pro p<xov %% πηκίτω,ς si $ì&u<rim iW« c A Imitatus in hoc videturpoetaš,& quidemHome-$lw ( xaStdrajp 'i , reponendum pioti Si; <arολ/ràff , » ii rum Xenophon,more Ino,qui ile & ipsc loquutusSfe-wnw i-ar^ist ζίνχζ ksî.5i5>ì<o<»5· Existimo tamen pro elì Iliadis Σ ,ί&ρος haS*, pro isstst . Hoc modo nul-iWistAttico , etiam ίππος reponipolle ; quum il- lum H . Stephanisulpiciode quodam , quod interiud &c panilo ante , & pattilo polì κοινώς ita repe- vocabulumìstsp ον , & inter S ως sequentia , perierit;liatur . locumhaberepotest,verbishisce lenium tam ple-In eo , quod sequitur , JoKoZm ^ tu μοι , neccio - numreddentibus ,cum habet , Sc <u redundat , quum subiiciatur in 974,E . In his, ^ &7 ra iiyt ( ^»ι) ex sepe-eodem membro itÌ7stri «povaii . Hacegodccausta rioribus) τπμϊίύμαΙΟο . τ μ ’ί̂ ονΐα. , <ηα·\λμΜ <ιν dw
Journet y>uu /μη seripsilfeXenophontem arbitror . ù/iUv

’éhvhwn ., videtur illa vocis μ repetitio in τ «Ibidem . Locusheic alius est , quo icribendum B tapina , & ώ μάν
’^ η Intuii , mihi quidem este viriola .l«V^ 7*poviudico,noniu !n5snp (i»: quidquiddicat H. Quumigitur inficerem librò meumTaurinen -

Stephanus , aut pratexat : quum ita scriptum in- sem , recens adlatum , vtpriores de hoc lococogi-ueniatur apud Aristotelem Nicomacheorum li- rationes meas,ii qua; illicessent adnorata ; , conlu-bro v 11 ; & «ί -ηίςζος '
ίχίνperinde, atqueetiam ϊυς- lerem : inuenipra r μ Qovfc , lcriptumillic νμίυί>X-

apudIsocratem in panegyrico . ^ /5: , lectionem lane percommodam, quo totusysm tov

. . . ■ Omnia quidem
Svpuotf Π ιημζ,άμ .4^ ,nostro etiamXenophonti ste- hoc modo inuicem recte sibi respondent,
quens est . Itaque restituendum heic aio , ii 0 9 7 i , A . pro ( cum interiectis) ^ L· 9enUi

,
iMlwa , restituendumu} tUÙ iMÌusa -. quo con-Itidemversu ab hoc tertio , non μη iungantur,^

' ? /) -rful «psnstu émW Profecta& hac
» scripsilse Xenophontem existimo ; sed permutatio illius ksh cum Vt) de Cnecorum abbre-

ϋν^ αΕωΐι ι5 ίππυμ . Illud autem /G ésrmtstii , irrepsit uiaturis .
ex panilo postsubsectis,τηλϋ ^ ό &ιον,ώςμ» iW ^ . . Ibidem, B . Si Leomcenumsequemur , itacumIrem 971, E. non scribendum, νομίζωώ -ηίς·̂ ^ eolegemus: iii n ιμ^ ί^ α, mvvf^ x . W 3 Jhmti
ύ·παγζαι,{(:άνομιζω2 £νμα·0 (·ν7πμιζρ, Ji>uifyija,iiiumiiyija, T&iaiaviij .yija. Sed curinter Λόρ·»97 r , A . legiturin textu, '»%07!λΜ«δ>9 >*, « ìtwdmv 34α &τί^όρ^ α dicemus ormila retópw·* · quibus ta*
Z m η>μβ. σιν , & adlcriptumin marginereperitur, menratione proportionis reipondet expreflade*«$φπλ »ιΛο>ν . Hanc & H . Stephanus, &c alij,diuer- D inceps -7Lc«xoti-7op34L . De notis Taurinensibusex—
Tam lectionem else putarunt . Ego vtrumque ad scripta,
Cotexcum pertinere dico,dequo exclusum ab im- Ibidem , C . pro tm m νψ, ιξοί fem , scriben.diun
perito librarioillud τμοιοίωνfuerit, existiman - esse videtur, est tmm νψι stjctipswv, Periit est 0b si¬
te id ex lectionisvarietateprosectum , ab vtriulq; militudinemcura prima syllaba sequentissta .vocabuli similitudinemisiter le non exiguam .Sed 976, C. illud , άκρα t # sp« «ì/oìw, necestàriomu*
(ΐ^ ι λ̂κίΐων tamen nonnihil vitiatum, ex tandumin ακραν <r agsto βίίιιοιν,Γι retinere mawtv veli-
tàMiim g : quod si reponatur , omnia plana sunt . mus. Dicutenirn Giaci ^ stv ^ »,Lc^ ,ψ ^ â.quodPrscessit enim,vo/st{« % «μα·

'& νν&ρ&ν rarpityx etiam pagina 9 7 8, A . legitur.
τ lequitur aptuumc, 5̂p^ £^ utirii»f 977 > h pro TAeretUsowi30 at μ }commodiusieri-

Z πλοαηαν, άΛωχταν $ T-st σάμασι» : tertio deniq; E betur jMmSiom yuu at μ : & versu lèquentià>\àfy~
subucitur,oi'o^utf ό

' ^ τΛρορφω'® ». Nullavel singi, --4 potius,quam : q 'àemadmodumLc XMI-vel optari lectio magis idoneaqueat ; pra; cinara- λαμζαivmt praecellit. ()^ c>d versu rursus ab hoc
cionesemendationisStephanea: nulLe sunt . tertio legitur,4 ^ ^ ^ , rectiuserit φν-lbidem , C . Corruptaluntista , tàouù 'QtaZ-m. i4 ^ ϊχίΜο,αί :Uliveti
in >σνμζχλϊνσαιτις olov 7t eupstiijdc quorum restitutio- Ibidem, D . òaqmZ retineo,nccostpst ο^ ωί*

ttorrct*. ne huiusmodi quadam exarata Taurinensi lucu- ϊιις scribendumadmitto , de opinioneH . Stepha-
tia Tauri- bratione reperì : Pro i, -4

' im ουμζακίυη̂ ast oiivn w- ni . Sic enim& in ίπ η̂κη Xenophon , άαφΖς
fstv,puto reponendum «-=9

’ '
ό^ ; σνμ^ >Μ^ Λ7, ostv n ^ , dixit ; itemque rursus hoc libro

Sed ista lectio mihi nectunc latisfecit , nec 9 82 , C . οαγωό , mhLu , àtfiuìSM : quum equiH.supba . hodieplacer . Henrici veroStcphanimurariosi- È tamen illic vtrolquelumbos,vtcanisheic, inteili-
m torre- miiisillius «<' in > τηις,δί praesertim vocis gat . Quod sequitur, puto icripÉstè-Xe-à » sequentisβ/όν τ* in o/st n ,nullius est momenti; ac ne nophontem 14ISic βζμ ί̂ων de ientèntiaH·.

locum quidemhaberepotest, quum in συμζ^ ίυσα̂ Stephaninon opus est in ( scilicet όβ-φίαν)
vitij nihilo minus aliquid hareat . Ego tatndem mutari : quum a vocabulis ^ Kps 6c βζμχία.,smolli

Emènda - stripturamhanC, m ouu rcUMin ili »τω τυμζαΜυσχητο ^cnizllllμα.)μω \ι (ÌC non ab οαψίωαμα,κ^ωί/μ Vien- posteriore ViennensilucubrationeÌÌÓ

mnfiu re^ amc flbiudicaui .

AD LlBRVM DE V E-
N A Τ I Ο N £ .

-97 8 i B . AdmarginemlibriTantinensis nota¬
tum pro σ*μτ < reperì vocabulum <%μξ*· in iis , quaita leguntur iri libris editis , ^ri 4 ^ ^ ίβί Wm -

G ματ™. Quum auteminterpresalitisverterit , Ge-
■ n . , Λ, „ ;w . .

^ « ^ tvidettiw^ ^ legilIè. Mi^ ^ f

PAg.973 , B .pi-o Λ vstpp» , η ως A .%ma i- tamen <π»μ$\ non estgestus corporis-, Ege, signo-
TnstJWisequidem scribendumdico , îr ìmÓhm rum vel indictorummutationem interpretor si- ^

■ii «stiponi A’
jyMist iààiMem Hoc enim praeeden- cut pyC, C·. mpfv«na^αημ& ς dixit , hoc est , indicio «>>«,

tibus illis , iyiy>H m&rtfw tiim * id cu ®e?»wf -rirm, nusto dato : vt iw/iefelintheic , quas superius dixit
Hfif&i, relpondet : vt νέψ>{ itidem pro vsnif dicaturi 9j7t)

(̂
D’.pro indiciis, de quibusprasentia

AAaa z

\



π 34 ADPENDIX nzs
leporis sentiturac deprehenditur. A nimaduertitaliquidha:rerevίtίj : quodcorΓigίpo-

97S,autépag . lit. C . minime ex opinio- terit, hoc modo leribendo , L -u- 'M
nekd . Stephanimutandum in d«d«; -qumn heic i- 981 , B . Heic etiani in ifg. tayti oriiìssus àrticu --
ta sivfifae sit accipiendum , vt pani - Ius , it τά̂ ς , propter eius ii similitudinem emrj
lo ante,lit. B .' -dixit ctiupii£% idw ΊνχΙα». <w,primavocis Icquenris iyllaba .

Ibidem,C . Excepta editioneH . Stephani , sunt Ibidem,C . LegoΖάπταμίνουζ ,proiQtnmyumc
alij pierique libri , qui prò his , k& wtwu idqUe refero ad îupouj. ac recte quidem . Nonnuh-
habent scripturam pleniorem, tim/ti, ® ei/emc, lisinlibrisreperi fcripturn ,

'tdrrnmylm·
jytj tSww· Atque ita deberelegi, etiam sequentia qua: lectiònon adspèriiâda videtur,& intelligen -

•declarantjinquibushociUTeî crepetitur. da hxc ipsaverbade musculis leporinis . ,
979,B . Hxc verba, ra 3 βόρ{α ìaiù d^ua» , viriola B Ibidem,E . Adeocoriruptaiunt hxcverba, <si}\et Lmw etr-

non sunt ; ideoquelibuitea retinere , ac interpre - jj τ«τκ ii c</%o7, vc prorsus ea LeonicenuS omilerit; TUPtlfi'~
tari . Quaedam· fccentior editio notatili margine Budxus, H . Stephaniis , alij neC emendando, nec
probro , vocabulum IdaLeonicenointcr - interpretando libi adtingenda duxerint . Ego liti

™

prete petitum,qui reddidit, Si duraverit. Sed plane cum his eadem silentioprxteream , aliquid ilm .
alteralectio melior est. proferendum arbitror,quod viam saltim struat â-

Lkwdm . · Ibidem ,C . Deest in his aliquid , th ii αϋτίσνμμι - liis , fi quidemipse ameta videar alicui aberrare .
tilm ridia ^ ΰϊβ. ι^ βΰίδάνιαζόψΜ : ac videborfortassis auda - Dico igitur, existimare me , icribendumhocmo -
f'gratus. cior,fi absque manuicriptorum auctoritate,quid do : Λλοιι 3 « π i* ;^ «a . Senius autem est , quantum

desit ostendam; sed ostendam tamen , neminem lepus vitra pedes prioresin cursu posteriorescoi -
interini cogens , vt 111uitus mihi adstipuletur, nec C locet, in necessitate conipicivquum ea premitur,
in ledfionibus vsitatisquidquaminnouans, dum Notum , ita jgtlctf vocabulum in vsii essesvoluti
cruditoriiad sensum habuero. Puto sic suille seri- '

quum ύςχύαυ» Ίτμά,χ^ άφικηΐάζ dixit Plato , qux
• ptiun , ιϊςιί αντί πιμμγύνΟ . 'τ^ α* άων >(μ [ «diSi*( scili- pugnandinecessitas est ; quum ίίζ

cetQây ,quod prxccssit ) ?^ oV^ i . Pcriille videtur frequéter alij . Quum vero illa Xenophontis no-
hocadiST, propter similitudinem cum tamàri Ma- stri verbaconsidero , superius emendatanonnihil
gisiraquiden» omnia sunt perspicua . in notis hisce , ad paginam 971

Ibidem,E.
'
pro ^ j ^ «« ^ i>yoi( ( g| .j ) iùva}avnr th ανμ& ΰίΜΐέϋι t neciffitoimagnuinaliquid

ifOf/Miw , este scribendum ex sententia S tephani , ' ad alacritatem <îi//ì?ri ;eademqUe cum his ipsis , /?-
, «Ei a*»» £ i»V»« <fl>TÂpejudjav, sime probo . ^ X0V3 ritti » jgtitt. ) hoc in necéfjitate mamfeflum eflt

Lee »s »- Quod autem in moxsequentibus , to μ 4uV* D 'confero : non iam amplius tane dubito , quin ita.
mtadatit W ο ή>«μα}α locoilliiis rectissime locus hic restitutussit.
diffidin . reponendumvel ^fa -npicis) , velà^ ,- 98 3, A . pro ksU*£ i* m ?<)v ibp L 70

' ϊημνJ<·,
mpwO.putàtun hoc adsentiri equidem ei non pos- simpliciter scribo·, 'vocula kp non inducta , fed in
sum .Quippe contrarialuntsAnrapitbodBi·, proficisci ·<*£« commutata : ifcStWtosctp* Xstj ii ?n -
ahqm ìsùslff.iT^wiSKiì pertn\nfire ì ickfimStfinjiste~ j>ovot< àft*3«v. Et ostendimus superius quoquelo¬
ri· ; nec coniungi sane possunt . V t autembreuiter cum in notis ad p. 8 io , B . libro 11 n Memorabi-
aliam loci emendandirationem , eamquerectio- lium , vbi simpliciter pro αφ « positum èbp legimus ,
rem ostendam; dico primum , este per abbre- lèd vitiote . Pro eo,quiforsitanexpungendumex -
uiaturamcorruptum ex àp ,& pro scribe- istimet,idfacit;quod temerevideaturirrepsissede
dum ®oif7) , ac versu sequenti ? »^ »» pro Gpd :vt pia - E prima iyllaba verbi sequentis : quum fbp
na sit & integra oratio , ra ~o ct «7« ( iciiicet ijp-H) ° & TO3,

'sibi simillima sint . Versu sequéri cum lucu-
Μ%ρς <mmTwi tfimAum ' w ο ήημάί* Nimi- bratioiie Taurinensipro ampuJijUaiflego imftfJi-
rum illi ÌpàiMviitprecedenti,reipbndctvelutop - ·/«*»?,sicut & superius in H -7,«» ,pag . 9 4 8,D . iridi-
positumdf i%i>k quum ab eodé alterumTOjypror- catumpro ίίτηράΛ

'
ιαί rectiuslegi twpe/ATOj.R eperi

sus 'sit alienum . Dixit autem ifin perinde, notatum in eodem libro Taurinensi, posse hoc
ac pàùllò

"pòst, twUi <ar
'
ompurìi, p . 980,A. Huic·e- loco sic legi verba, qux imp4 <f»pum lequunfur: tj& !

mendationi , vtarbitror, aduerlabiturnemo ; nisi , pro quibus scriptum reperi -
temere rixosus fortasse qtiiipiam .

'Quum autem tur in editisplerisque , Λό J)i e/f rovn vmipifO
locum etiam illum phgQSojA.adtigerimyaddam Sed prior illa scriptura potior est.
obiter , β μ otto -a-oioJ/uvof ίϋνΐω,nonnihilmu- E Ibidem,B . Sensum plane coactumfingunt,qui
tstatum videri ; quumverbumnullum3 quodhuic in his verbis , m μη ias νψω l»ornei ana ei i/e*r«,i :eti-
»aroiii,ttfiiofTeipondeat,sequatur . Sedfacilime feret nent hoc vltimum iV<!iiT{; .Ego priori editionemo-
opem,quió(u ottòtt/i 'itjof, ό 'araiKtttvo ? totscribet . imi,legendumo/iJyiftivTif,quod rectu est, & a Leo -

ρ 8 ο,Ε .ρΐο·ύφβ ^ όν7 ίί (οίλΛ^3>ο)) τάιιιμα,ΐ(μίφΜ ) liicen ο laudatur,
necessario scribendum ·ώ^ ζαΜοντ « . Nam vbi su-

,
Ibidem , D . pro asu /

'
3 α·χΙρμζ , scriptum in eo-

perarunt a siluis nudaloca i ( id ctH -^ óvTrr'est ) iam dem Taurinensi libro , adiii j <? ^άςμς.
scilicetin tuto sunt : diim adhuc iuperant, (idct^>- Ibidem, E . Ad emendationemhuius loci , ia} 3
CotMovTif denotat ) adhuc in periculo versantur. etpritf ;Wtìi ύμφιΡρόμχς , quxdam adsertsL tee** *·

981 , B . Apud Grxcos m i'pn , non dici - Stephaniis remedia, quum «μφί ίρόμους diuile Ieri-
tur ,pto secedere admonta : kJ’ to opn , vel «’

( Q bit; led τζαγtim, βιμάμκ&γιςμς, non poste coniun -
to opn, rectum est . Itaquevel scribendum heic , otw ’gicuin vitro fatetur , «μφί 3ι»Αυς ex Omni-
xj' ης λ/̂ ΐϊοί , m ορη , vel ente t/{ τίς kljeuf , to cpti (cum bono colligit , quu is diuortia reddat. Xeiiopfion
interiectis) itmtypvnu tamen hoc ipso deinceps libro, 990 , B . fo/io - bi-

Ibidem . C . ^ i -a^ia)/ vitiosum est , pro quo sub- Uiadixit . Alij simpliciter «μφί όΛό ? reponendum
stituendum '£?niSpwi , editioneprioremonui. putant , quodrecte quadrat ad illa sequentia ,

Ibidem, E . In illo, rfij
’
<&ιμγημ* Μύν , quiuis a- χιαί, &ί αιμάς-,δ: λαγχ-ζμμ & axaieivfi. Sed milii non
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XENOPHONTE A . Γ, 57 .
temere Φρομ,ίη qùotot littera: sunt,excludendum A 985· , Α . Νυίι ni « ,'<» -legit O■reiiciendumq ; vidctur.Quaproptcr vt hoc quoq; iTmibonus,sed«feio P#itt »»«i,quum vertat,retineatur , scribendum existimo , ΰμφι·ίρυμ$ H4 progredientes. Ac recte quidé hoc . Naniqui sura-
φάχήκ,οιμας,λαρι &ίς οατφαΐ. Potuitautem iaci- tumatextrinavocabulum π& φύράάζ , pro ^ ^â-le iS$( sica librariis corrumpi , propter ab - vsurparum abAtticis, huc e lidio Polluce transre -
•breuiaturam huiusinodi ., qua: Gra:cis est: runt ; somniaremihividentur,vt etiam in aiiis ple-
frequens , accedente prxièrtira litterarumprori- risque . Qux sequantur, μααχ,marum 0 samiiiione ; cuiulmodi multasieri vide- iicinTaunneniilibro scripta reperì,op9w, (non óo-
mus,quutnxtatisvitio littera: nonnumquam ex - Sia ) χμμτιύκα, -ηνv « ,μααί ,recte . Nani ha:c ordine si-
-olescunt . Hocmodo -nihil ante vocem ρί sequen- bi opponuntur inuicem .
tem deest,vt H . Stephaniis ( uipicatur,quum illud B Ibidem Dieopro -w^r^ p^d vel leriben-
ptmspositum άμφι, eodemipectet. Necante « «- dum τας κοα< : vel ii. iteje, #;>a)V retineripla-

. . criitriiquod substantiuum , vt idem putat* ceat , pro «ffcwW, reponendum sicuri
^uum pdWpowf Amavi Xenophon coniunxerit . sapraloqtnitus est , pag . 97 8 , A . Sedheic mihiτα{
Qmppe^ î ppH non prorsus idem est , quod tor- ΰρ*ς magisprobatur.
-rens ;led aqua riuus hiberna: ,quiaiPMios ac peren- 984, 'C . pro ΐμ&οeSvmv 0 butti ΊιαχαμΝω rectius
nis>esle potest: , impari tamen aquarum copia . scribetur,suSawW .u5

' -«Ani, scilicetvenatores .
Sequitur ibidem . IQ. 9 -d? Hp -e,quod Ibidem. Vitiosum est , Necinterpre -

rectius c(£ ij
' *mì iiVin,aVapov«m , icribeuir . tatto bona , quum dicitur· , nonobutarn eundumle~

‘hiu ^ ifc
Perii vero locus aliis pro deplorato relictus se- pori,quoniam iddifficultatem adferat . Quippemi-

'tilu usti
^pàur -, TBTOn

'
oTrapóJìic , , &cet . Quippever- C ntis est difficultatis in obuia eundo , quaminper-

•tutui . bum nullum subiiingimr , ad quod hare reseran- scqUendolepore . Sednon vult obtiiam iri. Nam
tur . Ego pro rsim 0 rapóJV,aio scribendumemet» imperitum aliquid , aut imperitivenatoris bocci¬
ciarione difficili, & rara , mnain» 0 ( cum in- se didit . Itaque reponenda in Grceco , pro dw '

pw 3%
tcriectis ) di 0piim,tusi pm «Mt . Sicutenim antea dr- icripturarectior, *wi«»-)*p . Exiguamutatio , sed
xerat, ° αρχόωρος

’&msttem mi apeυς i%m>: ita nunc momenti non exigui ; quum alios«MM lllud mi-
'Ìtibiicit, mronim 0 mpóJVc, Sic verior lènsus , & le - fere torserit, atque etiam Henricum Stephanumr,
'quentibus per omnia respondens eruitur,planeq; Ibidem . Ero αύα.ζνίϊν 5

' ww -μ , scribitor emen-
diuerlusab eo,quemLeoniccnusfingerccoactus darius αταζοάν 4 m/Ve» μ , scilicet xumyi-rlM. Sequi-
fuit , ac nullo quidem sensu , quum ait : OmniaAi- turenim,1 3 , icilicet tto/s , quod vocabulum illuitd-

infimtumeffiet,accessu,transitus,manifestos,ob - D iro» respondet.
(curos: Id ortotamfilefaciat, nonin diluculo . Nota 986 , A .Viriolasunt istxc,v ττΑχη,ν txm uxtwif,
bene., Idortofilefactat, inquit , -nec tamen expri·? Non enim illa: canes,avestigiis aberrantes-, reuo- f’
mit5quidsaciundum -. Nostra pianissima sunt , & a cantis venatoris voces sunt ctedpotius incitantis,

“ ;°“v
menteXenophontisnon discedunt.Versi autem vt rursus idem agant. Quapropter » ordmstτλλΓ» «

tseftlhu ab ho C quatto -in his , Idiwxnhlt, αο&οί , recte colligi - xoJtf,eiTe mutandanon dubito in -n '
ffi -mxiv . -n '

ffi™,-*medw, inus cx bis eiuldem Leoniceni verbis,Nibtlprohi - aινάκΜης. Nam & Leonicenus dixit , Retro , retro :
bet exire,scribendum; idlot mas ®e5^ . Periit e- quod non est i suburfi vAm», sed ήυμΦ,Μΐ . Rectius
ni m hoc iivcM,propteraliquam h Cmiitudincm cum tamctiretrorfum interpretabimur,
extremis in litteris. Et iia-c ipsa quidem ver- Ibid. B. SequutusiumLeoniceni lectionem ,
ba meam de 's-oiu-m g mpóìitt emendationem con- E van ! φ/λ«ίψΜά< . Id enim ipsi Latine studiumest: cer-
firmant . candì , hoc est , concentionis studium, quod cani-

:&«ρέί*ν .984 , B . prò « mrt ίχί*Η pm νφίμζχΜίάς , repo- businest’
e certa est . Si quis & ambitionem quam-

λ·4 Afi no μ* -ύφζάΐλίάζ,moram non interponere. Nam hoc dam , honorisquecupiditatemcaninam existimat
■s r’'·· sequentibus istis respondet , ταχ>, cito capere·, in canibusexistere ; is vulgo receptamscripturam

ysrei>€o- 5 ; C ύάρζολίυ} dixit Herodotus mali dilatio- vara per me quidem licebit, vtretinear.
** » nem . Qup magis mirâdum, homines etiam Gra> Ibidem,B . C .Sicutfuperstmrm ;*

\L- e- cos à- TO) ; iyùcuH ct^ i/aLaAArài r̂eddendumcen- Lc ex ■mM & vz^oruJiùmi , paullo ante posito , temere
tait.iiâf iuifle,FerarumtnueftigUtionendtenittoiumexpleas· : repetitum k explodi debet : ita quod hactenus in

quasi aut ίμζί^ί&μ sit explere ieiplum , aut ver- margine legebatur adseriptum ίτηααίβ^ &( χ*φχ- ,
binnii^ i^ aMiaStq, insigniscanone nimium ex- F rai , ceu genuinum suo loco repoiui , prarlertim
plendi se,reperiaturapud vllos scriptoresGrateos quum in multis exemplaribus ita scriptum repe- ,
veteres , extrahuncXenophontislocum , vbi vi- riatuir. AlreruiQLzslW^ lsic propterindicatam
tiatumesti causiam notis inclusimus, & in versione prorius

£7ttbivl'u Versupost hunc altero, τρίτα ά a^ if,quod 8c omisimus.
tor-ftiptom j na jjJS inU enitur,& in vtraque Stephani editione,ίτητα i-rmcandiuxi in -rfii -m OV Locis^)ct«« .Nam

retia maioraplaniciem requirunt. Sic prorsus et¬
iam deinceps , 993 , A , xvnlov vitiatum ex ‘ffrrnlov,
ibidem ostendemus .

9 8 7 , Ai pro
’άχ μν φίΜοηνίαιι Sffiqh Αραιοί; rectiu»

scribetur : !»« μ* Sfi. qM -mnxt ty&ySixfaii. Eritis Sfg,
periit,ob eiulde repetitionem in Sfa.φάχρωα , Sen¬
sus est ; negrautditfiudio laboru sibipermcteftoadfe-
rant . Liberiusa-quo Leonicenus , Ne mthio labore

Ibidem , C pro » irst-n^ , reponendum κ*- Gfoetum perdant N ci nimirumvitiosumillud l̂ U-
•risi·. Namhoc praecedentibusillis , Ά ìàĝ .m, ρωσι retineret in reddendo,fmtum adiecit,
recteopponitur .

Ibidem , E . pro 0*. iSs άπημα ^μίνων , sciliccr
scribetur rectius ϊτημα^μίνων : sicut idem paullo
post repetitur, p .98 f , A . iirma^ iix» n, cum
ceteris.

Ibidem,D . Corruptus hic lotusest,™ 5
'
tyo^ x, Loda

ÎaedùUSom Quidam mutando nttsiat»
toT Ì

'^ iii 'ra
’
QHcte remedium adlaturumpucauit ,

sed frustra . Nam & transpositiovocum ,& emen-
datiò quorumdam requiritur ad eiusplenam m-



Îmtnda -
tia diffici¬
le .

Lochi in-
figniter 'v
fiatin .
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tegritatem . Scribendum enim , to 3 jye^ a τ ì%5v,
Ϊως si! ίΐιpatri,ptmSùv tav . Nimirum to tyoueifxτ
reipondent illis iuperioribus , to ιχη to wvsta . Ca¬
tulos ad vestigia cubilibus impresta iolui,prius ve¬
tuit : nunc eos ad vestigia curin impresta dimitti si¬
nit ,donec leporem inueniant .Talem & Lcomce -
nus in libro tuo lectionem reperir , vri de verbis e-
ius hisceperipicitur : Ad curstria vestigia ( ίρομμα

transcurrere ecustnat , quoad ea muenennt ,
Ϊαςαΐίυραιτι . Vides omniarestitutioninostricon -
sentanea,nisi quod Donecvestigia reperiam,dixit :

quum auctor id de reperiundo lepore ipso,non de
vestigiis, intelligat .

Ibidem , E . pro/ni A κοσμώ dei τϋτι (xiîcra/,scribcn -
dumfAM άχίσμας dei diiN ζιιίίσαι . Idem in Taurinensi
libro notatimi reperì . Colligitur etiam hoc ita bo¬
nis in libris scriptu inueniste Leonicenum , quum
prò άκοσμας ,inscite dicat.Hoc enim Graicisχκόσμως
est, non μ* χκ di κοσμώ, quod admodum ab H . Ste-
phano insci teproducitur ; minus etiam , μό i» vAvi
κόσμω , quod alius quidam , in restituendis veris le¬
ctionibus par ή Αο&άυάς , licet alioqui Grece peri -
tillimus . .

5? 8 8 , A .Illud OTWOt ^ pfiJiJjCorrupttim est . Omit -
’to quorumdam interpretationes coactas , qui d-
iiaipaf) volunt respondere ί*Γ Α% £ζ m WE-kPipo/LL-
vx : quasi ora» arcqpas), icilicet T ridet, fu mteliigen -
dum ; Quum estam-oblatam capiunt . Nihil abiur -
diusfingipotest . Hoc fieri solet , quum vitiosx le¬
ctiones ad aliquem sensum vi torquentur , non e-
mendantur .Ego pro tm» <ΰμρα>·/) ,ύο scribendum·,·
07W iipati n, quum aliquidinueneri.nt , tuncvideli¬
cet obiiciendam eisescam . Sic de catulis ctiâ patti¬
lo ante dixit , ι »{ <si5 topaei ; donecinuenerint , ( quod
illic quoque vitiatum restituimus ) prorsus vtheic ,
oTctniipaei n . Nimirum in hiso7«»n «s) , duplica¬
tum illud ai! manat exvltima vocis prxcedentis o-
w^ negligentia librarsi repetitum *.

Ibidem . Vbi otwju fi siAsic legitur , nccefla-
rio scribendum ,όταν fi μη άΑΖςάσι Nam his oppo¬
nitur statim , omv

’
édiSviio υσμχάζασι . Nec aliter hxe

ex arata Leonicenus in suis situerà
Leu e quiddam est , quod lit . C - ώί. αΖτων ίίς si

«Jsi,rectius indicabo scribendum Ά aJmttif &
tu!& : & quod lit . D . pro i^{Ast , positum a me di¬
stinctis vocibus , imi st st .

990 , A . LoCUShic , ω <η μονα ^Ιωμ hvx αντων . βιχ-
■Sttou1A « 75, r μ τζμμπην SfhfMV -si κανίς ìùttMÌmvJ. lo¬
cus inquam hic valde corruptus est . Hen . Stepha -
nus, & alsi,non tactum silentio praetereunt,de re-
ntedio scilicet deiperantes . Quidam repertus , in
litterisgrxeis eruditissimus , sed nequaquam νάςο-
χος in diuinando de locis mendosis,qui aliquot et¬
iam verba desiderari suspicatur. Ego more meo
rationem explicandi nodi paucis ostédam . Quip¬
pe si leni adhibitadistinctionc dumtaxat, & aliqua
mutatione facta , correxerimus in hunc
modum : da MivadUvcoi fava αν των fila . 3κόντοςΛ) tÌth,
•r μ Sfossi -si κανίΐ ^ n>Ae™0 ,restitutus erit e-
gregie locus, & ipse senius rectus ac peripicuus .

Ibidem . Pro 75,7-4 O-ypt xAvi ίίκός ’dh , scribendum
i Avi ΐοικός Vp. .

Ibidem,D , pro 4 wnAitoaènf .corrupto ex abbre-
uiatUta non recte considerata , scribendum 7ùv m-
Asflddiw . Non enim coniungidebent luec , &bsi

σηΑΐράζνι : sedistapotius ,
'
dhSstvxj tìw mio-

ςραζίαι ίσόσπΑν.
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. Ibidem . Vitiatum in hissdhSUvxf ΑκΐΑιςdsicu-m-

?JAc , vocabulum illud ΑκιΑμ : quod quidem red¬
dere quum Leonicenus -, alienum a textu Xeno¬
phontis,quocumquemodoconaretur ; atractyli-
dis coliculos siue cauliculostransuersos dixit,ido¬
neo sensu nullo , aut nihil hucprofecto pertinen¬
te . Quapropter scribendum asiJkj «si*«*ηχίΑς, Aihs d~
voceipinasaculeatas,vel ipios aculeos atractyli - T&y-™>A
dis , qua : spini quidam species est / significante .

■Fuit in hoc ίΐίςτ^βί , cuius coniecturx ceteroquin
Ì prxter indolem gentis ab acumine destituuntur .

Ibidem , E . pro ai otta A Tstm. sscnbendum po¬
tius aicodv) st dm ‘fav-dw, CcilicctyUuìì-ey ρί3όί <£ , quod
prxeestit . Ita scilicet ani ea legimus ,

'dhtaxéiv tV
atÌia,ficuthcic ^ h^aXi (ii^ j &iÌ7Ìai. HenriciStepha -
ni restituta vox W7n ?,qua (i Xenophon
■m scripsistet, probari nequit ; etiam propter am-

. biguitatem , sequentibus nimirum his , fii<ημάς 4
àsiti5ii(,quxalioquin ad illud Tsi7K ; pertinere vide¬
rentur . .

' ct
1 99 1 , A,pro repono sf̂ eJew& iquò

verbo Xenophon hactenus vius est , quoties de
canum incitatione loquitur .

Ibidem j B . ρΐοαφ ^ κόμαιοντό ζάλον, scribendum
potius ίφίίκόμί

'
νον : cui quidem inest etiam trahendi

difficultas ) sicut hoc & Plato vffiseà
Ibidem , E . Restitui λόιχας ξι/ρχ ^ ? Xenophonti λίίχω | »-

nostro in ipsum contextum exIuli o Polluce , ac 'stai¬
ne quis alterum illud ζνκ &ίς ex lectione vulgata
desideraret , etiam hoc ad marginem posui.

1 991 , A . Existimoxfavsivaipotius icribcnduiti *
quam κρατιίας : quuHvsupraquoque , sublibri mk*

' ί·&πιχΜς finem , κροαίία uriym dixerit , non κραί^α .
Ibidem,C . proddiSuMovix scribendum ’Afaidh-

λοντας, & paginahac eadem , hac litera·, non mtm -
ωι>7κ , sed ®£? t!iav7ai : &versu ab hoc secundo ac ter - '
rio άφιςοάτοζ , non ΰφ /swSt : quia non tantum ita su¬
perius loquitur,sed etiam in sequentibus , ίλάοντσκ
σαζίς σαςKtisiaijitemquexaCoD&f 7» άκόΛ.α .

Ibidem , D . In his verbis , auvl̂ ovTWifi όνΊόΤς siixpTj
■ isipd^oi , nullus erui sensusidoneus exverboo -W -
^ «5 potest . Itaque scribendum '

cruu6p̂ )»T«y. Quod
veriupost hunc tertio sequitur , M-X7-si Ί xzsi
μό ίζόνράτίων , sine JCssirectlUS erit immeui τ ^ όμονμίί
'starra -feov.

Ibidem , E . pro 7ùt! op >sisiic5t7iŠt7r, scribendum ¥ ,
hfyUv ai yjiTi.%0 , sicut & pagina sequenti .

991,A .pro ίst 3 xmAv ,reponendum ist 3
'fstin -

</bi):quum & Leonicenus planum reddiderit .Idem
vocabulum 'dmAv & supra vitiatum indicaiumus
- 84,b .

Ibidem , C . ItaGricinon loquuntur , <$ àotpoJ-
« aif ias) ,sedomnino7tio )cicfoili7iii7KTiif. Ego tamen
non in hoc vocabulo vitium latere iudico , sedin
procedenti , videlicet ti ράμ* : vt hoc modo Xeno¬
phon scripserit , TO fi ράμκ όκκροάσίας tm) . Et ver¬
bum ισηται , referri ad aprum debet : Sequitur aper
ipse impetum excuffionuvenabuli -,

Ibidem , E . Loco verbi in his, ©©Sys*/
è»7tV «ί ωμοπλάτης mauult , Η . htephanus verbum a-
liter scriptum σ̂ τίΐνμ , me tamen non adsentien-
te ; qui icribendum arbitror , ( si iw&Coxw
ex antecedentibus ) ànig £ ωμοπλάτης , adponere vel
admouereferrum intra scapulas. Nam precedenti fromutia
verbo ι&ζρσφί ^ ν , potius hoc σζ&<δ*m congruit ac
reipondet , quam ^ Tisia/. Ncc facile Greci per-
mutare solent inter fe litteras % &ct , propter fo-

num



* i4° XENOPHONTEA , il4 |
nmn eâmm longe diffimillimung& A- prxsertim A ka \£( © yiyfpòas , contecturas sim succiun -^ bere .Non tamen & measheic succumbere patiar

emendandirationes , inXenophonterepurgan -
ab illis sic pronuntiatur , vt eius efferédi ratio no
siris hominibus prorsus ignota sit.

99 4 , A . oiî fati
'
(cum interiectis ) to τ&ιχίμα .

'ζι. m-
ΟΑτημ-^ αβ . Itemp . 997 , E . uv5 «iióiW 7iirVv!is , Ac
paullo posi ; tacreppV ^oiiTt ai αΰτίώ . Sic en im scribo,
non κ«πρ)Λ{β/ντ»: νϋposterius hoc κ^πρ-χ^ ν 3, pro -
cedentiverbo/ » ·» respondeat : quod aiioquin es¬
set in 3Wra mutandum . Sedrcctesicloqib - r^cos.

. existis manifesto paret , * j8cw « *»> »/«£ ··«fe»*-
sw^ ogjtv. Henrici quidem Stcphani editiones <k .
i'ai7s (noniev7s ) SCi&iipyÎtyivn habent ) corruptam
vtrunrque .

Ibid . B . Corrupta sunt hoc , a ς Tisi tyv/wa
'
τα «T-

κπα$αχΐχ, & ο3 αλV seismi opyxSui , In nonnullis re-
peritur, ^ jt «Viv «VSoAai. qua : sane lectio me iuuat
nonnihil ad integriorem hanc emendami esi Tisi
Ausisi ,xjt) «suti m. %x^ x,n eiaQorcò«Vil’ « ς -ra< opjsiAtc,
cum ceteris . Leonicenum hare ita misere torse¬
runt , vt diceret : fnfitltusvero fiunt a venatoribus

do , nusquam hactenus succumbentes . Arbitror
enim , sic ista suille a Xenophonte siripta. : «7, «̂-
λ® ( &'Λ ( ξ^ ι! quodpr&fiabit , hac non ejfe
firipta -.cuius a se dicti rationem mox subiicit,quià
facile ista reprehendi albphistis poterunt Sic au¬
tem Se paullo ante loquutus est,versii ab hoc ter¬
tio ; -, ksχλωςϊ^ζιιΐϊ.

B ibidem .proTO^ti/wi i)p'&âf (nÌM ’>I
tji <âai,scribéduîh

plenius 70,^ 11μΜ ópjeèf μίμ -iatSr ■
999 , Α . In his, «i μ iy .m <ώ τ, vitiatum est illud

duÎT-.Nam si retineatur ,referendum necessario ad
πλίονίκτεΐζ,άεquibus in proximo loquitur . At dici
de his non potest , quod eorum optimi clari sint
ex studiis rerum bonarum . Ergo pro <x

'e<w twiwv <,
scribendum xzAwmdfymi sicut & paullo ante re¬
petitur , ηιρμς aifym » τιμωοντ.

Ibidem , B .Non dubium est , hoc este mutilai

Ltpiss i #
femus.

excitandi suesgratia m lucos , & cetera . Nihil ho - Q ip^ f) ίίνίμ ’fH & Sv &V , ei Zfo τιί ( φίκνς

ÌS

rum cum iis consentit , quo Xenophon hocloco
prodidit .

Emenda Ibidem , E.:Adlato mihi tamdem labore meo
tio Tau- Taurinensi ,qpum hunc locum inlpicerem,ou7î>8
‘rmenfts. \ας & μα,κρά » :& redditum ita , Nec enim

inceduntfoli,dum adbiteparuulifunt -,8c notata re¬
perì ad eum hec verba ,Fuit hic Locus ante me,quod
sciam,anemine resiniam . Vix equidem dubito le¬
gendum , ΐως ed μικρά w. oSsi Q w %ιωίζ ivpasiv, S ®£?ί-

ιάνης,ίυικχ ^ χτ '
iyoìm tussiam . Pro -

ptereà notas istas punctorum,pro more meo,in -
lèrendas contextui curarti. Notatisi & H . Stepha -
nus,nonnulla buie loco deeffè;sed,prò consuetu¬
dine stia , vir natus ad diuinationes subtiles ista
nobis obtusioribus inuidet ; vt diu scilicet diuina -
do torqueamur , donec ipse rara illa stia schedias-
matapublicet,quibus & hoc reseruarese memo¬
rat . Ne vero molestum sit studiosis Xenophon -

Lociit
mutilila
cum de¬
xteritati
rejl/tu-
tm .

Emenda A ?si,ciina ceteris .Vienno vero prius,quam lucu - D reo lectionis tam diuturnum cognoscendi rem
tio Tien- brationem illa videre liceret , huiusmodi mea : de
ne»sis .\j corrigendo eodem fuere cogitationes . Prom ^ S

reperire non licet , quod commodius reponatur ,
quam vtoffH . Quippe vioyyx , quo superius est vsus ,
paullo diisimilius videtur . Eodem tamen res re-
dit .Diificilius emedatu μ&κρχ si£,quod versu pro -

ffgtxfif ximo sequitur . Nam id quoque vitiatum . Xeno -
anadul - phonitacertcnon loqueretur , immo nec alius
tus. vel mediocriter Groco peritus , ίωςοϋ (T- vioHiH)

adeo secreram desiderili , ex ingenio nostro Ger¬
manico , id est hebeti , de diuinatione hominis a>,
cuti diuinabimus .Immo , si modo iactatius quid¬
dam dicere licet,id proferemus ; quo si verius ali¬
quid in schediasmatis suis exhibebit H . Stepha -
nus ;omne ei laudem acuminis in diuinâdo lima¬
mi vitro concesturi simus . Sic igitur hoc scripta
fusile indicamus a Xenophonte nostro : ϊρχιντα^
JÌ,oi /Vi’ 'Qn '& %-eJ.x,o ! di %b ti ; φ/λο us . © οι μία

’édì τίς
μμκρά η ,donec porcellilongifuerint ', si dicere vellet , E φίλους Ιόν τις , Λςκλ^ ϊ^ ηιίί oUixiuinfiasi

H.SteV
fhani
schedias
mutai

donecfuerint adulti , sicut Leonicenus loquitur
sensum hunc coactura exhibens , quum latens in

μΛκρχ vitium nonperipiceret . Ego scribendum
aiosiffli aî vixef ii,dumporcelliadhuc recentes ac te- ,
nerisunt .Nimirum & superius hoc vsus est Voca¬
bulo,p . 9 9 ο, B . quum de hinnulis itidem teneris

ilîquit , 7B cràpsVk cu>$d s7τηχίμ Η) ’ ου dwcwras
αΙτίχΙν . Tam sane directo tedit ad scopum

vtraque ratio loci huius em édandi , vt alterutrius

optio difficilisesse videatur ; quam equidem eru¬
dito lectori relinquo .

99 f , A . Quod legitur heic , st/Wf! V %ιναρςχω -

ψους, mutilatum est ex integris huiusmodi ; χλίοχι -
vadG. μ si ξίναις^ώρμς . Nimirum periit m , propter
similitudinem cum vltima pratcedentis
/tuo,propter similitudinem sequentis si . Relpon -
det autem his ipsis id quod statina sequitur ,
Wjo* ·)

’(dn S ίίνης , sdx {ttv . Hanc emendationem ,
qua & interpretando expreffi , recto indicio pro¬
ditis ita satisfacturam confido : vt illam pronais -
saminsihediasmatis Stephanicis , incertum quo
tempore lucem visuris , non admodum sint desi¬
deraturi .

AD XENOPHONTIS E P l*
STOIARVM PRAGMENTA ;

Adfragmehtufhprimum.

P A g . 1000,Isi . A .Latet in hisj «#W» κ#λ«ι·
7pb Σωκράτηςhynw -n fhiov, aliquod vitifi , & qui¬

dem in vryiw-n : quod sane in «>t<W « s mutandum
existimo .

Ibidem,B .RursuS hoc quoque mendosuhi , τρ -
imk $ (

'cum interiectis ) ·γΚχομίνοις Χ^ ος φίρβ,
Scribendum autem , tlQv VA τΰς 4 Αξί){ ( cuna in·*

ολνμττώ .
Ibidem,B .Ad ista, o,u ai xm « jreperi

notatu in Taurinési libro verbi! integrius ne-à . G term 'ediis) 7Xî °/sib°ir
998,6 . Exiguum estevidetur , sedindieabiruf

tatti ctl;in his £ φόσιας ν xyxjòv StJkakiSap , re-

a-uim ι-ι ctius scribi,V χγΤμΊ ut Ac Leorticertuš

Stepha- vertit . Sequitur enim , dytirlii/.
'
sfor¬

narne- V£BW)quod ad prius illud respicit.
modali- Ibidem , C .FateturH . Stephanus huic loco , U

Locus H.

Ad fragmentum tertium .

PAg. 1 ooi,lit ; C . In prioriepistola; adSottratta
fragmento corrupta sunt sitare,apm A' ζωϋς,νχ■*t>

άς ■mvtw iwv V μΜ ομοιον <?
τι) ιμ/ϊ iì àfscada, quo sic me auctore restituta , «pei

jBBbb
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(videlicet £ν&ΐΜ9κΓΐ>κ* ό5α,Μτνς ) οΰχ eifWrav , A
i» Λΐισιίν·^Μ$Ί ^ ! iτων φΐρανπί/*M ό/ι@ιω <£ 'fyjirt &iiyTtm
ΐ%ύϊμ ceppa #* , sententiam exhibebunt redam 8c
planam.

Ceterum & editione priori , & hac omisimus ,
qua : de scriptisTheognidis ELStephanus ex Sto -
baso,tamquam Xenophontea,protulerat ; quum
pro talibus agnosci nequeant .Ex Clemente vero
Alexandrino citata,longe,plenius & integrius le¬
guntur ini r 11 Memorabilium,vtillofragmen¬
to mutilo & vitioso non sit opus . B

Perspicit autem ledor , ab tequitate non alie¬
nus , ex notatis vel ad vltimos tres Xenophontis
nostri saltim libros,quibus & equestris rei , & e-
quitum magisterii,Scvenandi rationes exponun¬
tur , quam Xenophontis editio posterior,abH .
Stephano proseda post aulic^ νκς profeffionem
Parisinam,non omnino iustis poderibus exami¬
nata fuerit,vti de se vir ille pmiicat : adeoq ; plu¬
rimis in locis , exemplo Camerarii , & hamtatu -
rum , & offensurum me fuisse , si ad ipsiusemen - C
dationes & conicduras tantummodo interpre¬
tationem meam accommodarevoluiilem,sicut
ipsc loquitur , & adroganter idem aliquoties in¬
culcat . Eius certe labor hominis , qui diuersisa -
lioquin negotiis occupatus,librum aliqtiem cele¬
riter ,obscruandi pleraq ; vitiata studio , percurrit ;
quin plurimum etiam in ipsius emendatione co¬
dicis,ab illius industria superetur , qui ab ingenio
mediocri non destitutus , & vsu diuturno littera¬
rum Grascarum instructus , animo liberiore scri- D
ptorisvnius interpretationem bonam effingere
nititur , sane dubitari non debet . Adiedurushis

Io. Zona- eram fragmentum lexici manuscriptiloa . Zona -
ra lexict o ver {j orum quorumdam Xenophonteo -
fram/en- a - , ·· , -r
tum de rum explicatio cotinebatur : led quoniam id mu -
<oerbis sum H . Stephano cumXenophótealucubratio -
Xenopho nesecunda , nunc huic ad me redeunti adiuctum
teu · non fuit , sed ab eo retentum ; iaduram hanc ςqui

bonique faciamus,ceu momenti rem non magni
quidem illam,maleuoli tamen animi fortaffis ali- E
quod argumentum . Quum ad manum Zonane
liber , & aliquanto mihi plus erit otii : plenius ea¬
dem & excerpturi , quam prius , & cum studioso
Xenophontis ledore communicaturi fumus . Si
quid acrius in ipsum EI . Stephanii notis hiscedi¬
ctum,id culpatsus non lat£,ied latissima: tribuat .
Quam non modo durus , sed etiam iniustus fue¬
rit ,cogitet ;qui nec blâdiffimis annorum plurium
precibus permoueripotuerit , vt quod meum e-
rat,& ipscpubsicare nolebat,mihi restitueret :do- F
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nec inito corâ Heidelbergico pretore pado non
seruato , sententia prastoris alterius Francofur -
tensis ad reddendam rem alienam , prster offi¬
cium viri boni , compelleretur . Mei quidem ille
Zosimi exemplar,ante XenophStem acceptum,ab annis scilicetxi x,hodieque retinet ;& eiusdem
scriptoris libros priores duos , cum Elerodiano
coniunctos , Philippo Sidnaso Grascos, ac Lati¬
nos , ex interpretatione mea , nulla mei nominis
vsquam mentione fada,dedicamo Hac ipsa frau¬
de FridericoSylburgio , viro nw solum bono ,
sed etiam optimo,ddpsius dissimillimo,sicimpo-
suit ; vt illos duos Zosimi mei libros, tomo scri¬
ptorii historia : Romana : quarto , quo Zosimum
à me recensitum , me sciente ac prudente com¬
plexus est, EI . Stephano non in solidum acceptos
rettulerit . Si tale quid agere , viri boni est; etiam
plagiarios pro viris bonis habendos fatebimur .
Adde facinus à vestigiis delineata nonnihil im¬
probitatis haud longe recedens .Nolebat Xeno¬
phontem mihi meum reddere superiori anno, &
lucubrationem nihilominus eamdem quum aliis
praesentibus , tum etiam aliquando cuiusdam re¬
gis legato,contemnebat . Irnmo dixit eodem le¬
gato , St aliispraesentibus , singulari cum oris im¬
pudentia ; sibi missum à me Xenophontem , non
tantummodo imprimendum , sed etiam arbitrio
suo corrigendum , & mutandum opere toto ; 65
quod ea reperisset,ac emendasset,quorum muta¬
tio non parum ad existimationem meam tuen¬
dam pertineret . Quid agas cu homine , qui com¬
minisci quiduis audet , quum ab eo nullum in ex¬
emplari meo verbum mutatum inuenerim ?Sanè
non inficias eo , plus à me prestati tum definiste,
tum potuisse tomo priori lbliertius elaborando ,
si grauioribus à negotiis id temporis hoc mihi fa¬
cere licuisset. At operam tomo secundo expoli¬
endo T aurini nauatam,eiusmodi este adfirmo ;vt
non nisiper calumniam ab eo dicipotuerint,qug
illius insolenter extenuandas , mea cumignomi -
nia,protulit . Sed inuerecundi hominis vanitati
rcfellcndte ,specimen heic vnicum laboris eius le¬
ctoribus,recto indicio praeditis, exhibeo ;librum
videlicet Xenophonteum,prascepta rei equestris
explicantem , de sermone Graxo in Latinum à
me Taurini translcriptum . Bonorum hunc viro¬
rum arbitrio censurasque subiicio , quo liquido

pareat ;iurene,an iniuriaStephanus ea,qua:
me inuito retinebat , pro rebus

pretii nullius habu¬
erit .
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